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ANHANG I 

TAC FÜR EU-SCHIFFE IN TAC-REGULIERTEN GEBIETEN NACH ARTEN UND 
GEBIETEN 

In den Tabellen in den Anhängen IA, IB, IC, ID, IE, IF, IG, IH und IJ sind nach Beständen 
aufgeschlüsselt die TAC und Quoten (in Tonnen Lebendgewicht, sofern nicht anders angegeben) 
sowie gegebenenfalls die operativ damit verbundenen Bedingungen angegeben. 

Alle in diesem Anhang genannten Fangmöglichkeiten unterliegen den Bestimmungen der 
Verordnung (EG) Nr. 1224/2009, insbesondere den Artikeln 33 und 34. 

Die Bezugnahmen auf Fanggebiete beziehen sich, sofern nicht anders angegeben, auf ICES-
Gebiete. Die Bestände sind für jedes Gebiet in der alphabetischen Reihenfolge der lateinischen 
Bezeichnungen der Arten aufgeführt. Zu Regelungszwecken dienen nur die lateinischen Namen; 
deutsche Namen sind zum besseren Verständnis angegeben. 

Für die Zwecke dieser Verordnung gilt nachstehende Vergleichstabelle der lateinischen Namen und 
der gebräuchlichen Bezeichnungen. 

Wissenschaftliche 
Bezeichnung  

Alpha-3-Code Gebräuchliche Bezeichnung 

Amblyraja radiata  RJR Atlantischer Sternrochen 

Ammodytes spp. SAN Sandaale 

Argentina silus ARU Goldlachs 

Beryx spp. ALF Schleimköpfe 

Brosme brosme USK Lumb 

Caproidae BOR Eberfisch 

Centrophorus squamosus GUQ Blattschuppiger Schlingerhai 

Centroscymnus coelolepis CYO Portugiesenhai 

Chaceon spp. GER Rote Tiefseekrabbe 

Chaenocephalus aceratus SSI Scotia-See-Eisfisch 

Champsocephalus gunnari ANI Bändereisfisch 

Channichthys rhinoceratus LIC Langschnauzen-Eisfisch 

Chionoecetes spp. PCR Arktische Seespinne 

Clupea harengus HER Hering 

Coryphaenoides rupestris RNG Rundnasen-Grenadier 

Dalatias licha SCK Schokoladenhai 
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Wissenschaftliche 
Bezeichnung  

Alpha-3-Code Gebräuchliche Bezeichnung 

Deania calcea DCA Schnabeldornhai 

Dipturus batis RJB Glattrochen 

Dissostichus eleginoides TOP Schwarzer Seehecht 

Dissostichus mawsoni TOA Riesen-Antartktisdorsch 

Dissostichus spp. TOP Antarktisdorsch 

Engraulis encrasicolus ANE Arktische Seespinne 

Etmopterus princeps ETR Großer schwarzer Dornhai 

Etmopterus pusillus ETP Glatter schwarzer Dornhai 

Euphausia superba KRI Antarktischer Krill 

Gadus morhua COD Kabeljau 

Galeorhinus galeus GAG Hundshai 

Glyptocephalus cynoglossus WIT Rotzunge 

Gobionotothen gibberifrons NOG Grüne Notothenia 

Hippoglossoides platessoides PLA Raue Scharbe 

Hippoglossus hippoglossus HAL Atlantischer Heilbutt 

Hoplostethus atlanticus ORY Granatbarsch 

Illex illecebrosus SQI Nördlicher Kurzflossen-
Kalmar 

Lamna nasus POR Heringshai 

Lepidonotothen squamifrons NOS Graue Notothenia 

Lepidorhombus spp. LEZ Butte 

Leucoraja naevus RJN Kuckucksrochen 

Limanda ferruginea YEL Gelbschwanzflunder 

Limanda limanda DAB Kliesche 

Lophiidae ANF Seeteufel 



 

DE 4   DE 

Wissenschaftliche 
Bezeichnung  

Alpha-3-Code Gebräuchliche Bezeichnung 

Macrourus spp. GRV Grenadierfische 

Makaira nigricans BUM Atlantischer Blauer Marlin 

Mallotus villosus CAP Lodde 

Manta birostris RMB Großer Teufelsrochen 

Martialia hyadesi SQS Kalmar 

Melanogrammus aeglefinus HAD Schellfisch 

Merlangius merlangus WHG Wittling 

Merluccius merluccius HKE Europäischer Seehecht 

Micromesistius poutassou WHB Blauer Wittling 

Microstomus kitt LEM Limande 

Molva dypterygia BLI Blauleng 

Molva molva LIN Leng 

Nephrops norvegicus NEP Kaisergranat 

Notothenia rossii NOR Marmorbarsch 

Pandalus borealis PRA Tiefseegarnele 

Paralomis spp. PAI Kurzschwanzkrebse 

Penaeus spp. PEN Geißelgarnelen 

Platichthys flesus FLE Flunder 

Pleuronectes platessa PLE Scholle 

Pleuronectiformes FLX Plattfische 

Pollachius pollachius POL Pollack 

Pollachius virens POK Seelachs 

Psetta maxima TUR Steinbutt 

Pseudochaenichthys georgianus SIG South-Georgia-Eisfisch 

Raja alba RJA Bandrochen 
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Wissenschaftliche 
Bezeichnung  

Alpha-3-Code Gebräuchliche Bezeichnung 

Raja brachyura RJH Blondrochen 

Raja circularis  RJI Sandrochen 

Raja clavata RJC Nagelrochen 

Raja fullonica  RJF Chagrinrochen 

Raja (Dipturus) nidarosiensis JAD Schwarzbäuchiger 
Glattrochen 

Raja microocellata RJE Kleinäugiger Rochen 

Raja montagui RJM Fleckrochen 

Raja undulata RJU Perlrochen 

Rajiformes SRX Rochen 

Reinhardtius hippoglossoides GHL Schwarzer Heilbutt 

Scomber scombrus MAC Makrele 

Scophthalmus rhombus BLL Glattbutt 

Sebastes spp. RED Rotbarsch 

Solea solea SOL Gemeine Seezunge 

Solea spp. SOO Seezunge 

Sprattus sprattus SPR Sprotte 

Squalus acanthias DGS Dornhai 

Tetrapturus albidus WHM Weißer Marlin 

Thunnus maccoyii SBF Südlicher Blauflossen-Thun 

Thunnus obesus BET Großaugenthun 

Thunnus thynnus BFT Roter Thun 

Trachurus murphyi CJM Chilenische Bastardmakrele 

Trachurus spp. JAX Bastardmakrele 

Trisopterus esmarkii NOP Stintdorsch 
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Wissenschaftliche 
Bezeichnung  

Alpha-3-Code Gebräuchliche Bezeichnung 

Urophycis tenuis HKW Weißer Gabeldorsch 

Xiphias gladius SWO Schwertfisch 
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Die nachstehende Vergleichsliste der gebräuchlichen Bezeichnungen und der lateinischen Namen 
dient ausschließlich der Information: 

Antarktischer Krill ETP Etmopterus pusillus 

Antarktisdorsch TOP Dissostichus spp. 

Arktische Seespinne PCR Chionoecetes spp. 

Arktische Seespinne WIT Glyptocephalus cynoglossus 

Atlantischer Blauer Marlin BUM Makaira nigricans 

Atlantischer Heilbutt HAL Hippoglossus hippoglossus 

Atlantischer Sternrochen RJR Amblyraja radiata 

Bandrochen RJA Raja alba 

Bastardmakrele JAX Trachurus spp. 

Blattschuppiger Schlingerhai GUQ Centrophorus squamosus 

Blauer Wittling WHB Micromesistius poutassou 

Blauleng BLI Molva dypterygia 

Blondrochen RJH Raja brachyura 

Butte LEZ Lepidorhombus spp. 

Chagrinrochen RJF Raja fullonica 

Chilenische Bastardmakrele CJM Trachurus murphyi 

Dornhai DGS Squalus acanthias 

Eberfische BOR Caproidae 

Europäischer Seehecht HKE Merluccius merluccius 

Fleckrochen RJM Raja montagui 

Flunder FLE Platichthys flesus 

Geißelgarnelen PEN Penaeus spp. 

Gelbschwanzflunder YEL Limanda ferruginea 

Gemeine Seezunge SOL Solea solea 

Glattbutt BLL Scophthalmus rhombus 



 

DE 8   DE 

Glatter schwarzer Dornhai ETR Etmopterus princeps 

Glattrochen RJB Dipturus batis 

Goldlachs ARU Argentina silus 

Granatbarsch ORY Hoplostethus atlanticus 

Graue Notothenia NOS Lepidonotothen squamifrons 

Grenadierfisch RNG Coryphaenoides rupestris 

Grenadierfische GRV Macrourus spp. 

Großaugenthun BET Thunnus obesus 

Großer schwarzer Dornhai ANE Engraulis encrasicolus 

Großer Teufelsrochen RMB Manta birostris 

Grüne Notothenia NOG Gobionotothen gibberifrons 

Hering HER Clupea harengus 

Heringshai POR Lamna nasus 

Hundshai COD Gadus morhua 

Kabeljau KRI Euphausia superba 

Kaisergranat NEP Nephrops norvegicus 

Kalmar SQS Martialia hyadesi 

Kleinäugiger Rochen RJE Raja microocellata 

Kliesche DAB Limanda limanda 

Kuckucksrochen RJN Leucoraja naevus 

Kurzschwanzkrebse PAI Paralomis spp. 

Langschnauzen-Eisfisch ANI Champsocephalus gunnari 

Langschnauzen-Eisfisch LIC Channichthys rhinoceratus 

Leng LIN Molva molva 

Limande LEM Microstomus kitt 

Lodde CAP Mallotus villosus 

Lumb USK Brosme brosme 
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Makrele MAC Scomber scombrus 

Marmorbarsch NOR Notothenia rossii 

Nagelrochen RJC Raja clavata 

Nördlicher Kurzflossen-
Kalmar 

SQI Illex illecebrosus 

Perlrochen RJU Raja undulata 

Plattfische FLX Pleuronectiformes 

Pollack POL Pollachius pollachius 

Portugiesenhai CYO Centroscymnus coelolepis 

Raue Scharbe PLA Hippoglossoides platessoides 

Rochen SRX Rajiformes 

Riesen-Antarktisdorsch TOA Dissostichus mawsoni 

Rotbarsche RED Sebastes spp. 

Rote Tiefseekrabbe GER Chaceon spp. 

Roter Thun BFT Thunnus thynnus 

Rotzunge GAG Galeorhinus galeus 

Sandaale SAN Ammodytes spp. 

Sandrochen RJI Raja circularis 

Schellfisch HAD Melanogrammus aeglefinus 

Schleimköpfe ALF Beryx spp. 

Schnabeldornhai DCA Deania calcea 

Schokoladenhai SCK Dalatias licha 

Scholle PLE Pleuronectes platessa 

Schwarzbäuchiger 
Glattrochen 

JAD Raja (Dipturus) nidarosiensis 

Schwarzer Heilbutt GHL Reinhardtius hippoglossoides 

Schwarzer Seehecht TOP Dissostichus eleginoides 
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Schwertfisch SWO Xiphias gladius 

Scotia-See-Eisfisch SSI Chaenocephalus aceratus 

Seelachs POK Pollachius virens 

Seeteufel ANF Lophiidae 

Seezunge SOO Solea spp. 

South-Georgia-Eisfisch SIG Pseudochaenichthys georgianus 

Sprotte SPR Sprattus sprattus 

Steinbutt TUR Psetta maxima 

Stintdorsch NOP Trisopterus esmarkii 

Südlicher Blauflossen-Thun SBF Thunnus maccoyii 

Tiefseegarnele PRA Pandalus borealis 

Weißer Gabeldorsch HKW Urophycis tenuis 

Weißer Marlin WHM Tetrapturus albidus 

Wittling WHG Merlangius merlangus 
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ANHANG IA 
SKAGERRAK, KATTEGAT, ICES-UNTERGEBIETE I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII, IX, X, XII 

UND XIV, CECAF-GEBIETE (EU-GEWÄSSER), GEWÄSSER VON FRANZÖSISCH-
GUAYANA 

        

Art: Sandaal     Gebiet: IV (norwegische Gewässer)   

  Ammodytes spp     (SAN/04-N.)     

Dänemark   pm   Analytische TAC     

Vereinigtes 
Königreich 

 pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

        

TAC   Entfällt.           

        

Art: Sandaal     Gebiet: IIa, IIIa und IV (EU-Gewässer)(1)   

  Ammodytes spp          

Dänemark   pm (2) Analytische TAC     

Vereinigtes 
Königreich 

 pm (2) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland  pm (2) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Schweden  pm (2)     

Union  pm      

Norwegen  pm      

        

TAC  pm      
(1) Mit Ausnahme der Gewässer innerhalb von 6 Seemeilen von den Basislinien des Vereinigten Königreichs bei Shetland, Fair Isle 

und Foula. 
  

(2) Mindestens 98 % der auf die TAC anzurechnenden Anlandungen müssen aus Sandaal bestehen. Beifänge von Kliesche, Makrele und Wittling werden auf die 

verbleibenden 2 % der TAC angerechnet (OT1/*2A3A4). 

Besondere Bedingung: Im Rahmen der oben aufgeführten Quoten dürfen in den nachstehend aufgeführten Sandaal-
Bewirtschaftungsgebieten nach Anhang IID nicht mehr als die unten aufgeführten Mengen gefangen werden: 

 Gebiet: EU-Gewässer in Sandaal-Bewirtschaftungsgebieten    

  1  2 3 4 5 6 7 

  (SAN/234_1) (SAN/234_2)  (SAN/234_3
)  

(SAN/234_4)  (SAN/234_5)  (SAN/234_6
)  

(SAN/234_7
) 

Dänemark pm pm pm pm pm pm pm 

Vereinigtes 
Königreich 

pm pm pm pm pm pm pm 

Deutschland pm pm pm pm pm pm pm 

Schweden pm pm pm pm pm pm pm 

Union pm pm pm pm pm pm pm 

Norwegen pm pm pm pm pm pm pm 

                

Insgesamt pm pm pm pm pm pm pm 
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Art: Goldlachs   Gebiet: I und II (EU- und internationale Gewässer) 

  Argentina silus     (ARU/1/2.)     

Deutschland    24   Analytische TAC     

Frankreich   8      

Niederlande   19      

Vereinigtes 
Königreich 

  39      

Union   90      

        

TAC    90           

        

Art: Goldlachs   Gebiet: III und IV (EU-Gewässer)   

  Argentina silus     (ARU/34-C)     

Dänemark    911   Analytische TAC     

Deutschland   9      

Frankreich   7      

Irland   7      

Niederlande   43      

Schweden   35      

Vereinigtes 
Königreich 

  16      

Union  1 028      

        

TAC   1 028           

        

Art: Goldlachs   Gebiet: V, VI und VII (EU- und internationale 
Gewässer) 

  Argentina silus     (ARU/567.)     

Deutschland    289   Analytische TAC     

Frankreich   6      

Irland   268      

Niederlande  3 023      

Vereinigtes 
Königreich 

  212      

Union  3 798      

        

TAC   3 798           

        

Art: Lumb     Gebiet: I, II und XIV (EU- und internationale 
Gewässer) 

  Brosme brosme     (USK/1214EI)     

Deutschland    6 (1) Analytische TAC     

Frankreich   6 (1)     
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Vereinigtes 
Königreich 

  6 (1)     

Sonstiges   3 (1)     

Union   21 (1)     

        

TAC   21      
(1) Nur als Beifänge. Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt.    

                

Art: Lumb     Gebiet: IIIa; Unterdivisionen 22-32 (EU-Gewässer) 

  Brosme brosme     (USK/3A/BCD)   

Dänemark    15   Analytische TAC     

Schweden   7      

Deutschland   7      

Union   29      

        

TAC    29           

        

Art: Lumb     Gebiet: IV (EU-Gewässer)   

  Brosme brosme     (USK/04-C.)     

Dänemark    64  Analytische TAC     

Deutschland   19      

Frankreich   44      

Schweden   6      

Vereinigtes 
Königreich 

  96      

Sonstiges   6 (1)     

Union   235      

        

TAC   235      
(1) Nur als Beifänge. Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt.    

                

Art: Lumb     Gebiet: V, VI und VII (EU- und internationale 
Gewässer) 

  Brosme brosme     (USK/567EI.)     

Deutschland   pm  Analytische TAC     

Spanien  pm  Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Frankreich  pm      

Irland  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Sonstiges  pm (1)     

Union  pm      

Norwegen  pm (2)(3)(4)(5)     
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TAC  pm      
(1) Nur als Beifänge. Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt.    
(2) In den EU-Gewässern der Gebiete IIa, IV, Vb, VI und VII zu fischen (USK/*24X7C).    
(3) Besondere Bedingung: Davon ist in den Gebieten Vb, VI und VII jederzeit ein Beifang an anderen Arten von 25 % je Schiff gestattet. In den ersten 24 Stunden nach 

Beginn der Fischerei in einem bestimmten Fanggrund darf dieser Anteil jedoch überschritten werden. Die gesamten Beifänge an anderen Arten in den Gebieten Vb, VI 

und VII dürfen pm t (OTH/*5B67-) nicht überschreiten. 

  pm      
(4) Einschließlich Leng. Die Quoten für Norwegen sind in den Gebieten Vb, VI und VII ausschließlich mit Langleinen zu fischen.    

 Leng (LIN/*5B67-) pm      

 Lumb (USK/*5B67-) pm      
(5) Die Quoten für Lumb und Leng für Norwegen sind bis zu folgender Höhe (in Tonnen) austauschbar:   

  pm      

        

                

Art: Lumb     Gebiet: IV (norwegische Gewässer)   

  Brosme brosme     (USK/04-N.)     

Belgien   pm  Analytische TAC     

Dänemark  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich  pm      

Niederlande  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

        

TAC  Entfällt.      

        

                

Art: Eberfisch     Gebiet: VI, VII und VIII (EU- und internationale 
Gewässer) 

  Caproidae       (BOR/678-)     

Dänemark   31 291   Vorsorgliche TAC     

Irland  88 115      

Vereinigtes 
Königreich 

 8 103      

Union  127 509      

        

TAC  127 509      

                

Art: Hering(1)     Gebiet: IIIa     

  Clupea harengus     (HER/03A.)     

Dänemark   pm   Analytische TAC     

Deutschland  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Schweden  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
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Union  pm      

        

TAC  pm      
(1) Anlandungen von Hering, der in Fischereien mit einer Maschenöffnung von mindestens 32 mm gefangen wurde.   
(2) Besondere Bedingung: Bis zu 50% dieser Menge dürfen in EU-Gewässern des Gebiets IV (*HER/04-C.) gefangen werden.   

               

                

Art: Hering(1)     Gebiet: EU- und norwegische Gewässer des Gebiets 
IV nördlich von 53° 30' N 

  Clupea harengus     (HER/4AB.)   

Dänemark   pm  Analytische TAC     

Deutschland  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Niederlande  pm      

Schweden  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

Norwegen  pm (2)     

        

TAC  pm      
(1) Anlandungen von Hering, der in Fischereien mit einer Maschenöffnung von mindestens 32 mm gefangen wurde. Die Mitgliedstaaten melden ihre Heringsanlandungen in 

den Gebieten IVa (HER/04A.) und IVb (HER/04B.) getrennt. 
(2) Davon dürfen bis zu 50 000 t in EU-Gewässern der Gebiete IVa und IVb (HER/*4AB-C) gefangen werden. Im Rahmen dieser Quote getätigte Fänge werden von 

Norwegens Anteil an der TAC abgezogen. 

        

Besondere Bedingung: Innerhalb der oben genannten Quoten dürfen in dem nachstehenden Gebiet nur die aufgeführten Mengen 
gefangen werden: 

        

Norwegische Gewässer südlich von 62° N (HER*/04N-)(1)     

Union  pm      
(1) Anlandungen von Hering, der in Fischereien mit einer Maschenöffnung von mindestens 32 mm gefangen wurde. Die Mitgliedstaaten melden ihre Heringsanlandungen in 

den Gebieten IVa (HER/*4AN.) und IVb (HER*/4BN.) getrennt. 

                

Art: Hering(1)     Gebiet: Norwegische Gewässer südlich von 62° N 

  Clupea harengus     (HER/04-N.)     

Schweden   pm (1) Analytische TAC     

Union  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

    Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

TAC  pm      
(1) Beifänge von Kabeljau, Schellfisch, Pollack, Wittling und Seelachs sind auf die Quoten für diese Arten anzurechnen  

               

                

Art: Hering(1)     Gebiet: IIIa     
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  Clupea harengus     (HER/03A-BC)   

Dänemark   pm   Analytische TAC     

Deutschland  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Schweden  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union  pm      

        

TAC  pm      
(1) Anlandungen von Hering, der in Fischereien mit einer Maschenöffnung von weniger als 32 mm gefangen wurde.  
                

               

Art: Hering(1)     Gebiet: IV, VIId und EU-Gewässer des 
Gebiets IIa 

  

  Clupea harengus     (HER/2A47DX)   

Belgien   pm   Analytische TAC     

Dänemark  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich  pm      

Niederlande  pm      

Schweden  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

        

TAC  pm      
(1) Anlandungen von Hering, der in Fischereien mit einer Maschenöffnung von weniger als 32 mm gefangen wurde.  

               

                

Art: Hering(1)     Gebiet: IVc, VIId(2)     

  Clupea harengus     (HER/4CXB7D)   

Belgien   pm (3) Analytische TAC     

Dänemark  pm (3) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland  pm (3) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich  pm (3)     

Niederlande  pm (3)     

Vereinigtes 
Königreich 

 pm (3)     

Union  pm      

        

TAC  pm      
(1) Ausschließlich Anlandungen von Hering, der in Fischereien mit einer Maschenöffnung von mindestens 32 mm gefangen wurde.  
(2) Außer Blackwater-Bestand: Es handelt sich um den Heringsbestand in dem Seegebiet der Themsemündung innerhalb eines Gebiets, das von einer Linie begrenzt wird, die 

von Landguard Point (51° 56' N, 1° 19,1' E) genau nach Süden bis 51° 33' N und dann genau nach Westen bis zu einem Punkt an der Küste des Vereinigten Königreichs 

verläuft. 
(3) Besondere Bedingung: Bis zu 50 % dieser Quote können im Gebiet IVb (HER/*04B.) gefangen werden.   
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Art: Hering     Gebiet: EU- und internationale Gewässer der Gebiete 
Vb, VIb und VIaN(1) 

  Clupea harengus     (HER/5B6ANB)   

Deutschland   3 137  Analytische TAC     

Frankreich   594      

Irland  4 240      

Niederlande  3 137      

Vereinigtes 
Königreich 

 16 959      

Union  28 067      

        

TAC  28 067      
(1) Es handelt sich um den Heringsbestand in ICES-Gebiet VIa östlich von 7° W und nördlich von 55° N oder westlich von 7° W und nördlich von 56°N liegt, Clyde 

ausgenommen.  
                

Art: Hering     Gebiet: VIaS(1), VIIb, VIIc   

  Clupea harengus     (HER/6AS7BC)   

Irland   pm   Analytische TAC     

Niederlande  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

        

TAC  pm      
(1) Es handelt sich um den Heringsbestand im Gebiet VIa südlich von 56° 00' N und westlich von 

07° 00' W. 
      

        

Art: Hering     Gebiet: VI Clyde(1)     

  Clupea harengus     (HER/06ACL.)     

Vereinigtes 
Königreich 

  Noch nicht 
festgelegt 

(2) Vorsorgliche TAC     

Union  Noch nicht 
festgelegt 

(3)     

        

TAC  Noch nicht 
festgelegt 

(3)     

(1) Clyde-Bestand: Es handelt sich um den Heringsbestand im Seegebiet nordöstlich einer Linie zwischen:  

 - Mull of Kintyre (55°17,9'N, 05°47,8'W);      

 - einem Punkt mit den Koordinaten 55°04'N, 05°23'W und     

 - Corsewall Point (55°00,5'N, 05°09,4'W).     
(2) Artikel 6 dieser Verordnung gilt.      
(3) Dieselbe Menge wie nach Fußnote 2.    

                

Art: Hering     Gebiet: VIIa(1)     

  Clupea harengus     (HER/07/MM)     
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Irland   1 367   Analytische TAC     

Vereinigtes 
Königreich 

 3 884      

Union  5 251      

        

TAC  5 251      
(1) Dieses Gebiet ist reduziert um das Gebiet mit folgender Abgrenzung:    

 - im Norden 52°30' N,      

 - im Süden 52°00' N,      

 - im Westen die Küste Irlands,      

 - im Osten die Küste des Vereinigten Königreichs.     

                

Art: Hering     Gebiet: VIIe und VIIf     

  Clupea harengus     (HER/7EF.)     

Frankreich    465   Vorsorgliche TAC     

Vereinigtes 
Königreich 

  465      

Union   931      

        

TAC   931      

                

Art: Hering     Gebiet: VIIg(1), VIIh(1), VIIj(1) und VIIk(1) 

  Clupea harengus     (HER/7G-K.)     

Deutschland    248   Analytische TAC     

Frankreich  1 380      

Irland  19 324      

Niederlande  1 380      

Vereinigtes 
Königreich 

  28      

Union  22 360      

        

TAC  22 360      
(1) Dieses Gebiet ist reduziert um das Gebiet mit folgender Abgrenzung:    

 - im Norden 52°30' N,      

 - im Süden 52°00' N,      

 - im Westen die Küste Irlands,      

 - im Osten die Küste des Vereinigten Königreichs.     

                

Art: Sardelle     Gebiet: IX und X; CECAF 34.1.1 (EU-Gewässer) 

  Engraulis encrasicolus     (ANE/9/3411)     

Spanien   4 198   Vorsorgliche TAC     

Portugal  4 580      

Union  8 778      
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TAC  8 778      

                

Art: Kabeljau     Gebiet: Skagerrak     

  Gadus morhua     (COD/03AN.)     

Belgien   pm (1) Analytische TAC     

Dänemark  pm (1) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland  pm (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Niederlande  pm (1)     

Schweden  pm (1)     

Union  pm      

        

TAC  pm      
(1) Zusätzlich zu dieser Quote kann ein Mitgliedstaat gemäß den Bedingungen des Artikels 6 dieser Verordnung Schiffen unter seiner Flagge, die an Versuchen vollständig 

dokumentierter Fischereien teilnehmen, einen zusätzlichen Anteil von bis zu weiteren 12 % der dem jeweiligen Mitgliedstaat zugeteilten Quote zuweisen. 

        

                

Art: Kabeljau     Gebiet: Kattegatt     

  Gadus morhua     (COD/03AS.)     

Dänemark    49 (1) Analytische TAC     

Deutschland   1 (1)     

Schweden   30 (1)     

Union   80 (1)     

        

TAC   80 (1)     
(1) Nur als Beifänge. Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt.    

                

Art: Kabeljau     Gebiet: IV; IIa (EU-Gewässer) und der Teil von IIIa, 
der nicht zum Skagerrak und Kattegat gehört 

  Gadus morhua     (COD/2A3AX4)  

Belgien   pm (1) Analytische TAC     

Dänemark  pm (1) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland  pm (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich  pm (1)     

Niederlande  pm (1)     

Schweden  pm (1)     

Vereinigtes 
Königreich 

 pm (1)     

Union  pm      

Norwegen  pm (2)     

        

TAC  pm      
(1) Zusätzlich zu dieser Quote kann ein Mitgliedstaat gemäß den Bedingungen des Artikels 6 dieser Verordnung Schiffen unter seiner Flagge, die an Versuchen vollständig 

dokumentierter Fischereien teilnehmen, einen zusätzlichen Anteil von bis zu weiteren 12 % der dem jeweiligen Mitgliedstaat zugeteilten Quote zuweisen. 



 

DE 20   DE 

(2) Dürfen in EU-Gewässern gefangen werden. Im Rahmen dieser Quote getätigte Fänge werden von Norwegens Anteil an der TAC abgezogen.  

        

Besondere Bedingung: Innerhalb der oben genannten Quoten dürfen in dem nachstehenden Gebiet nur die aufgeführten Mengen 
gefangen werden: 

        

IV (norwegische Gewässer) (COD/*04N-)       

Union  pm      

                

Art: Kabeljau     Gebiet: Norwegische Gewässer südlich von 62° N 

  Gadus morhua     (COD/04-N.)   

Schweden   pm (1) Analytische TAC     

Union  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

    Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

TAC  Entfällt.      
(1) Beifänge von Schellfisch, Pollack, Wittling und Seelachs sind auf die Quoten für diese Arten anzurechnen.  

        

                

Art: Kabeljau     Gebiet: VIb; Vb (EU-Gewässer und internationale 
Gewässer westlich von 12°00‘ W); XII und 
XIV (EU-Gewässer und internationale 
Gewässer) 

 Gadus morhua    (COD/5W6-14)   

Belgien    0   Vorsorgliche TAC     

Deutschland   2      

Frankreich   23      

Irland   9      

Vereinigtes 
Königreich 

  40      

Union   74      

        

TAC   74      

                

Art: Kabeljau     Gebiet: VIa; Vb (EU-Gewässer und internationale 
Gewässer östlich von 12°00‘ W) 

  Gadus morhua       (COD/5BE6A)     

Belgien    0   Analytische TAC     

Deutschland   0      

Frankreich   0      

Irland   0      

Vereinigtes 
Königreich 

  0      

Union   0      

        

TAC   0 (1)     
(1) Kabeljaubeifänge in dem TAC-regulierten Gebiet dürfen angelandet werden, sofern sie pro Fangreise nicht mehr als 1,5 % des Gesamtfangs an Bord in Lebendgewicht 
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ausmachen. 

                

Art: Kabeljau     Gebiet: VIIa     

  Gadus morhua       (COD/07A.)     

Belgien    6   Analytische TAC     

Frankreich   17      

Irland   106      

Niederlande   2      

Vereinigtes 
Königreich 

  97      

Union   228      

        

TAC   228      

                

Art: Kabeljau     Gebiet: VIIb, VIIc, VIIe-k, VIII, IX und X;  

 Gadus morhua    CECAF 34.1.1 (EU-Gewässer)  

         (COD/7XAD34)   

Belgien    306   Analytische TAC     

Frankreich  5 008  Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Irland   993      

Niederlande   1      

Vereinigtes 
Königreich 

  540      

Union  6 848      

        

TAC  6 848      

                

Art: Kabeljau     Gebiet: VIId     

  Gadus morhua       (COD/07D.)     

Belgien   pm (1) Analytische TAC     

Frankreich  pm (1)     

Niederlande  pm (1)     

Vereinigtes 
Königreich 

 pm (1)     

Union  pm      

        

TAC  pm      
(1) Zusätzlich zu dieser Quote kann ein Mitgliedstaat gemäß den Bedingungen des Artikels 6 dieser Verordnung Schiffen unter seiner Flagge, die an Versuchen vollständig 

dokumentierter Fischereien teilnehmen, einen zusätzlichen Anteil von bis zu weiteren 12 % der dem jeweiligen Mitgliedstaat zugeteilten Quote zuweisen. 

        

                

Art: Heringshai     Gebiet: Gewässer von Französisch-Guayana, Kattegat; 

 Lamna nasus    Skagerrak (EU-Gewässer)  
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      I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII, IX, X, XII, XIV 

      CECAF 34.1.1, 34.1.2 und 34.2 (EU-
Gewässer) 

         (POR/3-1234)     

Dänemark   0 (1) Analytische TAC     

Frankreich  0 (1) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland  0 (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Irland  0 (1)     

Spanien  0 (1)     

Vereinigtes 
Königreich 

 0 (1)     

Union  0 (1)     

        

TAC  0 (1)     
(1) Ungewollt gefangenen Exemplaren dieser Art wird kein Leid zugefügt. Die Fische werden umgehend freigesetzt   

                

Art: Butte     Gebiet: IIa und IV (EU-Gewässer)   

  Lepidorhombus spp.      (LEZ/2AC4-C)     

Belgien    6   Analytische TAC     

Dänemark   5      

Deutschland   5      

Frankreich   34      

Niederlande   27      

Vereinigtes 
Königreich 

 2 006      

Union  2 083      

        

TAC  2 083      

                

Art: Butte     Gebiet: Vb (EU- und internationale Gewässer); VI; 

 Lepidorhombus spp.    XII und XIV (internationale Gewässer) 

         (LEZ/56-14)     

Spanien    463   Analytische TAC     

Frankreich  1 805      

Irland   528      

Vereinigtes 
Königreich 

 1 278      

Union  4 074      

        

TAC  4 074      

                

Art: Butte     Gebiet: VII     

  Lepidorhombus spp.      (LEZ/07.)     

Belgien    376 (1) Analytische TAC     
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Spanien  4 172 (1) Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Frankreich  5 064 (1)     

Irland  2 302 (1)     

Vereinigtes 
Königreich 

 1 994 (1)     

Union  13 908      

        

TAC  13 908      
(1) Zusätzlich zu dieser Quote kann ein Mitgliedstaat gemäß den Bedingungen von Kapitel II Titel II dieser Verordnung Schiffen unter seiner Flagge, die an Versuchen 

vollständig dokumentierter Fischereien teilnehmen, einen zusätzlichen Anteil von bis zu 1% der dem jeweiligen Mitgliedstaat zugeteilten Quote zuweisen. 

                

Art: Butte     Gebiet: VIIIa, VIIIb, VIIId und VIIIe   

  Lepidorhombus spp.      (LEZ/8ABDE.)     

Spanien    760   Analytische TAC     

Frankreich   613      

Union  1 373      

        

TAC  1 373      

                

Art: Butte     Gebiet: VIIIc, IX und X; CECAF 34.1.1 (EU-
Gewässer) 

  Lepidorhombus spp.      (LEZ/8C3411)     

Spanien   2 084   Analytische TAC     

Frankreich   104      

Portugal   69      

Union  2 257      

        

TAC  2 257      

                

Art: Kliesche und Flunder Gebiet: IIa und IV (EU-Gewässer)   

 Limanda limandau und    (DAB/2AC4-C) für Kliesche; 

  Platichthys flesus      (FLE/2AC4-C) für Flunder 

Belgien    402   Vorsorgliche TAC     

Dänemark  1 511      

Deutschland  2 266      

Frankreich   157      

Niederlande  9 136      

Schweden   5      

Vereinigtes 
Königreich 

 1 270      

Union  14 747      

        

TAC  14 747      
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Art: Seeteufel     Gebiet: IIa und IV (EU-Gewässer)   

 Lophiidae     (ANF/2AC4-C)   

Belgien    246 (1) Analytische TAC     

Dänemark   543 (1)     

Deutschland   265 (1)     

Frankreich   50 (1)     

Niederlande   186 (1)     

Schweden   6 (1)     

Vereinigtes 
Königreich 

 5 666 (1)     

Union  6 962 (1)     

        

TAC  6 962      
(1) Besondere Bedingung: Bis zu 5 % können hiervon in VI; Vb (EU- und internationale Gewässer); XII und XIV (internationale Gewässer) gefischt werden (ANF/*56-14). 

                

Art: Seeteufel     Gebiet: IV (norwegische Gewässer)   

 Lophiidae     (ANF/04-N.)     

Belgien   pm   Analytische TAC     

Dänemark  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Niederlande  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

        

TAC  Entfällt.      

        

                

Art: Seeteufel     Gebiet: VI; Vb (EU- und internationale Gewässer); 
XII und XIV (internationale Gewässer) 

 Lophiidae     (ANF/56-14)     

Belgien    141   Vorsorgliche TAC     

Deutschland   162      

Spanien   151      

Frankreich  1 743      

Irland   394      

Niederlande   136      

Vereinigtes 
Königreich 

 1 212      

Union  3 939      

        

TAC  3 939      
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Art: Seeteufel     Gebiet: VII     

  Lophiidae       (ANF/07.)     

Belgien   2 693 (1) (2) Analytische TAC     

Deutschland   300 (1) (2) Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Spanien  1 070 (1) (2)     

Frankreich  17 282 (1) (2)     

Irland  2 209 (1) (2)     

Niederlande   349 (1) (2)     

Vereinigtes 
Königreich 

 5 241 (1) (2)     

Union  29 144 (1)     

        

TAC  29 144 (1)     
(1) Besondere Bedingung: Davon dürfen bis zu 5 % in den Gebieten VIIIa, VIIIb, VIIId und VIIIe gefangen werden (ANF/*8ABDE).   
(2) Zusätzlich zu dieser Quote kann ein Mitgliedstaat gemäß den Bedingungen von Kapitel II Titel II dieser Verordnung Schiffen unter seinser Flagge, die an Versuchen 

vollständig dokumentierter Fischereien teilnehmen, einen zusätzlichen Anteil von bis zu 1 % der dem jeweiligen Mitgliedstaat zugeteilten Quote zuweisen 

                

Art: Seeteufel     Gebiet: VIIIa, VIIIb, VIIId und VIIIe   

  Lophiidae        (ANF/8ABDE.)   

Spanien   1 190  Analytische TAC     

Frankreich  6 619      

Union  7 809      

        

TAC  7 809      

                

Art: Seeteufel     Gebiet: VIIIc, IX und X; CECAF 34.1.1 (EU-
Gewässer) 

  Lophiidae       (ANF/8C3411)     

Spanien   2 191  Analytische TAC     

Frankreich   2      

Portugal   436      

Union  2 629      

   0      

TAC  2 629      

                

Art: Schellfisch     Gebiet: IIIa, EU-Gewässer der Unterdivisionen 22-32 

  Melanogrammus aeglefinus      (HAD/3A/BCD)   

Belgien   pm  Analytische TAC     

Dänemark  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Niederlande  pm      

Schweden  pm      
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Union  pm      

        

TAC  pm      

        

                

Art: Schellfisch     Gebiet: IV; IIa (EU-Gewässer)   

 Melanogrammus aeglefinus     (HAD/2AC4.)   

Belgien   pm  Analytische TAC     

Dänemark  pm      

Deutschland  pm      

Frankreich  pm      

Niederlande  pm      

Schweden   pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

Norwegen  pm      

        

TAC  pm      

        

        

Besondere Bedingung: Innerhalb der oben genannten Quoten dürfen in den nachstehenden Gebieten nur die aufgeführten Mengen 
gefangen werden: 

        

IV (norwegische Gewässer) (HAD/*04N-)       

Union  pm      

                

Art: Schellfisch     Gebiet: Norwegische Gewässer südlich von 62° N 

  Melanogrammus aeglefinus      (HAD/04-N.)     

Schweden  pm (1) Analytische TAC   

Union  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

    Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

TAC  Entfällt.      
(1) Beifänge von Kabeljau, Pollack, Wittling und Seelachs sind auf die Quoten für diese Arten anzurechnen.   

        

                

Art: Schellfisch     Gebiet: VIb, XII und XIV (EU- und internationale 
Gewässer) 

  Melanogrammus 
aeglefinus 

      (HAD/6B1214)   

Belgien   3  Analytische TAC     

Deutschland  3      

Frankreich  133      

Irland  95      
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Vereinigtes 
Königreich 

 976      

Union  1 210      

        

TAC  1 210      

                

Art: Schellfisch     Gebiet: Vb und VIa (EU- und internationale 
Gewässer) 

  Melanogrammus 
aeglefinus 

      (HAD/5BC6A.)   

Belgien    9  Analytische TAC     

Deutschland   11      

Frankreich   440      

Irland   314      

Vereinigtes 
Königreich 

 3 214      

Union  3 988      

        

TAC  3 988      

                

Art: Schellfisch     Gebiet: VIIb-k, VIII, IX und X; CECAF 34.1.1 (EU-
Gewässer) 

  Melanogrammus aeglefinus      (HAD/7X7A34)   

Belgien    40 (1) Analytische TAC     

Frankreich  2 402 (1) Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Irland   800 (1)     

Vereinigtes 
Königreich 

  360 (1)     

Union  3 602 (1)     

        

TAC  3 602      
(1) Zusätzlich zu dieser Quote kann ein Mitgliedstaat gemäß den Bedingungen von Kapitel II Titel II dieser Verordnung Schiffen unter seiner Flagge, die an Versuchen 

vollständig dokumentierter Fischereien teilnehmen, einen zusätzlichen Anteil von bis zu 5 % der dem jeweiligen Mitgliedstaat zugeteilten Quote zuweisen 

                

Art: Schellfisch     Gebiet: VIIa     

  Melanogrammus aeglefinus      (HAD/07A.)     

Belgien    15  Analytische TAC     

Frankreich   69      

Irland   412      

Vereinigtes 
Königreich 

  455      

Union   951      

        

TAC   951      
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Art: Wittling     Gebiet: IIIa     

 Merlangius 
merlangus 

      (WHG/03A.)     

Dänemark   pm  Vorsorgliche TAC     

Niederlande  pm      

Schweden  pm      

Union  pm      

        

TAC  pm      

        

                

Art: Wittling     Gebiet: IV; IIa (EU-Gewässer)   

 Merlangius merlangus     (WHG/2AC4.)   

Belgien   pm  Analytische TAC     

Dänemark  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich  pm      

Niederlande  pm      

Schweden   pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

Norwegen  pm (1)     

        

TAC  pm      
(1) Dürfen in EU-Gewässern gefangen werden. Im Rahmen dieser Quote getätigte Fänge werden von Norwegens Anteil an der TAC abgezogen.  

        

Besondere Bedingung: Innerhalb der oben genannten Quoten dürfen in den nachstehenden Gebieten nur die aufgeführten Mengen 
gefangen werden: 

        

IV (norwegische Gewässer) (WHG/*04N-)       

Union   pm           

        

Art: Wittling     Gebiet: VI; Vb (EU- und internationale Gewässer); 
XII und XIV (internationale Gewässer) 

 Merlangius 
merlangus 

      (WHG/56-14)     

Deutschland    1  Analytische TAC     

Frankreich   29      

Irland   70      

Vereinigtes 
Königreich 

  134      

Union   234      
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TAC   234      

                

Art: Wittling     Gebiet: VII     

  Merlangius 
merlangus 

      (WHG/07A.)     

Belgien    0  Analytische TAC     

Frankreich   5      

Irland   27      

Niederlande   0      

Vereinigtes 
Königreich 

  35      

Union   67      

        

TAC   67      

                

Art: Wittling     Gebiet: VIIb, VIIc, VIId, VIIe, VIIf, VIIg, VIIh, VIIj 
und VIIk 

  Merlangius 
merlangus 

      (WHG/7X7A-C)   

Belgien    pm  Analytische TAC     

Frankreich  pm  Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Irland  pm      

Niederlande   pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

        

TAC  pm      

                

Art: Wittling     Gebiet: VIII      

  Merlangius 
merlangus 

      (WHG/08.)     

Spanien   1 016  Vorsorgliche TAC     

Frankreich  1 524      

Union  2 540      

        

TAC  2 540      

                

Art: Wittling     Gebiet: IX und X; CECAF 34.1.1 (EU-Gewässer) 

  Merlangius 
merlangus 

      (WHG/9/3411)     

Portugal   Noch nicht 
festgelegt 

(1) Vorsorgliche TAC     

Union  Noch nicht 
festgelegt 

(2)     



 

DE 30   DE 

        

TAC  Noch nicht 
festgelegt 

(2)     

(1) Artikel 6 dieser Verordnung gilt.      
(2) Dieselbe Menge wie nach Fußnote 1.    

                

Art: Wittling und Pollack   Gebiet: Norwegische Gewässer südlich von 62° N 

 Merlangius merlangus und    (WHG/04-N.) für Wittling;  

  Pollachius pollachius      (POL/04-N.) für Pollack   

Schweden   pm (1) Vorsorgliche TAC   

Union  pm      

        

TAC  Entfällt.      
(1) Beifänge von Kabeljau, Schellfisch und Seelachs sind auf die Quoten für diese Arten anzurechnen.     

        

Art: Europäischer 
Seehecht 

    Gebiet: IIIa; Unterdivisionen 22-32 (EU-Gewässer) 

  Merluccius 
merluccius 

      (HKE/3A/BCD.)   

Dänemark   2 273 (2) Analytische TAC     

Schweden   193 (2)     

Union  2 466      

        

TAC  2 466 (1)     
(1) Mit folgender Gesamt-TAC für den nördlichen Seehechtbestand:    

  81 846      
(2) Quotenübertragungen auf EU-Gewässer von IIa und IV sind möglich, müssen der Kommission jedoch zuvor gemeldet werden. 
                

Art: Europäischer 
Seehecht 

    Gebiet: IIa und IV (EU-Gewässer)   

  Merluccius 
merluccius 

      (HKE/2AC4-C)  

Belgien    41  Analytische TAC     

Dänemark  1 661      

Deutschland   191      

Frankreich   368      

Niederlande   95      

Vereinigtes 
Königreich 

  518      

Union  2 874      

        

TAC  2 874 (1)     
(1) Mit folgender Gesamt-TAC für den nördlichen Seehechtbestand:    

  81 846      
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Art: Europäischer 
Seehecht 

    Gebiet: VI und VII; Vb (EU- und internationale 
Gewässer); 

 Merluccius merluccius    XII und XIV (internationale Gewässer) 

         (HKE/571214)   

Belgien    422 (1) (3) Analytische TAC     

Spanien  13 529 (3) Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Frankreich  20 893 (1) (3)     

Irland  2 532 (3)     

Niederlande   272 (1) (3)     

Vereinigtes 
Königreich 

 8 248 (1) (3)     

Union  45 896      

        

TAC  45 896 (2)     
(1) Quotenübertragungen auf EU-Gewässer von IIa und IV sind möglich, müssen der Kommission jedoch zuvor gemeldet werden. 
(1) Mit folgender Gesamt-TAC für den nördlichen Seehechtbestand:    

  81 846      
(3) Zusätzlich zu dieser Quote kann ein Mitgliedstaat gemäß den Bedingungen von Kapitel II Titel II dieser Verordnung Schiffen unter seiner Flagge, die an Versuchen 

vollständig dokumentierter Fischereien teilnehmen, einen zusätzlichen Anteil von bis zu 1 % der dem jeweiligen Mitgliedstaat zugeteilten Quote zuweisen. 

        

Besondere Bedingung: Innerhalb der oben genannten Quoten dürfen in den nachstehenden Gebieten nur die aufgeführten Mengen 
gefangen werden: 

        

VIIIa, VIIIb, VIIId und VIIIe (HKE/*8ABDE)       

Belgien   55      

Spanien  2 181      

Frankreich  2 181      

Irland   273      

Niederlande   27      

Vereinigtes 
Königreich 

 1 228      

Union  5 947      

                

Art: Europäischer 
Seehecht 

    Gebiet: VIIIa, VIIIb, VIIId und VIIIe   

  Merluccius 
merluccius 

      (HKE/8ABDE.)  

Belgien    14 (1) Analytische TAC     

Spanien  9 418      

Frankreich  21 151      

Niederlande   27 (1)     

Union  30 610      

        

TAC  30 610 (2)     
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(1) Übertragung der Quote in IIa (EU-Gewässer) und IV möglich. Diese Übertragungen müssen jedoch zuvor der Kommission mitgeteilt werden. 
(1) Mit folgender Gesamt-TAC für den nördlichen Seehechtbestand:    

  81 846      

        

Besondere Bedingung: Innerhalb der oben genannten Quoten dürfen in den nachstehenden Gebieten nur die aufgeführten Mengen 
gefangen werden: 

        

VI und VII; Vb (EU- und internationale Gewässer); XII und XIV (internationale Gewässer) (HKE/*57-14)   

Belgien   3      

Spanien  2 728      

Frankreich  4 911      

Niederlande   8      

Union  7 650      

                

Art: Europäischer 
Seehecht 

    Gebiet: VIIIc, IX und X; CECAF 34.1.1 (EU-
Gewässer) 

  Merluccius 
merluccius 

      (HKE/8C3411.)     

Spanien   10 409  Analytische TAC     

Frankreich   999      

Portugal  4 858      

Union  16 266      

        

TAC  16 266      

                

Art: Blauer Wittling   Gebiet: II und IV (norwegische 
Gewässer) 

  

  Micromesistius 
poutassou 

      (WHB/24-N.)     

Dänemark   pm  Analytische TAC     

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

        

TAC  pm      

        

                

Art: Blauer Wittling   Gebiet: I, II, III, IV, V, VI, VII, VIIIa, VIIIb, VIIId, 
VIIIe, XII und XIV (EU-Gewässer und 
internationale Gewässer)  

  Micromesistius 
poutassou 

      (WHB/1X14)     

Dänemark   pm (1)  Analytische TAC     

Deutschland  pm (1)      

Spanien  pm (1) (2)      
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Frankreich  pm (1)      

Irland  pm (1)      

Niederlande  pm (1)      

Portugal  pm (1) (2)      

Schweden  pm (1)      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm (1)      

Union  pm (1)      

Norwegen  pm      

        

TAC  pm      
(1) Besondere Bedingung: Davon dürfen bis zu folgendem Prozentsatz in der AWZ Norwegens oder in der Fischereizone um Jan Mayen (WHB/*NZJM1) gefischt werden. 

  pm      
(2) Übertragungen dieser Quote auf die Gebiete VIIIc, IX und X; CECAF 34.1.1 (EU-Gewässer) sind zulässig. Diese Übertragungen müssen jedoch zuvor der Kommission 

mitgeteilt werden. 

        

                

Art: Blauer Wittling   Gebiet: VIIIc, IX und X; CECAF 34.1.1 (EU-
Gewässer) 

  Micromesistius 
poutassou 

      (WHB/8C3411)   

Spanien   pm  Analytische TAC     

Portugal  pm      

Union  pm (1)     

        

TAC  pm      
(1) Besondere Bedingung: Davon dürfen bis zu folgendem Prozentsatz in der AWZ Norwegens oder in der Fischereizone um Jan Mayen (WHB/*NZJM2) gefangen werden. 

  pm      

                

Art: Blauer Wittling   Gebiet: II, IVa, V, VI nördlich von 56°30'N und VII 
westlich von 12°W (EU-Gewässer) 

  Micromesistius 
poutassou 

      (WHB/24A567)   

Norwegen   pm (1) (2) Analytische TAC     

        

TAC  pm      
(1) Wird auf die zwischen den Küstenstaaten vereinbarten Fangbeschränkungen für Norwegen angerechnet.   
(2) Besondere Bedingung: Die Fänge in IV dürfen folgende Menge nicht übersteigen (WHB/*04A-C):   

  pm      

 Diese Fangbeschränkung in IV macht folgenden Prozentanteil an der Zugangsquote Norwegens aus:   

  pm      

        

                

Art: Limande und Rotzunge Gebiet: IIa und IV (EU-Gewässer)   
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 Microstomus kitt und    (LEM/2AC4-C) für Limande;  

  Glyptocephalus 
cynoglossus 

      (WIT/2AC4-C) für Rotzunge 

Belgien    321  Vorsorgliche TAC   

Dänemark   884      

Deutschland   114      

Frankreich   242      

Niederlande   736      

Schweden   10      

Vereinigtes 
Königreich 

 3 617      

Union  5 924      

        

TAC   5 924           

                

Art: Blauleng     Gebiet: Vb, VI und VII (EU- und internationale 
Gewässer) 

  Molva dypterygia       (BLI/5B67-)   

Deutschland   pm  Analytische TAC     

Estland  pm  Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Spanien  pm      

Frankreich  pm      

Irland  pm      

Litauen  pm      

Polen  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Sonstiges  pm (1)     

Union  pm      

Norwegen  pm (2)     

        

TAC  pm      
(1) Nur als Beifänge. Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt.    
(2) In den EU-Gewässern der Gebiete IIa, IV, Vb, VI und VII zu fischen (BLI/*24X7C).    

               

                

Art: Blauleng     Gebiet: XII (internationale Gewässer)   

  Molva dypterygia       (BLI/12INT -)   

Estland    2 (1) Vorsorgliche TAC     

Spanien   591 (1)     

Frankreich   14 (1)     

Litauen   5 (1)     

Vereinigtes 
Königreich 

  5 (1)     
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Sonstiges   2 (1)     

Union   619 (1)     

        

TAC   619 (1)     
(1) Nur als Beifänge. Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt.       

        

Art: Blauleng     Gebiet: II und IV (EU- und internationale Gewässer) 

  Molva dypterygia       (BLI/24-)   

Dänemark    4  Vorsorgliche TAC     

Deutschland   4      

Irland   4      

Frankreich   23      

Vereinigtes 
Königreich 

  14      

Sonstige(1)   4      

Union   53      

        

TAC   53      
(1) Nur als Beifänge. Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt.       

        

Art: Blauleng     Gebiet: III (EU- und internationale Gewässer) 

  Molva dypterygia       (BLI/03-)   

Dänemark    3  Vorsorgliche TAC     

Deutschland   2      

Schweden   3      

Union   8      

        

TAC    8           

        

Art: Leng     Gebiet: I und II (EU- und internationale Gewässer) 

  Molva molva       (LIN/1/2.)   

Dänemark    8  Analytische TAC     

Deutschland   8      

Frankreich   8      

Vereinigtes 
Königreich 

  8      

Sonstiges   4 (1)     

Union   36      

        

TAC   36      
(1) Nur als Beifänge. Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt.       

        

Art: Leng     Gebiet: IIIa; IIIbcd (EU-Gewässer)   
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  Molva molva       (LIN/3A/BCD)   

Belgien    5 (1) Analytische TAC     

Dänemark   40      

Deutschland   5 (1)     

Schweden   15      

Vereinigtes 
Königreich 

  5 (1)     

Union   70      

        

TAC   70      
(1) Quote darf nur in den EU-Gewässern der Gebiete IIIa und IIIbcd gefischt werden.       

        

Art: Leng     Gebiet: IV (EU-Gewässer)   

  Molva molva       (LIN/04-C.)   

Belgien   pm  Analytische TAC     

Dänemark  pm      

Deutschland  pm      

Frankreich  pm      

Niederlande  pm      

Schweden  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

        

TAC   pm           
                

Art: Leng   Gebiet: V (EU- und internationale Gewässer) 

  Molva molva       (LIN/05EI.)   

Belgien    9  Vorsorgliche TAC     

Dänemark   6      

Deutschland   6      

Frankreich   6      

Vereinigtes 
Königreich 

  6      

Union   33      

        

TAC    33           

        

Art: Leng     Gebiet: VI, VII, VIII, IX, X, XII und XIV (EU- und 
internationale Gewässer) 

  Molva molva       (LIN/6X14.)   

Belgien   pm  Analytische TAC     

Dänemark  pm  Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Deutschland  pm      
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Spanien  pm      

Frankreich  pm      

Irland  pm      

Portugal  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

Norwegen  pm (1) (2) (3)     

        

TAC  pm      
(1) Besondere Bedingung: Davon ist in den Gebieten Vb, VI und VII jederzeit ein Beifang an anderen Arten von 25 % je Schiff gestattet. In den ersten 24 Stunden nach 

Beginn der Fischerei in einem bestimmten Fanggrund darf dieser Anteil jedoch überschritten werden. Die gesamten Beifänge an anderen Arten in den Gebieten VI und 

VII dürfen pm t nicht überschreiten (OTH/*6X14.). 

  pm      
(2) Einschließlich Lumb. Die Quoten für Norwegen dürfen in den Gebieten Vb, VI und VII nur mit Langleinen gefischt werden und belaufen sich auf:  

 Leng (LIN/*5B67-) pm      

 Lumb (USK/*5B67-) pm      
(3) Die Leng- und Lumbquoten für Norwegen sind bis zu folgender Menge (in Tonnen) austauschbar:   

  pm      

                

        

Art: Leng     Gebiet: IV (norwegische Gewässer)   

  Molva molva       (LIN/04-N.)   

Belgien   pm  Analytische TAC     

Dänemark  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich  pm      

Niederlande  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

        

TAC  Entfällt.      

        

                

Art: Kaisergranat   Gebiet: IIIa; Unterdivisionen 22-32 (EU-Gewässer) 

  Nephrops 
norvegicus 

      (NEP/3A/BCD)   

Dänemark    3 688  Analytische TAC     

Deutschland   11      

Schweden  1 320      

Union  5 019      

        

TAC  5 019      
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Art: Kaisergranat   Gebiet: IIa und IV (EU-Gewässer)   

  Nephrops 
norvegicus 

      (NEP/2AC4-C)     

Belgien    787  Analytische TAC     

Dänemark   787      

Deutschland   12      

Frankreich   23      

Niederlande   405      

Vereinigtes 
Königreich 

 13 024      

Union  15 038      

        

TAC  15 038      

                

Art: Kaisergranat   Gebiet: IV (norwegische Gewässer)   

  Nephrops 
norvegicus 

      (NEP/04-N.)     

Dänemark   pm  Analytische TAC     

Deutschland  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Vereinigtes 
Königreich 

 pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union  pm      

        

TAC  Entfällt.      

        

                

Art: Kaisergranat   Gebiet: VI; Vb (EU- und internationale Gewässer) 

  Nephrops 
norvegicus 

      (NEP/5BC6.)     

Spanien   pm  Analytische TAC     

Frankreich  pm      

Irland  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

        

TAC  pm      

                

Art: Kaisergranat   Gebiet: VII     

  Nephrops 
norvegicus 

      (NEP/07.)     

Spanien   pm (1) Analytische TAC     

Frankreich  pm (1) Article11 of this Regulation applies  

Irland  pm (1)     
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Vereinigtes 
Königreich 

 pm (1)     

Union  pm (1)     

        

TAC  pm (1)     

        

Besondere Bedingung: Innerhalb der oben genannten Quoten dürfen in dem nachstehenden Gebiet nur die aufgeführten Mengen 
gefangen werden: 

        

Funktionseinheit 16 des ICES-Untergebiets VII (NEP/*07U16):     
Spanien  pm      
Frankreich  pm      
Irland  pm      
Vereinigtes Königreich  pm      
Union  pm      

                

Art: Kaisergranat   Gebiet: VIIIa, VIIIb, VIIId und VIIIe   

  Nephrops 
norvegicus 

      (NEP/8ABDE.)   

Spanien    192  Analytische TAC     

Frankreich  3 008      

Union  3 200      

        

TAC  3 200      

                

Art: Kaisergranat   Gebiet: VIIIc     

  Nephrops 
norvegicus 

      (NEP/08C.)     

Spanien    64  Analytische TAC     

Frankreich   3      

Union   67      

        

TAC   67      

                

Art: Kaisergranat   Gebiet: IX und X; CECAF 34.1.1 (EU-Gewässer) 

  Nephrops 
norvegicus 

      (NEP/9/3411)     

Spanien    55  Analytische TAC     

Portugal   166      

Union   221      

        

TAC    221           

                

Art: Tiefseegarnelen   Gebiet: IIIa     
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  Pandalus borealis       (PRA/03A.)     

Dänemark   pm  Analytische TAC     

Schweden  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

        

TAC  pm      

                

                

Art: Tiefseegarnelen   Gebiet: IIa und IV (EU-Gewässer)   

  Pandalus borealis       (PRA/2AC4-C)   

Dänemark   pm  Analytische TAC     

Niederlande  pm      

Schweden  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

Norwegen  pm      

        

TAC   pm           

                

Art: Tiefseegarnelen   Gebiet: Norwegische Gewässer südlich von 62° N 

  Pandalus borealis       (PRA/04-N.)      

Dänemark   pm  Analytische TAC     

Schweden  pm (1) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

        

TAC  Entfällt.      
(1) Beifänge an Kabeljau, Schellfisch, Pollack, Wittling und Seelachs sind auf die Quoten für diese Arten anzurechnen.  

                

        

Art: Geißelgarnelen   Gebiet: Gewässer von Französisch-
Guayana 

  

  Penaeus spp.     (PEN/FGU.)     

Vereinigtes 
Königreich 

  Noch nicht 
festgelegt 

(1) (2) Vorsorgliche TAC     

Union  Noch nicht 
festgelegt 

(2) (3)     

        

TAC  Noch nicht 
festgelegt 

(2) (3)     

(1) Artikel 6 dieser Verordnung gilt.      
(2) Fangverbot für Garnelen Penaeus subtilis und Penaeus brasiliensis in Wassertiefen von weniger als 30 m.  
(3) Dieselbe Menge wie nach Fußnote 2.       
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Art: Scholle     Gebiet: Skagerrak     

  Pleuronectes platessa     (PLE/03AN.)     

Belgien  pm  Analytische TAC   

Dänemark  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Niederlande  pm      

Schweden  pm      

Union  pm      

        

TAC  pm      

                

        

Art: Scholle     Gebiet: Kattegatt     

  Pleuronectes platessa     (PLE/03AS.)     

Dänemark  pm  Analytische TAC   

Deutschland  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Schweden  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union  pm      

        

TAC   pm           

                

Art: Scholle     Gebiet: IV; IIa (EU-Gewässer) und der Teil von IIIa, 
der nicht zum Skagerrak und Kattegat gehört 

  Pleuronectes platessa      (PLE/2A3AX4)  

Belgien   pm  Analytische TAC     

Dänemark  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich  pm      

Niederlande  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

Norwegen  pm      

        

TAC  pm      

        

        

Besondere Bedingung: Innerhalb der oben genannten Quoten dürfen in dem nachstehenden Gebiet nur die aufgeführten Mengen 
gefangen werden: 

        

IV (norwegische Gewässer) (PLE/*04N-)           

Union   pm           
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Art: Scholle     Gebiet: VI; Vb (EU- und internationale Gewässer); 

 Pleuronectes platessa    XII und XIV (internationale Gewässer) 

         (PLE/56-14)     

Frankreich    18  Vorsorgliche TAC     

Irland   240      

Vereinigtes 
Königreich 

  400      

Union   658      

        

TAC    658           

        

Art: Scholle     Gebiet: VII     

  Pleuronectes platessa     (PLE/07A.)     

Belgien  pm  Analytische TAC   

Frankreich  pm      

Irland  pm      

Niederlande  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

        

TAC   pm           

        

Art: Scholle     Gebiet: VIIb und VIIc     

  Pleuronectes 
platessa 

      (PLE/7BC.)     

Frankreich    15  Vorsorgliche TAC     

Irland   59  Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Union   74      

        

TAC    74           

        

Art: Scholle     Gebiet: VIId und VIIe     

  Pleuronectes platessa     (PLE/7DE.)     

Belgien   871 (1) Analytische TAC   

Frankreich  2 903 (1)     

Vereinigtes 
Königreich 

 1 548      

Union  5 322      

        

TAC  5 322      
(1) Zusätzlich zu dieser Quote kann ein Mitgliedstaat gemäß den Bedingungen von Kapitel II Titel II dieser Verordnung Schiffen unter seiner Flagge, die an Versuchen 

vollständig dokumentierter Fischereien teilnehmen, einen zusätzlichen Anteil von bis zu 1 % der dem jeweiligen Mitgliedstaat zugeteilten Quote zuweisen 
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Art: Scholle     Gebiet: VIIf und VIIg     

  Pleuronectes platessa     (PLE/7FG.)     

Belgien   110  Analytische TAC   

Frankreich   198      

Irland   31      

Vereinigtes 
Königreich 

  104      

Union   443      

        

TAC    443           

        

Art: Scholle     Gebiet: VIIh, VIIj und VIIk   

  Pleuronectes platessa     (PLE/7HJK.)     

Belgien   8  Analytische TAC   

Frankreich   17  Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Irland   59      

Niederlande   34      

Vereinigtes 
Königreich 

  17      

Union   135      

        

TAC    135           

        

Art: Scholle     Gebiet: VIII, IX und X; CECAF 34.1.1 (EU-
Gewässer) 

  Pleuronectes 
platessa 

      (PLE/8/3411.)     

Spanien    66  Vorsorgliche TAC      

Frankreich   263      

Portugal   66      

Union   395      

        

TAC    395           

        

Art: Pollack     Gebiet: VI; Vb (EU- und internationale Gewässer); 
XII und XIV (internationale Gewässer) 

  Pollachius pollachius     (POL/56-14)     

Spanien   6  Vorsorgliche TAC   

Frankreich   190      

Irland   56      

Vereinigtes 
Königreich 

  145      

Union   397      
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TAC    397           

        

Art: Pollack     Gebiet: VII     

  Pollachius pollachius     (POL/07.)     

Belgien   336  Vorsorgliche TAC   

Spanien   20  Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Frankreich  7 734      

Irland   824      

Vereinigtes 
Königreich 

 1 882      

Union  10 796      

        

TAC   10 796           

        

Art: Pollack     Gebiet: VIIIa, VIIIb, VIIId und VIIIe   

  Pollachius pollachius     (POL/8ABDE.)   

Spanien   202  Vorsorgliche TAC   

Frankreich   984      

Union  1 186      

        

TAC   1 186           

        

Art: Pollack     Gebiet: VIIIc     

  Pollachius pollachius     (POL/08C.)     

Spanien   166  Vorsorgliche TAC   

Frankreich   19      

Union   185      

        

TAC    185           

        

Art: Pollack     Gebiet: IX und X; CECAF 34.1.1 (EU-Gewässer)  

  Pollachius pollachius     (POL/9/3411)     

Spanien   273 (1) Vorsorgliche TAC   

Portugal   9 (1)     

Union   282 (1)     

        

TAC   282      
(1) Besondere Bedingung: wovon bis zu 5% in den EU-Gewässern von VIIIc (POL/*08C.) gefangen werden dürfen.     

        

Art: Seelachs     Gebiet: IIIa und IV; IIa, IIIb, IIIc und Unterdivisionen 
22-32 (EU-Gewässer) 
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  Pollachius virens     (POK/2A34.)     

Belgien  pm  Analytische TAC   

Dänemark  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich  pm      

Niederlande  pm      

Schweden  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

Norwegen  pm (1)     

        

TAC  pm      
(1) Darf nur in den EU-Gewässern der Gebiete IV und IIIa (POK/*3A4-C) gefangen werden. Im Rahmen dieser Quote getätigte Fänge werden von Norwegens Anteil an der 

TAC abgezogen. 

                

        

Art: Seelachs     Gebiet: VI; Vb, XII und XIV (EU- und internationale 
Gewässer) 

  Pollachius virens     (POK/56-14)     

Deutschland  pm  Analytische TAC   

Frankreich  pm      

Irland  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

Norwegen  pm (1)     

        

TACK  pm      
(1) Nördlich von 56°30' N (POK/*5614N) zu fangen.     

                

        

Art: Seelachs     Gebiet: Norwegische Gewässer südlich von 62° N 

  Pollachius virens     (POK/04-N.)     

Schweden  pm (1) Analytische TAC   

Union  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

    Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

TACK  Entfällt.      
(1) Beifänge von Kabeljau, Schellfisch, Pollack und Wittling sind auf die Quoten für diese Arten anzurechnen.   

                

        

Art: Seelachs     Gebiet: VII, VIII, IX und X; CECAF 34.1.1 (EU-
Gewässer)  

  Pollachius virens     (POK/7/3411.)     
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Belgien   8  Vorsorgliche TAC   

Frankreich  1 787  Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Irland   894      

Vereinigtes 
Königreich 

  487      

Union  3 176      

        

TAC   3 176           

        

Art: Steinbutt und Glattbutt   Gebiet: IIa und IV (EU-Gewässer)   

 Psetta maxima und    (TUR/2AC4-C) für Steinbutt;  

  Scopthalmus rhombus     (BLL/2AC4-C) für Glattbutt   

Belgien   340  Vorsorgliche TAC   

Dänemark   727      

Deutschland   186      

Frankreich   88      

Niederlande  2 579      

Schweden   5      

Vereinigtes 
Königreich 

  717      

Union  4 642      

        

TAC   4 642           

        

Art: Rochen   Gebiet: IIa und IV (EU-Gewässer)   

  Rajiformes       (SRX/2AC4-C)     

Belgien   169 (1) (2) (3) Vorsorgliche TAC     

Dänemark  7 (1) (2) (3)     

Deutschland  8 (1) (2) (3)     

Frankreich  27 (1) (2) (3)     

Niederlande  144 (1) (2) (3)     

Vereinigtes 
Königreich 

 650 (1) (2) (3)     

Union  1 005 (1) (3)     

        

TAC  1 005 (3)     
(1) Fänge von Kuckucksrochen (Leucoraja naevus) (RJN/2AC4-C), Nagelrochen (Raja clavata) (RJC/2AC4-C), Blondrochen (Raja brachyura) (RJH/2AC4-C), Fleckrochen 

(Raja montagui) (RJM/2AC4-C) und Atlantischem Sternrochen (Amblyraja radiata) (RJR/2AC4-C) sind getrennt zu melden. 
(2) Beifangquote: Diese Arten dürfen je Fangreise nicht mehr als 25 % (Lebendgewicht) des Gesamtfangs an Bord ausmachen. Dies gilt nur für Schiffe mit einer Länge von 

15 m über alles. 
(3) Gilt nicht für Glattrochen (Dipturus batis). Ungewollt gefangenen Exemplaren dieser Arten wird kein Leid zugefügt. Die Fische werden umgehend freigesetzt Die Fischer 

werden angehalten, Techniken und Ausrüstungen zu entwickeln und anzuwenden, die das rasche und sichere Aussetzen von Tieren dieser Art erleichtern. 

        

Art: Rochen   Gebiet: IIIa (EU-Gewässer)   
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  Rajiformes       (SRX/03A-C.)     

Dänemark   33 (1) (2) Vorsorgliche TAC     

Schweden  9 (1) (2)     

Union  42 (1) (2)     

        

TAC  42 (2)     
(1) Fänge von Kuckucksrochen (Leucoraja naevus) (RJN/2AC4-C), Nagelrochen (Raja clavata) (RJC/2AC4-C.), Blondrochen (Raja brachyura) (RJH/2AC4-C.), 

Fleckrochen (Raja montagui) (RJM/2AC4-C.) und Atlantischem Sternrochen (Amblyraja radiata) (RJR2AC4-C.) sind getrennt zu melden. 
(2) Gilt nicht für Glattrochen (Dipturus batis) und Perlrochen (Raja undulata). Ungewollt gefangenen Exemplaren dieser Arten wird kein Leid zugefügt. Die Fische werden 

umgehend freigesetzt Die Fischer werden angehalten, Techniken und Ausrüstungen zu entwickeln und anzuwenden, die das rasche und sichere Aussetzen von Tieren 

dieser Art erleichtern. 

                

Art: Rochen   Gebiet: VIa, VIb, VIIa-c und VIIe-k (EU-Gewässer) 

  Rajiformes       (SRX/67AKXD)   

Belgien   645 (1) (2) (3) Vorsorgliche TAC     

Estland  4 (1) (2) (3) Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Frankreich  2 891 (1) (2) (3)     

Deutschland  9 (1) (2) (3)     

Irland  932 (1) (2) (3)     

Litauen  15 (1) (2) (3)     

Niederlande  3 (1) (2) (3)     

Portugal  16 (1) (2) (3)     

Spanien  779 (1) (2) (3)     

Vereinigtes 
Königreich 

 1 845 (1) (2) (3)     

Union  7 139 (1) (2) (3)     

        

TAC  7 139 (2)     
(1) Fänge von Kuckucksrochen (Leucoraja naevus) (RJN/67AKXD), Nagelrochen (Raja clavata) (RJC/67AKXD), Blondrochen (Raja brachyuran) (RJH/67AKXD), 

Fleckrochen (Raja montagui) (RJM/67AKXD), Kleinäugigem Rochen (Raja microocellata) (RJE/67AKXD), Sandrochen (Raja circularis) (RJI/67AKXD) und 

Chagrinrochen (Raja fullonica) (RJF/67AKXD) sind getrennt zu melden. 
(2) Gilt nicht für Perlrochen (Raja undulata), Glattrochen (Dipturus batis), Schwarzbäuchigen Glattrochen (Raja (Dipturus) nidarosiensis) und Bandrochen (Raja alba). 

Ungewollt gefangenen Exemplaren dieser Arten wird kein Leid zugefügt. Die Fische werden umgehend freigesetzt Die Fischer werden angehalten, Techniken und 

Ausrüstungen zu entwickeln und anzuwenden, die das rasche und sichere Aussetzen von Tieren dieser Art erleichtern. 
(3) Besondere Bedingung: Davon dürfen bis zu 5 % im Gebiet VIId (EU-Gewässer) (SRX/*07D.) gefangen werden. Fänge von Kuckucksrochen (Leucoraja naevus) 

(RJN/*07D.), Nagelrochen (Raja clavata) (RJC/*07D.), Blondrochen (Raja brachyura) (RJH/*07D.), Fleckrochen (Raja montagui) (RJM/*07D.), Kleinäugigem Rochen 

(Raja microocellata) (RJE/*07D.), Sandrochen (Raja circularis) (RJI/*07D.) und Chagrinrochen (Raja fullonica) (RJF/07D.) sind getrennt zu melden. 

        

Art: Rochen   Gebiet: VIId (EU-Gewässer)   

  Rajiformes       (SRX/07D.)     

Belgien   57 (1) (2) (3) Vorsorgliche TAC     

Frankreich  482 (1) (2) (3)     

Niederlande  3 (1) (2) (3)     

Vereinigtes 
Königreich 

 96 (1) (2) (3)     

Union  638 (1) (2) (3)     
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TAC  638 (2)     
(1) Fänge von Kuckucksrochen (Leucoraja naevus) (RJN/07D.), Nagelrochen (Raja clavata) (RJC/07D.), Blondrochen (Raja brachyura) (RJH/07D.), Fleckrochen (Raja 

montagui) (RJM/07D.), Kleinäugigem Rochen (Raja microocellata) (RJE/07D.) und Atlantischem Sternrochen (Amblyraja radiata) (RJR/07D.) sind getrennt zu melden. 
(2) Gilt nicht für Glattrochen (Dipturus batis) und Perlrochen (Raja undulata). Ungewollt gefangenen Exemplaren dieser Arten wird kein Leid zugefügt. Die Fische werden 

umgehend freigesetzt Die Fischer werden angehalten, Techniken und Ausrüstungen zu entwickeln und anzuwenden, die das rasche und sichere Aussetzen von Tieren 

dieser Art erleichtern. 
(3) Besondere Bedingung: Davon dürfen bis zu 5 % in den Gebieten VIa, VIb, VIIa-c und VIIe-k (EU-Gewässer) (SRX/*67AKD) gefangen werden. Fänge von 

Kuckucksrochen (Leucoraja naevus) (RJN/*67AKD), Nagelrochen (Raja clavata) (RJC/*67AKD.), Blondrochen (Raja brachyura) (RJH/*67AKD), Fleckrochen (Raja 

montagui) (RJM/*67AKD), Kleinäugigem Rochen (Raja microocellata) (RJE/*67AKD und Atlantischem Sternrochen (Amblyraja radiata) (RJR/*67AKD) sind getrennt 

zu melden. 

        

Art: Rochen   Gebiet: VIII und IX (EU-Gewässer)   

  Rajiformes       (SRX/89-C.)     

Belgien   6 (1) (2) Vorsorgliche TAC     

Frankreich  1 153 (1) (2)     

Portugal  934 (1) (2)     

Spanien  940 (1) (2)     

Vereinigtes 
Königreich 

 7 (1) (2)     

Union  3040 (1) (2)     

        

TAC  3040 (2)     
(1) Fänge von Kuckucksrochen (Leucoraja Naevus) (RJN/89-C.), Blondorchen (Raja brachyura) (RJH/89-C.) und Nagelrochen (Raja clavata) (RJC/89-C.) sind getrennt zu 

melden. 
(2) Gilt nicht für Perlrochen (Raja Undulata), Glattrochen (Dipturus batis) und Bandrochen (Raja alba). Ungewollt gefangenen Exemplaren dieser Arten wird kein Leid 

zugefügt. Die Fische werden umgehend freigesetzt Die Fischer werden angehalten, Techniken und Ausrüstungen zu entwickeln und anzuwenden, die das rasche und 

sichere Aussetzen von Tieren dieser Art erleichtern. 

        

Art: Schwarzer Heilbutt   Gebiet: IIa und IV (EU-Gewässer); Vb und VI (EU- 
und internationale Gewässer) 

  Reinhardtius hippoglossoides   (GHL/2A-C46)     

Dänemark   pm  Analytische TAC     

Deutschland  pm      

Estland  pm      

Spanien  pm      

Frankreich  pm      

Irland  pm      

Litauen  pm      

Polen  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

Norwegen  pm (1)     

        

TAC  pm      
(1) In EU-Gewässern der Gebiete IIa und VI zu fangen. Im Gebiet VI darf diese Menge nur mit Langleinen gefischt werden (GHL/*2A6-C).  
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Art: Makrele     Gebiet: IIIa und IV; IIa, IIIb, IIIc und Unterdivisionen 
22-32 (EU-Gewässer) 

  Scomber scombrus     (MAC/2A34.)     

Belgien   pm (3)  Analytische TAC     

Dänemark  pm (3)      

Deutschland  pm (3)      

Frankreich  pm (3)      

Niederlande  pm (3)      

Schweden  pm (1) (2) (3)      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm (3)      

Union  pm (1) (3)      

Norwegen  pm (4)     

        

TAC  Entfällt.      
(1) Besondere Bedingung: Einschließlich folgende Menge (in Tonnen), die in norwegischen Gewässern südlich von 62° N gefischt werden muss 

(MAC/*04N-): 
 

  pm      

(2) Beim Fischfang in norwegischen Gewässern sind Beifänge von Kabeljau, Schellfisch, Pollack, Wittling und Seelachs auf die Quoten für diese Arten anzurechnen. 
(3) Darf auch in norwegischen Gewässern des Gebiets IVa gefangen werden (MAC/*4AN.).   
(4) Von Norwegens Anteil an der TAC abzuziehen (Zugangsquote). Dies schließt folgenden Anteil Norwegens an der Nordsee-TAC ein: 

  pm      

 Im Rahmen dieser Quote darf nur im Gebiet IVa (MAC/*04A.) gefischt werden, ausgenommen folgende Menge im Gebiet IIIa (MAC/*03A.). 

  pm      

        

Besondere Bedingung: Innerhalb der oben genannten Quoten dürfen nur die nachstehenden Mengen  

in folgenden Bereichen gefischt werden:  

 

     

  IIIa IIIa und IVbc  IVb  IVc VI; IIa (internationale 
Gewässer) vom 1. Januar bis 
31. März 2014 und im 
Dezember 2014 

  

  (MAC/*03A.) (MAC/*3A4BC) (MAC/*04B.) (MAC/*04C) (MAC/*2A6)   

Dänemark pm pm pm pm pm   

Frankreich pm pm pm pm pm   

Niederlande pm pm pm pm pm   

Schweden pm pm pm pm pm   

Vereinigtes Königreich pm pm pm pm pm   

Norwegen pm pm pm pm pm   

                

                

Art: Makrele     Gebiet: VI, VII, VIIIa, VIIIb, VIIId und VIIIe; Vb 
(EU- und internationale Gewässer); IIa, XII 
und XIV (internationale Gewässer) 
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  Scomber scombrus    (MAC/2CX14-)   

Deutschland   pm   Analytische TAC     

Spanien  pm      

Estland  pm      

Frankreich  pm      

Irland  pm      

Lettland  pm      

Litauen  pm      

Niederlande  pm      

Polen  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

Norwegen  pm (1) (2)     

        

TAC  Entfällt.      
(1) Darf nur in den Gebieten IIa, VIa (nördlich von 56° 30′ N) und in den Gebieten IVa, VIId, VIIe, VIIf und VIIh (MAC/*AX7H) 

gefangen werden. 
  

(2) Zusätzliche pm t der Zugangsquote dürfen von Norwegen nördlich von 56° 30′ N gefangen werden und sind auf seine Fangbeschränkungen anzurechnen (MAC/*N5630). 

  pm      

        

Besondere Bedingung: Innerhalb der oben genannten Quoten dürfen in den nachstehenden Gebieten nur die aufgeführten Mengen 
gefangen werden: 

        
 IVa (EU- und norwegische Gewässer) vom 

1. Januar bis 15. Februar 2014 und vom 
1. September bis zum 31. Dezember 2014 

IIa (norwegische Gewässer)    

 (MAC/*4A-EN)   (MAC/*2AN-)    
Deutschland  pm pm      
Frankreich  pm pm     
Irland  pm pm     
Niederlande  pm pm     
Vereinigtes Königreich  pm pm     
Union   pm pm      

                

                

Art: Makrele     Gebiet: VIIIc, IX und X; CECAF 34.1.1 (EU-
Gewässer) 

  Scomber scombrus     (MAC/8C3411)  

Spanien   pm (1) Analytische TAC     

Frankreich  pm (1)     

Portugal  pm (1)     

Union  pm      

        

TAC  Entfällt.      
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(1) Besondere Bedingung: Mengen für den Tausch mit anderen Mitgliedstaaten dürfen in den Gebieten VIIIa, VIIIb und VIIId (MAC/*8ABD.) gefangen werden. Die von 

Spanien, Portugal oder Frankreich zum Tausch bereitgestellten und in den Gebieten VIIIa, VIIIb und VIIId zu fangenden Mengen dürfen jedoch 25 % der Quote des 

abgebenden Mitgliedstaats nicht überschreiten. 

        

Besondere Bedingung: Innerhalb der oben genannten Quoten dürfen in dem nachstehenden Gebiet nur die aufgeführten Mengen 
gefangen werden: 

        

VIIIb (MAC/*08B.)             

Spanien  pm      

Frankreich  pm      

Portugal   pm           

                

Art: Makrele     Gebiet: IIa und IVa (norwegische Gewässer) 

  Scomber scombrus     (MAC/2A4A-N)  

Dänemark   pm (1) Analytische TAC     

Union  pm (1)     

        

TAC  Entfällt.      
(1) Fänge in IIa (MAC/*02A.) und IVa (MAC/*4A.) sind getrennt zu melden.   

                

        

Art: Gemeine Seezunge   Gebiet: IIIa; Unterdivisionen 22-32 (EU-Gewässer) 

  Solea solea       (SOL/3A/BCD)   

Dänemark    297  Analytische TAC     

Deutschland   17 (1)     

Niederlande   28 (1)     

Schweden   11      

Union   353      

        

TAC   353      
(1) Auf diese Quote darf nur in den EU-Gewässern von Gebiet IIIa und den Unterdivisionen 22-32 gefischt werden.      

        

Art: Gemeine Seezunge   Gebiet: IIa und IV (EU-Gewässer)   

  Solea solea       (SOL/24-C.)     

Belgien   pm  Analytische TAC     

Dänemark  pm      

Deutschland  pm      

Frankreich  pm      

Niederlande  pm      

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm      

Norwegen  pm (1)     
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TAC  pm      
(1) Darf nur in den EU-Gewässern des Gebiets IV (SOL/*04-C.) gefangen werden.    
                

        

Art: Gemeine Seezunge   Gebiet: VI; Vb (EU- und internationale Gewässer); 
XII und XIV (internationale Gewässer) 

  Solea solea       (SOL/56-14)     

Irland    46  Vorsorgliche TAC     

Vereinigtes 
Königreich 

  11      

Union   57      

        

TAC    57           

        

Art: Gemeine Seezunge   Gebiet: VIIa     

  Solea solea       (SOL/07A.)     

Belgien    46  Analytische TAC     

Frankreich   1  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Irland   12  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Niederlande   15      

Vereinigtes 
Königreich 

  21      

Union   95      

        

TAC    95           

        

Art: Gemeine Seezunge   Gebiet: VIIb und VIIc     

  Solea solea       (SOL/7BC.)     

Frankreich    7  Vorsorgliche TAC     

Irland   35  Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Union   42      

        

TAC    42           

        

Art: Gemeine Seezunge   Gebiet: VIId     

  Solea solea       (SOL/07D.)     

Belgien    875  Analytische TAC     

Frankreich  1 751      

Vereinigtes 
Königreich 

  625      

Union  3 251      

        

TAC   3 251           
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Art: Gemeine Seezunge   Gebiet: VIIe     

  Solea solea       (SOL/07E.)     

Belgien    29 (1) Analytische TAC     

Frankreich   313 (1)     

Vereinigtes 
Königreich 

  490 (1)     

Union   832      

        

TAC   832      
(1) Zusätzlich zu dieser Quote kann ein Mitgliedstaat gemäß den Bedingungen von Kapitel II Titel II dieser Verordnung Schiffen unter seiner Flagge, die an Versuchen 

vollständig dokumentierter Fischereien teilnehmen, einen zusätzlichen Anteil von bis zu 5 % der dem jeweiligen Mitgliedstaat zugeteilten Quote zuweisen 

        

Art: Gemeine Seezunge   Gebiet: VIIf und VIIg     

  Solea solea       (SOL/7FG.)     

Belgien    574  Analytische TAC     

Frankreich   58      

Irland   29      

Vereinigtes 
Königreich 

  259      

Union   920      

        

TAC    920           

        

Art: Gemeine Seezunge   Gebiet: VIIh, VIIj und VIIk   

  Solea solea       (SOL/7HJK.)     

Belgien    27  Analytische TAC     

Frankreich   54  Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Irland   144      

Niederlande   43      

Vereinigtes 
Königreich 

  54      

Union   322      

        

TAC    322           

        

Art: Gemeine Seezunge   Gebiet: VIIIa und VIIIb     

  Solea solea       (SOL/8AB.)     

Belgien   pm  Analytische TAC     

Spanien  pm      

Frankreich  pm      

Niederlande  pm      

Union  pm      
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TAC   pm           

        

Art: Seezunge     Gebiet: VIIIc, VIIId, VIIIe, IX und X; CECAF 34.1.1 
(EU-Gewässer)  

  Solea spp.       (SOO/8CDE34)   

Spanien    403  Vorsorgliche TAC     

Portugal   669      

Union  1 072      

   0      

TAC   1 072           

        

Art: Sprotte und dazugehörige Beifänge Gebiet: IIIa     

  Sprattus sprattus     (SPR/03A.)     

Dänemark   pm (1) Vorsorgliche TAC     

Deutschland  pm (1)     

Schweden  pm (1)     

Union  pm      

        

TAC  pm      
(1) Mindestens 95 % der auf die TAC anzurechnenden Anlandungen müssen aus Sprotte bestehen. Beifänge von Kliesche, Wittling und Schellfisch sind auf die restlichen 

5 % der TAC anzurechnen (OTH/*03A.). 

                

        

Art: Sprotte und dazugehörige Beifänge Gebiet: IIa und IV (EU-Gewässer)   

  Sprattus sprattus     (SPR/2AC4-C)     

Belgien   pm (2) Vorsorgliche TAC     

Dänemark  pm (2)     

Deutschland  pm (2)     

Frankreich  pm (2)     

Niederlande  pm (2)     

Schweden  pm (1) (2)     

Vereinigtes 
Königreich 

 pm (2)     

Union  pm      

Norwegen  pm      

        

TAC  pm      
(1) Inklusive Sandaal.       
(2) Mindestens 98 % der auf die TAC anzurechnenden Anlandungen müssen aus Sprotte bestehen. Beifänge von Kliesche und Wittling sind auf die restlichen 2 % der TAC 

anzurechnen (OTH/*2AC4C). 
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Art: Sprotte     Gebiet: VIId und VIIe     

  Sprattus sprattus     (SPR/7DE.)     

Belgien    26  Vorsorgliche TAC     

Dänemark  1 674      

Deutschland   26      

Frankreich   361      

Niederlande   361      

Vereinigtes 
Königreich 

 2 702      

Union  5 150      

        

TAC   5 150           

        

Art: Dornhai   Gebiet: IIIa (EU-Gewässer)   

  Squalus acanthias     (DGS/03A-C.)     

Dänemark   0  Analytische TAC     

Schweden  0  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union  0  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

        

TAC   0           

        

Art: Dornhai   Gebiet: IIa und IV (EU-Gewässer)   

  Squalus acanthias     (DGS/2AC4-C)   

Belgien   0 (1) Analytische TAC     

Dänemark  0 (1) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland  0 (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich  0 (1)     

Niederlande  0 (1)     

Schweden  0 (1)     

Vereinigtes 
Königreich 

 0 (1)     

Union  0 (1)     

        

TAC  0 (1)     
(1) Fänge mit Langleinen von Hundshai (Galeorhinus galeus), Schokoladenhai (Dalatias licha), Schnabeldornhai (Deania calcea), Blattschuppigem Schlingerhai 

(Centrophorus squamosus), Großem schwarzem Dornhai (Etmopterus princeps), Glattem schwarzem Dornhai (Etmopterus pusillus), Portugiesenhai (Centroscymnus 

coelolepis) und Dornhai (Squalus acanthias) sind eingeschlossen. Ungewollt gefangenen Exemplaren dieser Arten wird kein Leid zugefügt. Die Fische werden umgehend 

freigesetzt 

        

Art: Dornhai   Gebiet: I, V, VI, VII, VIII, XII und XIV (EU- und 
internationale Gewässer) 

  Squalus acanthias     (DGS/15X14)     

Belgien  0 (1) Analytische TAC   

Deutschland  0 (1) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
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Spanien  0 (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich  0 (1) Artikel 11 dieser Verordnung gilt.  

Irland  0 (1)     

Niederlande  0 (1)     

Portugal  0 (1)     

Vereinigtes 
Königreich 

 0 (1)     

Union  0 (1)     

        

TAC  0 (1)     
(1) Fänge mit Langleinen von Hundshai (Galeorhinus galeus), Schokoladenhai (Dalatias licha), Schnabeldornhai (Deania calcea), Blattschuppigem Schlingerhai 

(Centrophorus squamosus), Großem schwarzem Dornhai (Etmopterus princeps), Glattem schwarzem Dornhai (Etmopterus pusillus), Portugiesenhai (Centroscymnus 

coelolepis) und Dornhai (Squalus acanthias) sind eingeschlossen. Ungewollt gefangenen Exemplaren dieser Arten wird kein Leid zugefügt. Die Fische werden umgehend 

freigesetzt 

        

Art: Bastardmakrele und dazugehörige Beifänge Gebiet: IVb, IVc und VIId (EU-Gewässer) 

  Trachurus spp.     (JAX/4BC7D)     

Belgien  pm (3) Vorsorgliche TAC   

Dänemark  pm (3)     

Deutschland  pm (1) (3)     

Spanien  pm (3)     

Frankreich  pm (1) (3)     

Irland  pm (3)     

Niederlande  pm (1) (3)     

Portugal  pm (3)     

Schweden  pm (3)     

Vereinigtes 
Königreich 

 pm (1) (3)     

Union  pm      

Norwegen  pm (2)     

        

TAC  pm      
(1) Besondere Bedingung: Bis zu 5 % der im Gebiet VIId gefangenen Quote dürfen als im Rahmen der Quote für das nachstehende Gebiet gefangen abgerechnet werden: IIa, 

IVa, VI, VIIa-c, VIIe-k, VIIIa, VIIIb, VIIId und VIIIe (EU-Gewässer); Vb (EU- und internationale Gewässer); XII und XIV (internationale Gewässer) (JAX/*2A-14). 
(2) Dürfen nur in den EU-Gewässern des Gebiets IV (JAX/*04-C.) gefischt werden.    
(3) Bei mindestens 95 % der auf die Quote anzurechnenden Anlandungen muss es sich um Bastardmakrele handeln. Beifänge von Eberfisch, Schellfisch, Wittling und 

Makrele sind den restlichen 5 % der TAC anzurechnen (OTH/*4BC7D). 
                

        

Art: Bastardmakrele und dazugehörige Beifänge Gebiet: IIa und IVa (EU-Gewässer); VI, VIIa-c, VIIe-
k, VIIIa, VIIIb, VIIId und VIIIe; Vb (EU- und 
internationale Gewässer); XII und XIV 
(internationale Gewässer)  

  Trachurus spp.     (JAX/2A-14)     

Dänemark  9 411 (1) (3) Analytische TAC   

Deutschland  7 343 (1) (2) (3)     
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Spanien  10 016 (3)     

Frankreich  3 780 (1) (2) (3)     

Irland  24 457 (1) (3)     

Niederlande  29 463 (1) (2) (3)     

Portugal  965 (3)     

Schweden  675 (1) (3)     

Vereinigtes 
Königreich 

 8 856 (1) (2) (3)     

Union  94 966      

        

TAC  94 966      
(1) Besondere Bedingung: Bis zu 5 % der vor dem 30. Juni 2014 in den EU-Gewässern der Gebiete IIa und IVa gefangenen Quote dürfen als im Rahmen der Quote für die 

EU-Gewässer der Gebiete IVb, IVc und VIId gefangen abgerechnet werden (JAX/*4BC7D). 
(2) Besondere Bedingung: Bis zu 5 % dieser Quote können im Gebiet VIId gefischt werden (JAX/*07D.).   
(3) Bei mindestens 95 % der auf die Quote anzurechnenden Anlandungen muss es sich um Bastardmakrele handeln. Beifänge von Eberfisch, Schellfisch, Wittling und 

Makrele sind den restlichen 5 % der TAC anzurechnen (OTH/*2A-14). 
                

        

Art: Bastardmakrele   Gebiet: VIIIc     

  Trachurus spp.     (JAX/08C.)     

Spanien  13 470 (1) (2) Analytische TAC   

Frankreich  233 (1)     

Portugal  1 331 (1) (2)     

Union  15 034      

        

TAC  15 034      
(1) Davon dürfen unbeschadet des Artikels 19 der Verordung (EG) Nr. 850/98 [1] nicht mehr als 5 % Bastardmakrelenn mit einer Größe zwischen 12 und 14 cm sein. Zur 

Kontrolle dieser Menge wird ein Umrechnungsfaktor von 1,20 auf das Gewicht der Anlandungen angewandt. 
(2) Besondere Bedingung: Bis zu 5 % dieser Quote dürfen in Gebiet IX gefangen werden (JAX/*09.).   
  [1, Verordnung (EG) Nr. 850/98 des Rates vom 30. März 1998 zur Erhaltung der Fischereiressourcen durch technische Maßnahmen zum Schutz von jungen Meerestieren 

(ABl. L 125 vom 27.4.1998, S. 1) 

        

Art: Bastardmakrele   Gebiet: IX     

  Trachurus spp.     (JAX/09.)     

Spanien  9 055 (1) (2) Analytische TAC   

Portugal  25 945 (1) (2)     

Union  35 000      

        

TAC  35 000      
(1) Davon dürfen unbeschadet des Artikels 19 der Verordung (EG) Nr. 850/98 [1] nicht mehr als 5 % Bastardmakrelenn mit einer Größe zwischen 12 und 14 cm sein. Zur 

Kontrolle dieser Menge wird ein Umrechnungsfaktor von 1,20 auf das Gewicht der Anlandungen angewandt.  
(2) Besondere Bedingung: Bis zu 5 % dieser Quote dürfen in Gebiet VIIIc gefangen werden (JAX/*08C).      

        

Art: Bastardmakrele   Gebiet: X; CECAF (EU-Gewässer)(1)    
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  Trachurus spp.     (JAX/X34PRT)   

Portugal  Noch nicht 
festgelegt 

(2) (3) Vorsorgliche TAC   

Union  Noch nicht 
festgelegt 

(4)     

        

TAC  Noch nicht 
festgelegt 

(4)     

(1) Gewässer um die Azoren.      
(2) Davon dürfen unbeschadet des Artikels 19 der Verordung (EG) Nr. 850/98 [1] nicht mehr als 5 % Bastardmakrelenn mit einer Größe zwischen 12 und 14 cm sein. Zur 

Kontrolle dieser Menge wird ein Umrechnungsfaktor von 1,20 auf das Gewicht der Anlandungen angewandt.  
(3) Artikel 6 dieser Verordnung gilt.      
(4) Dieselbe Menge wie nach Fußnote 3.       

        

Art: Bastardmakrele   Gebiet: CECAF (EU-Gewässer)(1)    

  Trachurus spp.     (JAX/341PRT)     

Portugal  Noch nicht 
festgelegt 

(2) (3) Vorsorgliche TAC   

Union  Noch nicht 
festgelegt 

(4)     

        

TAC  Noch nicht 
festgelegt 

(4)     

(1) Gewässer um Madeira.      
(2) Davon dürfen unbeschadet des Artikels 19 der Verordung (EG) Nr. 850/98 [1] nicht mehr als 5 % Bastardmakrelenn mit einer Größe zwischen 12 und 14 cm sein. Zur 

Kontrolle dieser Menge wird ein Umrechnungsfaktor von 1,20 auf das Gewicht der Anlandungen angewandt.  
(3) Artikel 6 dieser Verordnung gilt.      
(4) Dieselbe Menge wie nach Fußnote 3.       

        

Art: Bastardmakrele   Gebiet: CECAF (EU-Gewässer)(1)    

  Trachurus spp.     (JAX/341SPN)     

Spanien  Noch nicht 
festgelegt 

(2) Vorsorgliche TAC   

Union  Noch nicht 
festgelegt 

(3)     

        

TAC  Noch nicht 
festgelegt 

(3)     

(1) Gewässer um die Kanarischen Inseln.      
(2) Artikel 6 dieser Verordnung gilt.      
(3) Dieselbe Menge wie nach Fußnote 2.       

        

Art: Stintdorsch und dazugehörige Beifänge Gebiet: IIIa; IIa und IV (EU-Gewässer)   

  Trisopterus esmarki     (NOP/2A3A4.)     

Dänemark  pm (1) Analytische TAC   

Deutschland  pm (1) (2) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
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Niederlande  pm (1) (2) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union  pm (1)     

Norwegen  pm      

        

TAC  Entfällt.      
(1) Bei mindestens 95% der Anlandungen unter dieser Quote muss es sich um Stintdorsch handeln. Beifänge von Schellfisch und Wittling werden auf die restlichen 5 % der 

Quote angerechnet (OT2/*2A3A4). 
(2) Diese Menge darf nur in den EU-Gewässern der ICES-Gebiete IIa, IIIa und IV gefischt werden.   
                

        

Art: Stintdorsch und dazugehörige Beifänge Gebiet: IV (norwegische Gewässer)   

  Trisopterus esmarki     (NOP/04-N.)     

Dänemark  pm  Analytische TAC   

Vereinigtes 
Königreich 

 pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

        

TAC  Entfällt.      
                

        

Art: Industriefisch   Gebiet: IV (norwegische Gewässer)   

          (I/F/04-N.)     

Schweden  pm (1) (2) Vorsorgliche TAC   

Union  pm      

        

TAC  Entfällt.      
(1) Beifänge an Kabeljau, Schellfisch, Pollack, Wittling und Seelachs sind auf die Quoten für diese Arten anzurechnen.  
(2) Besondere Bedingung: Davon nicht mehr als 400 t Bastardmakrelen (JAX/*04-N.).   
                

        

Art: Andere Arten   Gebiet: Vb, VI und VII (EU-Gewässer)   

          (OTH/5B67-C)     

Union  Entfällt.  Vorsorgliche TAC   

Norwegen  pm (1)     

        

TAC  Entfällt.      
(1) Nur Fänge mit Langleinen.      
                

        

Art: Andere Arten   Gebiet: IV (norwegische Gewässer)   

          (OTH/04-N.)     

Belgien  pm  Vorsorgliche TAC   

Dänemark  pm      
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Deutschland  pm      

Frankreich  pm      

Niederlande  pm      

Schweden  Entfällt. (1)     

Vereinigtes 
Königreich 

 pm      

Union  pm (2)     

        

TAC  Entfällt.      
(1) Quote für „andere Arten“, die Norwegen traditionell Schweden einräumt.    
(2) Einschließlich nicht besonders erwähnter Fischereien. Ausnahmen sind nach Konsultationen möglich.  
                

        

Art: Andere Arten   Gebiet: IIa, IV und VIa nördlich von 56°30' N (EU-
Gewässer) 

          (OTH/2A46AN)   

Union  Entfällt.  Vorsorgliche TAC   

Norwegen  pm (1) (2)     

        

TAC  Entfällt.      
(1) Begrenzt auf die Gebiete IIa und IV (OTH/*2A4-C).     
(2) Einschließlich nicht besonders erwähnter Fischereien. Ausnahmen sind nach Konsultationen möglich.  
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ANHANG IB 

NORTDOSTATLANTIK UND GRÖNLAND 
ICES UNTERGEBIETE I, II, V, XII UND XIV 

UND GRÖNLÄNDISCHE GEWÄSSER DES NAFO-GEBIETS 1 

     

Art: 
Arktische 
Seespinne   Gebiet: NAFO 1 (grönländische Gewässer) 

  Chionoecetes spp   (PCR/N1GRN.) 

Irland pm  Analytische TAC 

Spanien pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

     

TAC Entfällt.       

     

Art: 
Atlantischer 
Hering   Gebiet: I und II (EU-, norwegische und internationale Gewässer) 

  Clupea harengus   (HER/1/2-) 

Belgien pm (1) Analytische TAC 

Dänemark pm (1)   

Deutschland pm (1)   

Spanien pm (1)   

Frankreich pm (1)   

Irland pm (1)   

Niederlande pm (1)   

Polen pm (1)   

Portugal pm (1)   

Finnland pm (1)   

Schweden pm (1)   

Vereinigtes 
Königreich pm 

(1)   

Union pm (1)   

Norwegen pm (2)   

     

TAC pm    
(1) Bei der Meldung von Fängen an die Kommission sind auch die in jedem der folgenden Gebiete gefangenen Mengen zu melden: NEAFC-Regelungsbereich, EU-

Gewässer, färöische Gewässer, norwegische Gewässer, Fischereizone um Jan Mayen, Fischereischutzzone um Svalbard. 
(2) Im Rahmen dieser Quote getätigte Fänge werden von Norwegens Anteil an der TAC (Zugangsquote) abgezogen. Diese Quote darf in den EU-Gewässern nördlich 

von 62° N gefangen werden. 

Besondere Bedingung: Innerhalb der oben genannten Quoten dürfen in dem nachstehenden Gebiet nur die aufgeführten Mengen 
gefangen werden: 

Norwegische Gewässer nördlich von 62° N und die Fischereizone um Jan Mayen (HER/*2AJMN) 

  pm       

          

Art: Kabeljau   Gebiet: I und II (norwegische Gewässer) 
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Gadus 
morhua     (COD/1N2AB.) 

Deutschland pm  Analytische TAC 

Griechenland pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Spanien pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Irland pm    

Frankreich pm    

Portugal pm    

Vereinigtes 
Königreich pm    

Union pm    

     

TAC Entfällt.       

     

Art: Kabeljau   Gebiet: NAFO 1 (grönländische Gewässer); XIV (grönländische Gewässer) 

  
Gadus 
morhua     (COD/N1GL14) 

Deutschland pm 
(1) (2) 

(3) Analytische TAC 

Vereinigtes 
Königreich pm 

(1) (2) 

(3) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm 
(1) (2) 

(3) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Norwegen pm    

     

TAC Entfällt.    
(1) Das Gebiet in Ostgrönland mit der Bezeichnung „Kleine Banke“ ist für alle Fischereien geschlossen. Das Gebiet wird durch folgende Koordinaten begrenzt:  

 1. 64°40' N 37°30' W   

 2. 64°40' N 36°30' W   

 3. 64°15' N 36°30'W   

 4. 64°15' N 37°30' W   
(2) Kann in Ost- oder Westgrönland gefangen werden. In Ostgrönland ist die Fischerei jedoch nur zulässig 

 a) mit Trawlern vom 1. Juli bis 31. Dezember 2014.  

 b) mit Langleinern vom 1. April bis 31. Dezember 2014. 
(3) Die Fischerei ist zu 100 % unter Beobachtung und mit Schiffsüberwachungssystemen (VMS) durchzuführen. In einem der nachstehend aufgeführten Gebiete dürfen 

maximal 80 % der Quote gefangen werden. Ergänzend sollte in jedem Gebiet ein Mindestaufwand von 10 Hols durchgeführt werden:  

 Gebietsgrenzen    

 1. Ostgrönland (COD/N65E44) nördlich von 65° N östlich von 44° W 

 2. Ostgrönland (COD/65E44) zwischen 64° N und 65° N östlich von 44° W 

 3. Ostgrönland (COD/624E44) zwischen 62° N und 64° N östlich von 44° W 

 4. Ostgrönland (COD/S62E44) südlich von 62° N östlich von 44° W 

 5. Westgrönland (COD/S62W44) südlich von 62° N westlich von 44° W 

  6. Westgrönland (COD/N62W44) nördlich von 62°N westlich von 44° W" 

     

Art: Kabeljau   Gebiet: I und IIb 
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Gadus 
morhua     (COD/1/2B.) 

Deutschland pm (3) Analytische TAC 

Spanien pm (3) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich pm (3) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Polen pm (3)   

Portugal pm (3)   

Vereinigtes 
Königreich pm (3)   

Übrige 
Mitgliedstaaten pm (1) (3)   

Union pm (2)   

     

TAC Entfällt.    
(1) Ausgenommen Deutschland, Spanien, Frankreich, Polen, Portugal und das Vereinigte Königreich. 
(2) Die Zuteilung des Teils des Kabeljaubestands, der für die EU in dem Gebiet um Spitzbergen und die Bäreninsel verfügbar ist, und der zugehörigen Beifänge an 

Schellfisch, berührt nicht die Rechte und Pflichten in Zusammenhang mit dem Pariser Vertrag von 1920. 
(3) Die Beifänge an Schellfisch dürfen bis zu 19 % pro Hol ausmachen. Die Beifangmengen an Schellfisch kommen zu der Quote für Kabeljau hinzu. 

     

Art: 
Kabeljau und 
Schellfisch Gebiet: Vb (färöische Gewässer) 

  

Gadus morhua und 
Melanogrammus 
aeglefinus   (COD/05B-F.) für Kabeljau; (HAD/05B-F.) für Schellfisch 

Deutschland pm  Analytische TAC 

Frankreich pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Vereinigtes 
Königreich pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm    

     

TAC Entfällt.       

     

Art: 
Atlantischer 
Heilbutt   Gebiet: V und XIV (grönländische Gewässer) 

  
Hippoglossus 
hippoglossus   (HAL/514GRN) 

Portugal pm  Analytische TAC 

Union pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Norwegen pm (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

     

TAC Entfällt.    
(1) Mit Langleinen zu fangen (HAL/*514GN).  

          

     

Art: 
Atlantischer 
Heilbutt   Gebiet: NAFO 1 (grönländische Gewässer) 
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Hippoglossus 
hippoglossus   (HAL/N1GRN.) 

Union pm  Analytische TAC 

Norwegen pm (1) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

   Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

TAC Entfällt.    
(1) Mit Langleinen zu fangen (HAL/*N1GRN)."  

          

     

Art: Grenadierfisch  Gebiet: V und XIV (grönländische Gewässer) 

  Macrourus spp.   (GRV/514GRN) 

Union pm (1) Analytische TAC 

   Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

TAC Entfällt. (2) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
(1) Besondere Bedingung: Rundnasengrenadier (Coryphaenoides rupestris) (RNG/514GRN) und Nordatlantik-Grenadier (Macrourus berglax) (RHG/514GRN) sind 

nicht zu befischen. Sie werden nur als Beifänge gefangen und sind getrennt zu melden.  
(2) Norwegen wird folgende Gesamtmenge (in Tonnen) gewährt, die entweder in diesem TAC-Gebiet oder in den grönländischen Gewässern von NAFO 1 

(GRV/514N1G) gefangen werden kann: 

  pm   
  Besondere Bedingung: Rundnasengrenadier (Coryphaenoides rupestris) (RNG/514N1G) und Nordatlantik-Grenadier (Macrourus berglax) (RHG/514N1G) dürfen 

nicht gezielt befischt werden. Sie werden nur als Beifänge gefangen und sind getrennt zu melden. 

     

Art: Grenadierfisch   Gebiet: NAFO 1 (grönländische Gewässer) 

  Macrourus spp.   (GRV/N1GRN.) 

Union pm (1) Analytische TAC 

   Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

TAC Entfällt. (2) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
(1) Besondere Bedingung: Rundnasengrenadier (Coryphaenoides rupestris) (RNG/N1GRN.) und Nordatlantik-Grenadier (Macrourus berglax) (RHG/N1GRN.) dürfen 

nicht gezielt befischt werden. Sie werden nur als Beifänge gefangen und sind getrennt zu melden. 
(2) Norwegen wird folgende Gesamtmenge (in Tonnen) gewährt, die entweder in diesem TAC-Gebiet oder in den grönländischen Gewässern von V und XIV 

(GRV/514N1G) gefangen werden kann. 

  pm   

  
Besondere Bedingung: Rundnasengrenadier (Coryphaenoides rupestris) (RNG/514N1G) und Nordatlantik-Grenadier (Macrourus berglax) (RHG/514N1G) dürfen 

nicht gezielt befischt werden. Sie werden nur als Beifänge gefangen und sind getrennt zu melden. 

     

Art: Lodde   Gebiet: IIb 

  Mallotus villosus   (CAP/02B.) 

Union pm  Analytische TAC 

     

TAC pm       

     

Art: Lodde   Gebiet: V und XIV (grönländische Gewässer) 

  Mallotus villosus   (CAP/514GRN) 

Dänemark pm  Analytische TAC 
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Vereinigtes 
Königreich pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Schweden pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Deutschland pm    

Alle 
Mitgliedstaaten pm (1)   

Union pm (2)   

     

TAC Entfällt.    
(1) Mitgliedstaaten mit Quotenzuteilung dürfen nur auf die Quote „alle Mitgliedstaaten“ zugreifen, wenn ihre eigene Quote ausgeschöpft ist. Mitgliedstaaten mit einem 

Anteil von mehr als 10 % an der EU-Quote dürfen jedoch nicht auf die Quote „alle Mitgliedstaaten“ zurückgreifen. 
(2) Vom 1. Januar bis zum 30. April 2014 zu fangen. Wird bis zum 15. April 2014 eine Fangmenge von 70 % dieser ursprünglichen EU-Quote erreicht, so wird die EU-

Quote automatisch um zusätzliche pm t erhöht, die im selben Zeitraum zu fangen sind. Die zusätzliche EU-Quote wird nach demselben Verteilungsschlüssel 

aufgeteilt. 

     

Art: Schellfisch   Gebiet: I und II (norwegische Gewässer) 

  
Melanogrammus 
aeglefinus   (HAD/1N2AB.) 

Deutschland pm  Analytische TAC 

Frankreich pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Vereinigtes 
Königreich pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm    

     

TAC Entfällt.    

          

     

Art: 
Blauer 
Wittling   Gebiet: Färöische Gewässer 

  
Micromesistius 
poutassou   (WHB/2A4AXF.) 

Dänemark pm  Analytische TAC 

Deutschland pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Niederlande pm    

Vereinigtes 
Königreich pm    

Union pm    

     

TAC pm (1)   
(1) Von der EU, den Färöern, Norwegen und Island vereinbarte TAC. 

     

Art: Leng und Blauleng Gebiet: Vb (färöische Gewässer) 

 
Molva molva und 
Molva dypterygia   (LIN/05B-F.) für Leng; 

        (BLI/05B-F.) für Blauleng 
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Deutschland pm  Analytische TAC 

Frankreich pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Vereinigtes 
Königreich pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm    

     

TAC pm    
          

     

Art: Tiefseegarnelen Gebiet: V und XIV (grönländische Gewässer) 

  Pandalus borealis   (PRA/514GRN) 

Dänemark pm  Analytische TAC 

Frankreich pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Norwegen pm    

     

TAC Entfällt.    
          

     

Art: Tiefseegarnelen Gebiet: NAFO 1 (grönländische Gewässer) 

  Pandalus borealis   (PRA/N1GRN.) 

Dänemark pm  Analytische TAC 

Frankreich pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

     

TAC Entfällt.    
          

     

Art: Seelachs   Gebiet: I und II (norwegische Gewässer) 

  Pollachius virens   (POK/1N2AB.) 

Deutschland pm  Analytische TAC 

Frankreich pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Vereinigtes 
Königreich pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm    

     

TAC Entfällt.    
          

     

Art: Seelachs   Gebiet: I und II (internationale Gewässer) 

  Pollachius virens   (POK/1/2INT) 

Union pm  Analytische TAC 
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TAC Entfällt.       

     

Art: Seelachs   Gebiet: Vb (färöische Gewässer) 

  Pollachius virens   (POK/05B-F.) 

Belgien pm  Analytische TAC 

Deutschland pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Niederlande pm    

Vereinigtes 
Königreich pm    

Union pm    

     

TAC Entfällt.       

     

Art: Schwarzer Heilbutt Gebiet: I und II (norwegische Gewässer) 

  
Reinhardtius 
hippoglossoides   (GHL/1N2AB.) 

Deutschland pm (1) Analytische TAC 

Vereinigtes 
Königreich pm (1) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

     

TAC Entfällt.    
(1)  Nur als Beifänge. Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. 
          

     

Art: Schwarzer Heilbutt Gebiet: I und II (internationale Gewässer) 

  
Reinhardtius 
hippoglossoides   (GHL/1/2INT) 

Union pm  Vorsorgliche TAC 

     

TAC Entfällt.       

     

Art: Schwarzer Heilbutt Gebiet: NAFO 1 (grönländische Gewässer) 

  
Reinhardtius 
hippoglossoides   (GHL/N1GRN.) 

Deutschland pm  Analytische TAC 

Union pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Norwegen pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

     

TAC Entfällt.    
(1)  Südlich von 68º N zu fangen.   
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Art: Schwarzer Heilbutt Gebiet: V und XIV (grönländische Gewässer) 

  
Reinhardtius 
hippoglossoides   (GHL/514GRN) 

Deutschland pm  Analytische TAC 

Vereinigtes 
Königreich pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Norwegen pm    

     

TAC Entfällt.    
(1)  Darf von maximal sechs Schiffen gleichzeitig befischt werden. 
          

     

Art: 
Rotbarsche (flach, 
pelagisch) Gebiet: 

V (EU- und internationale Gewässer); XII und XIV (internationale 
Gewässer) 

  
Sebastes 
spp.     (RED/51214S) 

Estland pm  Analytische TAC 

Deutschland pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Spanien  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich pm    

Irland pm    

Lettland pm    

Niederlande pm    

Polen pm    

Portugal pm    

Vereinigtes 
Königreich pm    

Union pm    

     

TAC pm       

     

Art: 
Rotbarsche (tief, 
pelagisch) Gebiet: 

V (EU- und internationale Gewässer); XII und XIV (internationale 
Gewässer) 

  
Sebastes 
spp.     (RED/51214D) 

Estland pm (1) (2) Analytische TAC 

Deutschland pm (1) (2) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Spanien  pm (1) (2) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich pm (1) (2)   

Irland pm (1) (2)   

Lettland pm (1) (2)   

Niederlande pm (1) (2)   

Polen pm (1) (2)   

Portugal pm (1) (2)   
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Vereinigtes 
Königreich pm (1) (2)   

Union pm (1) (2)   

     

TAC pm (1) (2)   
(1) Darf nur innerhalb des Gebiets mit den folgenden Koordinaten befischt werden: 

 1. 64° 45' 28° 30'    

 2. 62° 50' 25° 45'    

 3. 61° 55' 26° 45'    

 4. 61° 00' 26° 30'    

 5. 59° 00' 30° 00'    

 6. 59° 00' 34° 00'    

 7. 61° 30' 34° 00'    

 8. 62° 50' 36° 00'    

 9. 64° 45' 28° 30'    
(2) Darf vom 1. Januar bis 9. Mai 2014 nicht befischt werden.  

     

Art: Rotbarsch   Gebiet: I und II (norwegische Gewässer) 

  
Sebastes 
spp.     (RED/1N2AB.) 

Deutschland pm (1) Analytische TAC 

Spanien  pm (1) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich pm (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Portugal pm (1)   

Vereinigtes 
Königreich pm (1)   

Union pm (1)   

     

TAC Entfällt.    

     
(1)  Nur als Beifänge. Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. 

          

     

Art: Rotbarsch   Gebiet: I und II (internationale Gewässer) 

  
Sebastes 
spp.     (RED/1/2INT) 

Union Entfällt. (1) (2) Analytische TAC 

   Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

TAC pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
(1)  Die Fischerei findet nur in der Zeit vom 1. Juli bis zum 31 Dezember 2014 statt. Die Fischerei wird geschlossen, wenn die TAC von den NEAFC-Vertragsparteien 

vollständig ausgeschöpft wurde. Die Kommission teilt den Mitgliedstaaten den Zeitpunkt mit, zu dem das Sekretariat der NEAFC die Vertragsparteien der NEAFC 

davon in Kenntnis gesetzt hat, dass die TAC vollständig ausgeschöpft ist. Ab diesem Zeitpunkt untersagen die Mitgliedstaaten die gezielte Befischung von Rotbarsch 

durch unter ihrer Flagge fahrende Schiffe. 
(2) Die im Rahmen anderer Fischereien getätigten Beifänge von Rotbarsch dürfen 1 % der Gesamtfangmenge an Bord des betreffenden Schiffs nicht überschreiten. 
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Art: Rotbarsch (pelagisch) Gebiet: 
NAFO 1F (grönländische Gewässer); V und XIV (grönländische 
Gewässer) 

  
Sebastes 
spp.     (RED/N1G14P) 

Deutschland pm (1) (2) Analytische TAC 

Frankreich pm (1) (2) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Vereinigtes 
Königreich pm (1) (2) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm (1) (2)   

Norwegen pm (3)   

     

TAC Entfällt.    

     
(1) Darf nur mit Schleppnetzen gefangen werden.   
(2) Besondere Bedingung: Die Quoten dürfen im NEAFC-Regelungsbereich gefangen werden, sofern der darin gefangene Teil der Quoten getrennt gemeldet wird 

(RED/*5-14P). Wenn im NEAFC-Regelungsbereich gefischt wird, darf erst ab dem 10. Mai 2014 und nur in tiefen pelagischen Gewässern innerhalb des Gebiets 

(„NEAFC-Box“) mit den folgenden Koordinaten gefischt werden: 

 1. 64° 45' 28° 30'    

 2. 62° 50' 25° 45'    

 3. 61° 55' 26° 45'    

 4. 61° 00' 26° 30'    

 5. 59° 00' 30° 00'    

 6. 59° 00' 34° 00'    

 7. 61° 30' 34° 00'    

 8. 62° 50' 36° 00'    

 9. 64° 45' 28° 30'    
(3) Diese dürfen nur innerhalb der in Fußnote 2 definierten NEAFC-Box gefangen werden (RED/*5-14N)." 
          

     

Art: Rotbarsch (demersal) Gebiet: 
NAFO 1F (grönländische Gewässer); V und XIV (grönländische 
Gewässer) 

  
Sebastes 
spp.     (RED/N1G14D) 

Deutschland pm (1) (2) Analytische TAC 

Frankreich pm (1) (2) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Vereinigtes 
Königreich pm (1) (2) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm (1) (2)   

     

TAC Entfällt.    

     
(1) Darf nur mit Schleppnetzen gefangen werden.   
(2) Besondere Bedingung: Die Quoten dürfen im NEAFC-Regelungsbereich gefangen werden, sofern der darin gefangene Teil der Quoten getrennt gemeldet wird 

(RED/*5-14P). Wenn im NEAFC-Regelungsbereich gefischt wird, darf erst ab dem 10. Mai 2014 und nur in tiefen pelagischen Gewässern innerhalb des Gebiets 

(„NEAFC-Box“) mit den folgenden Koordinaten gefischt werden: 

 1. 64° 45' 28° 30'    
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 2. 62° 50' 25° 45'    

 3. 61° 55' 26° 45'    

 4. 61° 00' 26° 30'    

 5. 59° 00' 30° 00'    

 6. 59° 00' 34° 00'    

 7. 61° 30' 34° 00'    

 8. 62° 50' 36° 00'    

 9. 64° 45' 28° 30'    
          

     

Art: Rotbarsch   Gebiet: Va (isländische Gewässer) 

  
Sebastes 
spp.     (RED/05A-IS) 

Belgien pm (1) (2) Analytische TAC 

Deutschland pm (1) (2) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich pm (1) (2) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Vereinigtes 
Königreich pm (1) (2)   

Union pm (1) (2)   

     

TAC Entfällt.    

     
(1) Einschließlich unvermeidbarer Beifänge (Kabeljaubeifänge unzulässig). 
(2) Darf nur zwischen Juli und Dezember 2014 gefischt werden.  
          

Art: Rotbarsch   Gebiet: Vb (färöische Gewässer) 

  
Sebastes 
spp.     (RED/05B-F.) 

Belgien pm  Analytische TAC 

Deutschland pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Vereinigtes 
Königreich pm    

Union pm    

     

TAC Entfällt.       
          

Art: 
Andere 
Arten   Gebiet: I und II (norwegische Gewässer) 

        (OTH/1N2AB.) 

Deutschland pm (1) Analytische TAC 

Frankreich pm (1) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Vereinigtes 
Königreich pm (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
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Union pm (1)   

     

TAC Entfällt.       

     

Art: 
Andere 
Arten (1) Gebiet: Vb (färöische Gewässer) 

        (OTH/05B-F.) 

Deutschland pm  Analytische TAC 

Frankreich pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Vereinigtes 
Königreich pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm    

     

TAC Entfällt.    
(1) Außer Fischarten ohne Marktwert.   

     

Art: Plattfische   Gebiet: Vb (färöische Gewässer) 

        (FLX/05B-F.) 

Deutschland pm  Analytische TAC 

Frankreich pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Vereinigtes 
Königreich pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm    

     

TAC Entfällt.       
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ANHANG IC 

NORDWESTATLANTIK 
NAFO-ÜBEREINKOMMENSBEREICH 

Alle TAC und hieran geknüpften Bedingungen werden im Rahmen der NAFO festgesetzt. 

     

Art: Kabelja
u 

  Gebiet: NAFO 2J3KL 

  Gadus morhua   (COD/N2J3KL) 

Union 0 (1) Analytische TAC 

   Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

TAC 0 (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

(1) 
Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. Diese Art darf innerhalb der Grenzen des 

Artikels 4 Absatz 2 der Verordnung (EG) Nr. 1386/2007[1] nur als Beifang gefangen werden. 

  
[1 Verordnung (EG) Nr. 1386/2007 des Rates vom 22. Oktober 2007 mit Bestandserhaltungs- 

und Kontrollmaßnahmen für den Regelungsbereich der Organisation für die Fischerei im 

Nordwestatlantik (ABl. L 318 vom 5.12.2007, S. 1). 

     

Art: Kabelja
u 

  Gebiet: NAFO 3NO 

  Gadus morhua   (COD/N3NO.) 

Union 0 (1) Analytische TAC 

   Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

TAC 0 (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

(1) 
Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. Diese Art darf nur als Beifang bis 

höchstens 1000 kg oder 4 % gefangen werden, je nachdem, welche Menge größer ist. 

          

Art: Kabelja
u 

  Gebiet: NAFO 3M 

  Gadus morhua   (COD/N3M.) 

Estland 161  Analytische TAC 

Deutschland 676  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Lettland 161  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Litauen 161    

Polen 551    

Spanien 2 078    

Frankreich 290    

Portugal 2 850    

Vereinigtes Königreich 1 353    

Union 8 281    
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TAC 14 521       

     

Art: Rotzunge Gebiet: NAFO 2J3KL 

  Glyptocephalus 
cynoglossus   (WIT/N2J3KL) 

Union 0 (1) Analytische TAC 

   Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

TAC 0 (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

(1) 
Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. Diese Art darf innerhalb der Grenzen des 

Artikels 4 Absatz 2 der Verordnung (EG) Nr. 1386/2007 nur als Beifang gefangen werden. 

     

Art: Rotzunge Gebiet: NAFO 3NO 

  Glyptocephalus 
cynoglossus   (WIT/N3NO.) 

Union 0 (1) Analytische TAC 

   Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

TAC 0 (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

(1) 
Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. Diese Art darf innerhalb der Grenzen des 

Artikels 4 Absatz 2 der Verordnung (EG) Nr. 1386/2007 nur als Beifang gefangen werden. 

     

Art: Raue Scharbe Gebiet: NAFO 3M 

  Hippoglossoides 
platessoides   (PLA/N3M.) 

Union 0 (1) Analytische TAC 

   Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

TAC 0 (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

(1) 
Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. Diese Art darf innerhalb der Grenzen des 

Artikels 4 Absatz 2 der Verordnung (EG) Nr. 1386/2007 nur als Beifang gefangen werden. 

     

Art: Raue Scharbe Gebiet: NAFO 3LNO 

  Hippoglossoides 
platessoides   (PLA/N3LNO.) 

Union 0 (1) Analytische TAC 

   Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

TAC 0 (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

(1) 
Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. Diese Art darf innerhalb der Grenzen des 

Artikels 4 Absatz 2 der Verordnung (EG) Nr. 1386/2007 nur als Beifang gefangen werden. 

     

Art: 
Nördlicher 
Kurzflossen-
Kalmar 

Gebiet: NAFO-Untergebiete 3 
und 4 
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  Illex illecebrosus   (SQI/N34.) 

Estland 128 (1) Analytische TAC 

Lettland 128 (1) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Litauen 128 (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Polen 227 (1)   

Union Entfällt (1) (2)   

     

TAC 34 000    

     
(1) Vom 1. Juli bis zum 31. Dezember 2014 zu fischen.  

(2) 
Kein festgesetzter EU-Anteil. Folgenden Menge (in Tonnen) ist für Kanada und alle EU-

Mitgliedstaaten ausgenommen Estland, Lettland, Litauen und Polen verfügbar. 

   pm     

          

     

Art: Gelbschwanzflun
der Gebiet: NAFO 3LNO 

  Limanda 
ferruginea   (YEL/N3LNO.) 

Union 0 (1) Analytische TAC 

   Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

TAC 17 000  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

(1) 
Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. Diese Art darf innerhalb der Grenzen des 

Artikels 4 Absatz 2 der Verordnung (EG) Nr. 1386/2007 nur als Beifang gefangen werden. 

     

Art: Lodde   Gebiet: NAFO 3NO 

  Mallotus villosus   (CAP/N3NO.) 

Union 0 (1) Analytische TAC 

   Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

TAC 0 (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

(1) 
Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. Diese Art darf innerhalb der Grenzen des 

Artikels 4 Absatz 2 der Verordnung (EG) Nr. 1386/2007 nur als Beifang gefangen werden. 

     

Art: Tiefseegarnelen Gebiet: NAFO 3L(1) 

  Pandalus 
borealis   (PRA/N3L.) 

Estland 48  Analytische TAC 

Lettland 48  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Litauen 48  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Polen 48    
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Spanien 38    

Portugal 10    

Union 240    

     

TAC 4 300    
(1) Ohne die Box mit den folgenden Koordinaten : 

 Punkt 
Breiten

grad N 
Längengrad W  

 1 
47° 20' 

0 
46° 40' 0  

 2 
47° 20' 

0 
46° 30' 0  

 3 
46° 00' 

0 
46° 30' 0  

  4 
46° 00' 

0 
46° 40' 0   

     

Art: Tiefseegarnelen Gebiet: NAFO 3M(1) 

  Pandalus 
borealis   (PRA/*N3M.) 

TAC Entfällt. (2)(3) Analytische TAC 
(1) Dieser Bestand darf auch in Division 3L innerhalb der folgenden Koordinaten befischt werden: 

 Punkt 
Breiten

grad N 
Längengrad W  

 1 
47° 20' 

0 
46° 40' 0  

 2 
47° 20' 

0 
46° 30' 0  

 3 
46° 00' 

0 
46° 30' 0  

 4 
46° 00' 

0 
46° 40' 0  

 
Außerdem wird der Fang von Garnelen in der Zeit vom 1. Juni bis zum 31. Dezember 2014 in 

dem Gebiet untersagt, das innerhalb folgender Koordinaten liegt: 

 Punkt 
Breiten

grad N 
Längengrad W  

 1 
47° 55' 

0 
45° 00' 0  

 2 
47° 30' 

0 
44° 15' 0  

 3 
46° 55' 

0 
44° 15' 0  

 4 
46° 35' 

0 
44° 30' 0  

 5 
46° 35' 

0 
45° 40' 0  

 6 
47° 30' 

0 
45° 40' 0  

 7 
47° 55' 

0 
45° 00' 0  
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(2) 

Entfällt. Steuerung über Beschränkung des Fischereiaufwands. Gemäß der Verordnung (EG) 

Nr. 1224/2009 erteilen die betroffenen Mitgliedstaaten ihren Fischereifahrzeugen für diese 

Fischerei spezielle Fangerlaubnisse und unterrichten die Kommission hiervon, bevor die 

Fischereifahrzeuge ihre Tätigkeit aufnehmen. 

 
Mitgliedsta

at 

Höchsta

nzahl 

Schiffe 

Höchstanzahl 

Fangtage  

 Dänemark pm pm  

 Estland pm pm  

 Spanien pm pm  

 Lettland pm pm  

 Litauen pm pm  

 Polen pm pm  

 Portugal pm pm  

(3) 
Im Rahmen dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. Diese Art darf innerhalb der 

Grenzen des Artikels 4 Absatz 2 der Verordnung (EG) Nr. 1386/2007 nur als Beifang gefangen 

werden. 

     

Art: Schwarzer 
Heilbutt Gebiet: NAFO 3LMNO 

  Reinhardtius 
hippoglossoides   (GHL/N3LMNO) 

Estland 310  Analytische TAC 

Deutschland 317  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Lettland 43  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Litauen 22    

Spanien 4 243    

Portugal 1 774    

Union 6 709    

     

TAC 11 442       

     

Art: Rochen   Gebiet: NAFO 3LNO 

  Rajidae     (SKA/N3LNO.) 

Estland 283  Analytische TAC 

Litauen 62  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Spanien 3 403  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Portugal 660    

Union 4 408    

     

TAC 7 000       

     

Art: Rotbarsch  Gebiet: NAFO 3LN 
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  Sebastes spp.   (RED/N3LN.) 

Estland 346  Analytische TAC 

Deutschland 238  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Lettland 346  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Litauen 346    

Union 1 276    

     

TAC 7 000       

     

Art: Rotbarsch  Gebiet: NAFO 3M 

  Sebastes spp.   (RED/N3M.) 

Estland 1 571 (1) Analytische TAC 

Deutschland 513 (1) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Lettland 1 571 (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Litauen 1 571 (1)   

Spanien 233 (1)   

Portugal  2 354 (1)   

Union 7 813 (1)   

     

TAC 6 500 (1)   

(1) 
Diese Quote gilt im Rahmen der genannten TAC, die für diesen Bestand für alle NAFO-

Vertragsparteien festgelegt wurde. Innerhalb der TAC darf bis zum 1. Juli 2014 nicht mehr als 

folgender Mitteljahreswert erreicht sein:  

   3 250     

  
Sobald die TAC oder der Mitteljahreswert von pm t ausgeschöpft ist, muss die gezielte 

Fischerei auf diesen Bestand unabhängig von den Fangmengen eingestellt werden. 

          

Art: Rotbarsch  Gebiet: NAFO 3O 

  Sebastes spp.   (RED/N3O.) 

Spanien 1 771  Analytische TAC 

Portugal 5 229  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Union 7 000  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

     

TAC 20 000       

     

Art: Rotbarsch  Gebiet: NAFO-Untergebiet 2, 
Divisionen 1F und 3K 

  Sebastes spp.   (RED/N1F3K.) 

Lettland  0 (1) Analytische TAC 

Litauen 0 (1) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
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gilt nicht. 

Union 0 (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

     

TAC 0 (1)   

(1) 
Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. Diese Art darf innerhalb der Grenzen des 

Artikels 4 Absatz 2 der Verordnung (EG) Nr. 1386/2007 nur als Beifang gefangen werden. 

     

Art: Weißer 
Gabeldorsch  Gebiet: NAFO 3NO 

  Sebastes spp.   (HKW/N3NO.) 

Spanien 255  Analytische TAC 

Portugal 333  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

Union 588 (1) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 
gilt nicht. 

     

TAC 1 000       
(1) Wenn in Übereinstimmung mit Fußnote 27 von Anhang IA der 
Bestandserhaltungs- und Kontrollmaßnahmen der NAFO eine 
positive Abstimmung die TAC von 2 000 Tonnen bestätigt, fallen 
die entsprechenden Quoten der Union und der Mitgliedstaaten 
wie folgt aus: 

Spanien 509 

Portugal 667 

Union 1 176 
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ANHANG ID 

WEIT WANDERNDE FISCHE – ALLE GEBIETE 
Die TAC für diese Arten werden im Rahmen internationaler Organisationen für Thunfischfang wie 
der ICCAT festgesetzt.  

     

Art: Roter Thun  Gebiet: Atlantik, östlich von 45° W, und Mittelmeer 

  Thunnus thynnus   (BFT/AE45WM) 

Zypern pm (4)(6) Analytische TAC 

Griechenland pm (6) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Spanien pm (2)(4)(6) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich pm (2)(3)(4)(6)   

Italien pm (4)(5)(6)   

Malta pm (4)(6)   

Portugal pm (6)   

Übrige 
Mitgliedstaaten pm (1)(6)   

Union pm (2)(3)(4)(5)(6)   

     

TAC pm    
(1) Ausgenommen Zypern, Griechenland, Spanien, Frankreich, Italien, Malta und Portugal, und nur als Beifang. 

(2) 
Besondere Bedingung: Innerhalb dieser TAC gelten die folgenden Fangmengen und die folgende Aufteilung zwischen den Mitgliedstaaten für Fänge von Rotem Thun 

zwischen 8 kg/75 cm und 30 kg/115 cm, die durch die Fischereifahrzeuge gemäß Anhang IV Nummer 1 (BFT/*8301) getätigt werden: 

 Spanien  pm   

 Frankreich pm   

 Union  pm   

(3) 
Besondere Bedingung: Innerhalb dieser TAC gelten die folgenden Fangmengen und die folgende Aufteilung zwischen den Mitgliedstaaten für Fänge von Rotem Thun 

mit einem Gewicht von wenigstens 6,4 kg und einer Länge von wenigstens 70 cm, die durch die Fischereifahrzeuge gemäß Anhang IV Nummer 1 (BFT/*641) getätigt 

werden: 

 Frankreich pm   

 Union  pm   

(4) 
Besondere Bedingung: Innerhalb dieser TAC gelten die folgenden Fangmengen und die folgende Aufteilung zwischen den Mitgliedstaaten für Fänge von Rotem Thun 

zwischen 8 kg/75 cm und 30 kg/115 cm, die durch die Fischereifahrzeuge gemäß Anhang IV Nummer 2 (BFT/*8302) getätigt werden: 

 Spanien pm   

 Frankreich pm   

 Italien pm   

 Zypern pm   

 Malta:  pm   

 Union pm   

(5) 
Besondere Bedingung: Innerhalb dieser TAC gelten die folgenden Fangmengen und die folgende Aufteilung zwischen den Mitgliedstaaten für Fänge von Rotem Thun 

zwischen 8 kg/75 cm und 30 kg/115 cm, die durch die Fischereifahrzeuge gemäß Anhang IV Nummer 3 (BFT/*643) getätigt werden: 

 Italien pm   

 Union pm   
(6) Abweichend von Artikel 7 Absatz 2 der Verordnung (EG) Nr. 302/2009 ist der Fang von Rotem Thun mit Ringwadenfängern im Ostatlantik und im Mittelmeer vom 
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26. Mai bis einschließlich 24. Juni 2014 gestattet. 

     

Art: Schwertfisch  Gebiet: Atlantik nördlich von 5° N 

  Xiphias gladius   (SWO/AN05N) 

Spanien pm (2) Analytische TAC 

Portugal pm (2) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Übrige 
Mitgliedstaaten pm (1)(2) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm    

     

TAC pm    
(1)  Ausgenommen Spanien und Portugal und nur als Beifang.  
-2 Besondere Bedingung: Bis zu 2,39% dieser Menge können im Atlantik südlich von 5° N gefangen werden (SWO/*AS05N). 

     

Art: 
Schwertfisch 

 
Gebiet: Atlantik südlich von 5° N 

  Xiphias gladius   (SWO/AS05N) 

Spanien pm (1) Analytische TAC 

Portugal pm (1) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

     

TAC pm    
(1) Besondere Bedingung: Bis zu 3,86% dieser Menge können im Atlantik nördlich von 5° N gefangen werden (SWO/*AN05N). 

          
Art: Nördlicher Weißer Thun Gebiet: Atlantik, nördlich von 5° N 

  Thunnus alalunga    (ALB/AN05N) 

Irland pm (2) Analytische TAC 

Spanien pm (2) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Frankreich pm (2) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Vereinigtes 
Königreich pm (2)   

Portugal pm (2)   

Union pm (1)   

     

TAC pm    
(1) Die Anzahl der EU-Schiffe, die Nördlichen Weißen Thun gezielt befischen dürfen, ist gemäß Artikel 12 der Verordnung (EG) Nr. 520/2007 [1] wie folgt festgesetzt: 

  pm   

 
[1] 

Verordnung (EG) Nr. 520/2007 des Rates vom 7. Mai 2007 mit technischen Erhaltungsmaßnahmen für bestimmte 

Bestände weit wandernder Arten (ABl. L 123 vom 12.5.2007, S. 3). 
(2) 

Die Anzahl der Fischereifahrzeuge unter der Flagge eines Mitgliedstaats, die Nördlichen Weißen Thun gemäß Artikel 12 der Verordnung (EG) Nr. 520/2007 gezielt 

befischen dürfen, teilt sich wie folgt auf die Mitgliedstaaten auf: 

 
Mitgliedstaat 

Höchstanzahl 

Schiffe   
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 Irland pm   

 Spanien pm   

 Frankreich pm   

 
Vereinigtes 

Königreich 
pm   

  Polen pm     
     

Art: Südlicher Weißer Thun Gebiet: Atlantik südlich von 5° N 

  Thunnus alalunga    (ALB/AS05N) 

Spanien pm  Analytische TAC 

Frankreich pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Portugal pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm    

     

TAC pm       

          
Art: Großaugenthun  Gebiet: Atlantik 

  Thunnus obesus   (BET/ATLANT) 

Spanien pm  Analytische TAC 

Frankreich pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Portugal pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm    

     

TAC pm       
     

Art: Atlantischer Blauer Marlin  Gebiet: Atlantik 

  Makaira nigricans   (BUM/ATLANT) 

Spanien pm (2) Analytische TAC 

Frankreich pm (2) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Portugal pm (2) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm (2)   

     

TAC pm       
     

Art: Weißer Marlin Gebiet: Atlantik 

  Tetrapturus albidus   (WHM/ATLANT) 

Spanien pm (2) Analytische TAC 

Portugal pm (2) Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Union pm (2) Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
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TAC pm       
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ANHANG IE 

ANTARKTIS 
CCAMLR-ÜBEREINKOMMENSBEREICH 

Die von der CCAMLR angenommenen TAC werden nicht auf die Mitglieder der CCAMLR 
aufgeteilt, so dass der EU-Anteil nicht feststeht. Das CCAMLR-Sekretariat überwacht die 
Fangmengen und teilt mit, wann der Fischfang aufgrund der Ausschöpfung der TAC eingestellt 
werden muss.  

Wenn nicht anders angegeben gelten die TAC für den Zeitraum vom 1. Dezember 2013 bis zum 
30. November 2014. 

Art: Bändereisfisch 
Champsocephalus 

gunnari 

Gebie
t: 

FAO 48.3 Antarktis 
(ANI/F483.) 

TAC pm 

 Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
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Art: Bändereisfisch 
Champsocephalus 

gunnari 

Gebie
t: 

FAO 58.5.2 Antarktis(1) 

(ANI/F5852.) 

TAC pm 

 Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

(1) Für diese TAC ist das zulässige Fanggebiet der Teil des FAO-Bereichs 58.5.2, der in dem wie folgt 
abgegrenzten Gebiet liegt: 
- beginnend an dem Punkt, wo der Längengrad 72°15′ E die Abgrenzung der Meeresgewässer zwischen 

Australien und Frankreich schneidet, dann südlich entlang dieses Längengrads bis zum Schnittpunkt 
mit dem Breitengrad 53°25′ S, 

- dann östlich entlang dieses Breitengrads bis zum Schnittpunkt mit dem Längengrad 74° E, 
- dann nordöstlich entlang der geodätischen Linie bis zum Schnittpunkt des Breitengrads 52° 40' S mit 

dem Längengrad 76° E, 
- dann nördlich entlang des Längengrads bis zum Schnittpunkt mit dem Breitengrad 52° S, 
- dann nordwestlich entlang der geodätischen Linie bis zum Schnittpunkt des Breitengrads 51° S mit 

dem Längengrad 74° 30′ , und 
- dann südwestlich entlang der geodätischen Linie bis zum Ausgangspunkt. 

 
 

Art: Scotia-See-Eisfisch 
Chaenocephalus aceratus 

Gebie
t: 

FAO 48.3 Antarktis 
(SSI/F483.) 

TAC pm 

(1)  Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

(1) Nur als Beifänge. Im Rahmen dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. 
 

Art: Langschnauzen-Eisfisch 
Channichthys rhinoceratus 

Gebiet
: 

FAO 58.5.2 Antarktis 
(LIC/F5852.) 

TAC pm 

(1)  Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

(1) Nur als Beifänge. Im Rahmen dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. 

 

Art: Schwarzer Seehecht 
Dissostichus eleginoides 

Gebie
t: 

FAO 48.3 Antarktis 
(TOP/F483.) 

TAC pm  

(1)  Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Besondere Bedingungen: 

Innerhalb der oben genannten Quote dürfen in den nachstehenden Untergebieten höchstens die aufgeführten 
Mengen gefangen werden: 

Bewirtschaftungsgebiet A: 48º W 
bis 43° 30' W – 52° 30' S bis 56° S 
(TOP/*F483A) 

pm  

Bewirtschaftungsgebiet B: 43°30' W pm 
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bis 40º W – 52° 30' S bis 56° S 
(TOP/*F483B) 

Bewirtschaftungsgebiet C: 40º W 
bis 33° 30' W – 52° 30' S bis 56° S 
(TOP/*F483C) 

pm 

(1) Diese TAC gilt für die Langleinenfischerei für die Zeit vom 1. Mai bis zum 31. August 2014 und für die 
Reusenfischerei für die Zeit vom 1. Dezember 2013 bis zum 30. November 2014. 

 

Art: Schwarzer Seehecht 
Dissostichus eleginoides 

Gebie
t: 

FAO 48.4 Antarktis Nord 
(TOP/F484N.) 

TAC pm 

(1) Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

(1) Diese TAC gilt in dem Gebiet, das durch folgende Koordinaten begrenzt wird: 55° 30' S und 57º 20' S sowie 
25° 30' W und 29º 30' W. 



 

DE 87   DE 

Art: Schwarzer Seehecht 
Dissostichus spp 

Gebie
t: 

FAO 48.4 Antarktis Nord 
(TOP/F484S.) 

TAC pm 

(1) Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

(1) Diese TAC gilt in dem Gebiet, das durch folgende Koordinaten begrenzt wird: 57° 20' S und 60º 00' S sowie 
24° 30' W und 29º 00' W. 

Art: Schwarzer Seehecht 
Dissostichus eleginoides 

Gebie
t: 

FAO 58.5.2 Antarktis 
(TOP/F5852.) 

TAC pm 

(1) Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

(1) Diese TAC gilt nur westlich von 79°20' E. Fischfang in diesem Gebiet östlich dieses Längenkreises ist 
untersagt. 

Art: Antarktischer Krill 
Euphausia superba 

Gebie
t: 

FAO 48 
(KRI/F48.) 

TAC pm 

 Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Besondere Bedingungen: 
Innerhalb einer kombinierten Gesamtfangmenge von 620 000 t dürfen in den nachstehenden Untergebieten 
höchstens die aufgeführten Mengen gefangen werden: 

Division 48.1 (KRI/*F481.) pm  

Division 48.2 (KRI/*F482.) pm  

Division 48.3 (KRI/*F483.) pm  

Division 48.4 (KRI/*F484.) pm  
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Art: Antarktischer Krill 
Euphausia superba 

Gebie
t: 

FAO 58.4.1 Antarktis 
(KRI/F5841.) 

TAC pm 

 Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Besondere Bedingungen: 

Innerhalb der oben genannten Quote dürfen in den nachstehenden Untergebieten höchstens die aufgeführten 
Mengen gefangen werden: 

Division 58.4.1 westlich von 115° E 
(KRI/*F-41W) 

pm 

Division 58.4.1 östlich von 115° E 
(KRI/*F-41E) 

pm 

 

Art: Antarktischer Krill 
Euphausia superba 

Gebie
t: 

FAO 58.4.2 Antarktis 
(KRI/F5842.) 

TAC pm 

 Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Besondere Bedingungen: 

Innerhalb der oben genannten Quote dürfen in den nachstehenden Untergebieten höchstens die aufgeführten 
Mengen gefangen werden: 

Division 58.4.2 westlich von 55° E  
(KRI/*F-42W) 

pm  

Division 58.4.2 östlich von 55° E  
(KRI/*F-42E) 

pm  

 

Art: Grüne Notothenia 
Gobionotothen gibberifrons 

Gebie
t: 

FAO 48.3 Antarktis 
(NOG/F483.) 

TAC pm 

(1)  Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

(1) Nur als Beifänge. Im Rahmen dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. 
 

Art: Graue Notothenia 
Lepidonotothen squamifrons

Gebie
t: 

FAO 48.3 Antarktis 
(NOS/F483.) 

TAC pm 

(1)  Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

(1) Nur als Beifänge. Im Rahmen dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. 

 
Art: Graue Notothenia 

Lepidonotothen 
squamifrons 

Gebie
t: 

FAO 58.5.2 Antarktis 
(NOS/F5852.) 

TAC pm (1)  Analytische TAC 
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Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

(1) Nur als Beifänge. Im Rahmen dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. 
 

Art: Grenadierfisch 
Macrourus spp. 

Gebie
t: 

FAO 58.5.2 Antarktis 
(GRV/F5852.) 

TAC pm 

(1) Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

(1) Nur als Beifänge. Im Rahmen dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. 
 

Art: Marmorbarsch 
Notothenia rossii 

Gebie
t: 

FAO 48.3 Antarktis 
(NOR/F483.) 

TAC pm 

(1)  Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

(1) Nur als Beifänge. Im Rahmen dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. 

 

Art: Kurzschwanzkrebse 
Paralomis spp. 

Gebie
t: 

FAO 48.3 Antarktis 
(PAI/F483.) 

TAC pm 

 Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

 

 

Art: South-Georgia-Eisfisch 
Pseudochaenichthys 

georgianus 

Gebie
t: 

FAO 48.3 Antarktis 
(SIG/F483.) 

TAC pm 

(1)  Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

(1) Nur als Beifänge. Im Rahmen dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. 

 

Art: Rochen 
Rajiformes 

Gebie
t: 

FAO 58.5.2 Antarktis 
(SRX/F5852.) 

TAC pm 

(1)  Analytische TAC 
Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

(1) Nur als Beifänge. Im Rahmen dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. 

 

Art: Andere Arten Gebie
t: 

FAO 58.5.2 Antarktis 
(OTH/F5852.) 

TAC pm (1)  Analytische TAC 
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Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

(1) Nur als Beifänge. Im Rahmen dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. 
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ANHANG IF 

SÜDOSTATLANTIK 
SEAFO-ÜBEREINKOMMENSBEREICH 

Die von der SEAFO angenommenen TAC werden nicht auf die Mitglieder der SEAFO aufgeteilt, 
so dass der EU-Anteil nicht feststeht. Das SEAFO-Sekretariat überwacht die Fangmengen und teilt 
mit, wann der Fischfang aufgrund der Ausschöpfung der TAC eingestellt werden muss. 

Art: Schleimköpfe 
Beryx spp. 

Gebie
t: 

SEAFO  
(ALF/SEAFO) 

TAC pm 

 Vorsorgliche TAC 
 
 

 

Art: Rote Tiefseekrabbe 
Chaceon spp. 

Gebie
t: 

SEAFO Unterdivision B1(1) 

(GER/F47NAM) 

TAC pm 
 Vorsorgliche TAC 

 
(1) Diese TAC darf in dem Gebiet mit folgenden Grenzen gefischt werden: 

– im Westen der Längengrad 0° E, 
– im Norden der Breitengrad 20° S, 
– im Süden der Längengrad 28° S und 
– im Osten die Außengrenze der AWZ Namibias.  

 

Art: Rote Tiefseekrabbe 
Chaceon spp. 

Gebie
t: 

SEAFO, ohne Unterdivision B1  
(GER/F47X) 

TAC pm 
 Vorsorgliche TAC 
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Art: Schwarzer Seehecht 
Dissostichus eleginoides 

Gebie
t: 

SEAFO  
(TOP/SEAFO) 

TAC pm 
 Vorsorgliche TAC 

 

 

Art: Granatbarsch 
Hoplostethus atlanticus 

Gebie
t: 

SEAFO Unterdivision B1(1) 

(ORY/F47NAM) 

TAC pm 
 Vorsorgliche TAC 

 
(1) Diese TAC darf in dem Gebiet mit folgenden Grenzen gefischt werden:  

– im Westen der Längengrad 0° E, 
– im Norden der Breitengrad 20° S, 
– im Süden der Längengrad 28° S und 
– im Osten die Außengrenze der AWZ Namibias. 

 

Art: Granatbarsch 
Hoplostethus atlanticus 

Gebie
t: 

SEAFO, ohne Unterdivision B1 
(ORY/F47X) 

TAC pm 

 Vorsorgliche TAC 
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ANHANG IG 

SÜDLICHER BLAUFLOSSEN-THUN – ALLE GEBIETE 

Art: Südlicher Blauflossen-
Thun 

Thunnus maccoyii 

Gebie
t: 

Alle Gebiete 
(SBF/F41-81) 

Union 
pm (1) Analytische TAC 

Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 
Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

TAC pm   
(1) Nur als Beifänge. Bei dieser Quote ist keine gezielte Fischerei erlaubt. 
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ANHANG IH 

WCPFC-ÜBEREINKOMMENSBEREICH 

Art: Schwertfisch 
Xiphias gladius 

Gebiet: WCPFC-Übereinkommensbereich südlich von 20° S 
(SWO/F7120S) 

Union pm  

TAC Entfällt  

Vorsorgliche TAC 
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ANHANG IJ 

SPRFMO-ÜBEREINKOMMENSBEREICH 

     

Art: 
Chilenische 
Bastardmakrele Gebiet: SPRFMO -Übereinkommensbereich 

  Trachurus murphyi   (CJM/SPRFMO) 

Deutschland  pm  Analytische TAC 

Niederlande  pm  Artikel 3 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Litauen  pm  Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 847/96 gilt nicht. 

Polen  pm    

Union  pm    

     

TAC Entfällt       
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ANHANG IIA 
ZULÄSSIGER FISCHEREIAUFWAND IM RAHMEN DER BEWIRTSCHAFTUNG 
BESTIMMTER KABELJAU-, SCHOLLEN- UND SEEZUNGENBESTÄNDE IN DEN ICES-
DIVISIONEN IIIa, VIa, VIIa UND VIId, DEM ICES-UNTERGEBIET IV UND DEN EU-
GEWÄSSERN DER ICES-DIVISIONEN IIa UND Vb 

1. ANWENDUNGSBEREICH 

1.1. Dieser Anhang gilt für EU-Schiffe, die eines der unter Anhang I Nummer 1 der 
Verordnung (EG) Nr. 1342/2008 genannten Fanggeräte mitführen oder einsetzen und sich 
in einem der unter Nummer 2 desselben Anhangs genannten geografischen Gebiete 
aufhalten. 

1.2. Dieser Anhang gilt nicht für Schiffe mit einer Gesamtlänge von weniger als 10 Metern. 
Diese Schiffe brauchen keine speziellen Fanggenehmigungen gemäß Artikel 7 der 
Verordnung (EG) Nr. 1224/2009. Mithilfe geeigneter Stichprobenverfahren schätzen die 
betreffenden Mitgliedstaaten den Fischereiaufwand dieser Schiffe nach den 
Aufwandsgruppen, zu denen die Schiffe gehören. Im Jahr 2014 holt die Kommission 
wissenschaftliche Gutachten ein, um die Entwicklung des Fischereiaufwands dieser Schiffe 
zu bewerten, damit diese künftig in die Aufwandsregelung einbezogen werden können. 

2. REGULIERTES FANGGERÄT UND GEOGRAFISCHE GEBIETE 

Für die Zwecke dieses Anhangs gelten die Fanggerätegruppen gemäß Anhang I Nummer 1 
der Verordnung (EG) Nr. 1342/2008 („regulierte Fanggeräte“) und die Gruppen von 
geografischen Gebieten gemäß Nummer 2 desselben Anhangs. 
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3. GENEHMIGUNGEN 

Ein Mitgliedstaat, dem dies für die nachhaltige Umsetzung dieser Aufwandsregelung 
angezeigt erscheint, erteilt Schiffen unter seiner Flagge, für die bisher keine Fangtätigkeit 
dieser Art nachgewiesen werden kann, keine Genehmigung für Fangtätigkeiten mit 
reguliertem Fanggerät in den Gebieten, für die der vorliegende Anhang gilt, es sei denn, er 
stellt sicher, dass in dem betreffenden Gebiet gleichwertige Kapazitäten, gemessen in 
Kilowatt, vom Fischfang abgezogen werden. 

4. HÖCHSTZULÄSSIGER FISCHEREIAUFWAND 

4.1. Der höchstzulässige Fischereiaufwand gemäß Artikel 12 Absatz 1 der Verordnung (EG) 
Nr. 1342/2008 sowie Artikel 9 Absatz 2 der Verordnung (EG) Nr. 676/2007 für den 
Bewirtschaftungszeitraum 2014, vom 1. Februar 2014 bis zum 31. Januar 2015, ist, 
aufgeschlüsselt nach Aufwandsgruppen und Mitgliedstaaten, in Anlage 1 dieses Anhangs 
festgelegt. 

4.2. Der jährliche höchstzulässige Fischereiaufwand gemäß der Verordnung (EG) 
Nr. 1954/20031 berührt nicht den in diesem Anhang festgelegten höchstzulässigen 
Fischereiaufwand. 

5. VERWALTUNG 

5.1. Die Mitgliedstaaten steuern den höchstzulässigen Fischereiaufwand im Einklang mit den 
Bedingungen von Artikel 4 und den Artikeln 13 bis 17 der Verordnung (EG) 
Nr. 1342/2008, Artikel 9 der Verordnung (EG) Nr. 676/2007 und den Artikeln 26 bis 35 
der Verordnung (EG) Nr. 1224/2009. 

                                                 
1 Verordnung (EG) Nr. 1954/2003 des Rates vom 4. November 2003 zur Steuerung des Fischereiaufwands für 

bestimmte Fanggebiete und Fischereiressourcen der Gemeinschaft (ABl. L 289 vom 7.11.2003, S. 1). 
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5.2. Ein Mitgliedstaat kann für die Zuteilung des gesamten oder eines Teils des 
höchstzulässigen Fischereiaufwands an einzelne Schiffe oder Gruppen von Schiffen 
Bewirtschaftungszeiträume festlegen. In diesem Fall wird die Anzahl Tage oder Stunden, 
an denen sich ein Fischereifahrzeug während eines Bewirtschaftungszeitraums im Gebiet 
aufhalten darf, von dem betreffenden Mitgliedstaat nach eigenem Ermessen festgelegt. 
Innerhalb der einzelnen Bewirtschaftungszeiträume kann der betreffende Mitgliedstaat den 
Aufwand zwischen einzelnen Schiffen oder Schiffsgruppen neu aufteilen. 

5.3. Legt ein Mitgliedstaat die Zeit, die sich Schiffe unter seiner Flagge innerhalb eines Gebiets 
aufhalten dürfen, in Stunden fest, so berechnet er weiterhin die Inanspruchnahme von 
Tagen gemäß Nummer 5.1. Der Mitgliedstaat weist der Kommission auf Verlangen nach, 
welche Vorsorgemaßnahmen er getroffen hat, um eine übermäßige Inanspruchnahme von 
Fischereiaufwand aufgrund eines Schiffs zu verhindern, das seinen Aufenthalt in dem 
Gebiet vor Ablauf eines 24-Stunden-Zeitraums beendet. 

6. FISCHEREIAUFWANDSBERICHT 

Artikel 28 der Verordnung (EG) Nr. 1224/2009 gilt für Schiffe, die unter diesen Anhang 
fallen. Für die Kabeljaubewirtschaftung ist unter dem in diesem Artikel genannten 
geografischen Gebiet jedes der unter Nummer 2 dieses Anhangs genannten geografischen 
Gebiete zu verstehen. 

7. ÜBERMITTLUNG EINSCHLÄGIGER DATEN 

In Übereinstimmung mit Artikel 33 und 34 der Verordnung (EG) Nr. 1224/2009 
übermitteln die Mitgliedstaaten der Kommission die Daten zu dem Fischereiaufwand, den 
ihre Schiffe betrieben haben. Diese Daten werden über das Fischereidatenaustauschsystem 
oder ein anderes von der Kommission eingesetztes künftiges Datenerhebungssystem 
übermittelt. 
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Anhang IIA - Anlage 1 

Höchstzulässiger Fischereiaufwand in Kilowatt-Tagen 

a) Kattegat: 

Reguliertes Fanggerät DK DE SE 

TR1 197 929 4 212 16 610 

TR2 644 033 4 192 262 005 

TR3 441 872 0 490 

BT1 0 0 0 

BT2 0 0 0 

GN 115 456 26 534 13 102 

GT 22 645 0 22 060 

LL 1 100 0 25 339 

 

b) Skagerrak, der Teil von ICES-Division IIIa, der nicht zum Skagerrak und zum Kattegat 
gehört; ICES-Untergebiet IV und EU-Gewässer der ICES-Division IIa; ICES-Division VIId 

Reguliertes 
Fanggerät BE DK DE ES FR IE NL SE UK 

TR1 pm pm pm pm pm pm pm pm pm 

TR2 pm pm pm pm pm pm pm pm pm 

TR3 pm pm pm pm pm pm pm pm pm 

BT1 pm pm pm pm pm pm pm pm pm 

BT2 pm pm pm pm pm pm pm pm pm 

GN pm pm pm pm pm pm pm pm pm 

GT pm pm pm pm pm pm pm pm pm 

LL pm pm pm pm pm pm pm pm pm 
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c) ICES division VIIa: 

 

d) ICES-Gebiet VIa und EU-Gewässer von ICES-Gebiet Vb: 

 

Reguliertes 
Fanggerät 

BE FR IE NL UK 

TR1 0 38 554 26 831 0 271 674 

TR2 8 133 595 380 519 0 870 590 

TR3 0 0 1 422 0 0 

BT1 0 0 0 0 0 

BT2 843 782 0 514 584 200 000 111 693 

GN 0 471 18 255 0 5 970 

GT 0 0 0 0 158 

LL 0 0 0 0 70 614 

Reguliertes 
Fanggerät 

BE DE ES FR IE UK 

TR1 0 7 456 0 845 826 343 056 826 618 

TR2 0 0 0 34 926 14 371 2 972 845 

TR3 0 0 0 0 273 16 027 

BT1 0 0 0 0 0 117 544 

BT2 0 0 0 0 3 801 4 626 

GN 0 35 442 13 836 302 917 5 697 213 454 

GT 0 0 0 0 1 953 145 

LL 0 0 1 402 142 184 354 4 250 630 040 
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ANHANG IIB 

FISCHEREIAUFWAND IM RAHMEN DER WIEDERAUFFÜLLUNG BESTIMMTER 
BESTÄNDE VON SÜDLICHEM SEEHECHT UND VON KAISERGRANAT IN DEN ICES-

DIVISIONEN VIIIc UND IXa AUSGENOMMEN DER GOLF VON CÁDIZ 

Kapitel I 
Allgemeine Bestimmungen 

1. ANWENDUNGSBEREICH 

Die Bestimmungen dieses Anhangs gelten für EU-Schiffe mit einer Länge über alles ab 10 
Metern, die Schleppnetze, Snurrewaden oder ähnliche Netze mit einer Maschenöffnung 
von 32 mm oder mehr und Kiemennetze mit einer Maschenöffnung von 60 mm oder mehr 
oder Grundlangleinen gemäß der Verordnung (EG) Nr. 2166/2005 mitführen oder 
einsetzen und sich in den ICES-Divisionen VIIIc und IXa mit Ausnahme des Golfs von 
Cádiz aufhalten. 

2. BEGRIFFSBESTIMMUNGEN 

Für die Zwecke dieses Anhangs gilt Folgendes: 

a) „Fanggerätgruppe“ ist die Gruppe bestehend aus folgenden beiden 
Fanggerätkategorien: 

(i) Schleppnetze, Snurrewaden und ähnliche Fanggeräte mit einer 
Maschenöffnung von 32 mm oder mehr und 
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(ii) Kiemennetze mit einer Maschenöffnung von 60 mm oder mehr und 
Grundlangleinen; 

b) „reguliertes Fanggerät“ ist jede der beiden Kategorien von Fanggerät innerhalb der 
Fanggerätgruppe; 

c) „Gebiet“ sind die ICES-Divisionen VIIIc und IXa mit Ausnahme des Golfs von 
Cádiz; 

d) „Bewirtschaftungszeitraum 2014“ ist der Zeitraum vom 1. Februar 2014 bis zum 
31. Januar 2015; 

e) „besondere Bedingungen“ sind die besonderen Bedingungen gemäß Nummer 6.1. 

3. EINSCHRÄNKUNG DER FANGTÄTIGKEIT 

Unbeschadet des Artikels 29 der Verordnung (EG) Nr. 1224/2009 trägt jeder Mitgliedstaat 
dafür Sorge, dass EU-Schiffe unter seiner Flagge, die reguliertes Fanggerät an Bord 
mitführen, höchstens die in Kapitel III dieses Anhangs angegebene Anzahl von Tagen 
innerhalb des Gebiets verbringen. 
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Kapitel II 
Genehmigungen 

4. ZUGELASSENE SCHIFFE  

4.1. Ein Mitgliedstaat erteilt für das Gebiet Schiffen unter seiner Flagge, für die in den Jahren 
2002 bis 2014 — unter Ausschluss der Fangtätigkeit aufgrund der Übertragung von Tagen 
zwischen Schiffen — keine Fangtätigkeit in diesem Gebiet nachgewiesen werden kann, 
keine Genehmigung für Fangtätigkeiten mit reguliertem Fanggerät, es sei denn, es wird 
sichergestellt, dass in diesem Gebiet gleichwertige Kapazitäten, gemessen in Kilowatt, 
vom Fischfang abgezogen werden. 

4.2. Ein Schiff unter der Flagge eines Mitgliedstaats, der im Gebiet nicht über Quoten verfügt, 
darf im Gebiet nicht mit reguliertem Fanggerät fischen, es sei denn, dem Schiff wurden 
gemäß Artikel 20 Absatz 5 der Verordnung (EG) Nr. 2371/2002 Fangmöglichkeiten und 
gemäß Nummer 11 oder 12 dieses Anhangs Tage auf See übertragen.  
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Kapitel III 
Zahl der EU-Schiffen zugewiesenen Aufenthaltstage im Gebiet 

5. HÖCHSTANZAHL TAGE 

5.1. Tabelle I enthält die Höchstanzahl Tage auf See, an denen ein Mitgliedstaat im 
Bewirtschaftungszeitraum 2014 einem Fischereifahrzeug unter seiner Flagge, das 
reguliertes Fanggerät an Bord führt, den Aufenthalt im Gebiet gestatten darf. 

5.2. Kann ein Schiff nachweisen, dass seine Seehechtfänge weniger als 4 % des 
Lebendgewichts der auf einer Fangreise insgesamt getätigten Fänge ausmachen, so kann 
der Flaggenmitgliedstaat dieses Schiffes davon absehen, die für die betreffende Fangreise 
aufgewendeten Tage auf See auf die Höchstanzahl Tage auf See gemäß Tabelle I 
anzurechnen. 

6. SONDERBEDINGUNGEN FÜR DIE FESTSETZUNG DER HÖCHSTANZAHL TAGE 

6.1. Bei der Festsetzung der Höchstanzahl Tage auf See, an denen ein Mitgliedstaat einem EU-
Schiff unter seiner Flagge den Aufenthalt im Gebiet gestatten darf, finden die folgenden 
besonderen Bedingungen im Einklang mit Tabelle I Anwendung: 

a) Das betreffende Schiff hat im Jahr 2010 oder 2011 insgesamt weniger als 5 Tonnen 
Seehecht (in Lebendgewicht) angelandet, und 
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b) das Schiff hat in Lebendgewicht im Jahr 2010 oder 2011 insgesamt weniger als 2,5 t 
Kaisergranat angelandet. 

6.2. Wird einem Schiff eine unbegrenzte Zahl von Tagen zugeteilt, weil die besonderen 
Bedingungen erfüllt sind, so darf dieses Schiff im Bewirtschaftungszeitraum 2014 nicht 
mehr als 5 Tonnen Lebendgewicht Seehecht und insgesamt nicht mehr als 2,5 Tonnen 
Lebendgewicht Kaisergranat anlanden. 

6.3. Erfüllt ein Schiff eine dieser Bedingungen nicht, so verliert es mit sofortiger Wirkung 
seinen Anspruch auf die zusätzlichen Tage, die an die Einhaltung der Sonderbedingung 
geknüpft sind. 

6.4. Die besonderen Bedingungen gemäß Nummer 6.1 können von einem Schiff auf ein oder 
mehr Ersatzschiffe in derselben Flotte übertragen werden, sofern das Ersatzschiff ähnliches 
Fanggerät einsetzt und in keinem Jahr seit Aufnahme seiner Fangtätigkeit mehr Seehecht 
oder Kaisergranat als unter Nummer 6.1 angegeben angelandet hat. 
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Tabelle I 
Höchstanzahl Tage im Gebiet pro Jahr nach Fanggeräten 

Reguliertes 
Fanggerät Reguliertes Fanggerät Höchstanzahl Tage 

 Grundschleppnetze, Snurrewaden 
und ähnliche Fanggeräte mit einer 
Maschenöffnung von ≥ 32 mm, 
Kiemennetze mit einer 
Maschenöffnung von ≥ 60 mm und 
Grundlangleinen 

ES 127 

  FR 121 

  PT 126 

6.1.a) 
und 6.1.b) 

Grundschleppnetze, Snurrewaden 
und ähnliche Fanggeräte mit einer 
Maschenöffnung von ≥ 32 mm, 
Kiemennetze mit einer 
Maschenöffnung von ≥ 60 mm und 
Grundlangleinen 

Unbegrenzt 

7. KILOWATT-TAGE-REGELUNG 

7.1. Die Mitgliedstaaten können ihre Aufwandszuteilungen über eine Kilowatt-Tage-Regelung 
verwalten. Nach dieser Regelung dürfen sie jedem von den regulierten Fanggeräten und 
besonderen Bedingungen gemäß Tabelle I betroffenen Schiff gestatten, sich im Gebiet 
während einer Höchstanzahl von Tagen aufzuhalten, die von der in dieser Tabelle 
vorgesehenen Höchstanzahl abweicht, vorausgesetzt, die Gesamtzahl an Kilowatt-Tagen 
für reguliertes Fanggerät und für die besonderen Bedingungen wird nicht überschritten. 
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7.2. Diese Gesamtzahl an Kilowatt-Tagen ist die Summe der einzelnen Aufwandszuteilungen 
aller Schiffe unter der Flagge des Mitgliedstaats, die für reguliertes Fanggerät zugelassen 
sind und gegebenenfalls die besonderen Bedingungen erfüllen. Zur Berechnung der 
einzelnen Aufwandszuteilungen in Kilowatt-Tagen wird die Maschinenleistung jedes 
Schiffs mit der Anzahl Tage auf See multipliziert, die es nach Tabelle I ohne Anwendung 
von Nummer 7.1. erhalten würde. Ist die Zahl der Tage nach Tabelle I unbegrenzt, beträgt 
sie für die Zwecke der Berechnung für das betreffende Schiff 360. 

7.3. Ein Mitgliedstaat, der von der unter Nummer 7.1 genannten Regelung Gebrauch machen 
will, richtet einen entsprechenden Antrag an die Kommission zusammen mit 
elektronischen Meldungen, die für das regulierte Fanggerät und die besonderen 
Bedingungen gemäß Tabelle I die Einzelheiten der Berechnung auf folgender Grundlage 
enthalten: 

a) Liste der zum Fischfang zugelassenen Schiffe unter Angabe ihrer Nummer im 
Fischereiflottenregister der EU (CFR-Nummer) und ihrer Maschinenleistung; 

b) Fangaufzeichnungen dieser Schiffe für die Jahre 2010 und 2011, aus denen die 
Fangzusammensetzung gemäß den besonderen Bedingungen unter Nummer 6.1 
Buchstabe a oder b hervorgeht, wenn die Schiffe für diese Sonderbedingungen in 
Betracht kommen; 

c) Anzahl der Tage auf See, an denen jedes Schiff nach Tabelle I ursprünglich hätte 
fischen dürfen, und Anzahl der Tage auf See, auf die das Schiff nach Anwendung 
von Nummer 7.1 Anspruch hätte. 
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7.4. Auf der Grundlage dieses Antrags bewertet die Kommission, ob die Bedingungen nach 
Nummer 7 erfüllt sind, und kann dann gegebenenfalls dem Mitgliedstaat gestatten, von der 
unter Nummer 7.1. genannten Regelung Gebrauch zu machen. 

8. ZUWEISUNG ZUSÄTZLICHER TAGE BEI ENDGÜLTIGER EINSTELLUNG DER 
FANGTÄTIGKEIT 

8.1. Bei endgültiger Einstellung der Fangtätigkeit zwischen dem 1. Februar 2014 und dem 
31. Januar 2015 gemäß Artikel 23 der Verordnung (EG) Nr. 1198/20062 oder gemäß der 
Verordnung (EG) Nr. 744/20083 kann die Kommission einem Mitgliedstaat eine 
zusätzliche Anzahl von Tagen zuweisen, an denen sich Schiffe unter seiner Flagge mit 
reguliertem Fanggerät an Bord im Gebiet aufhalten dürfen. Bei endgültiger Einstellung der 
Fangtätigkeit aus anderen Gründen kann die Kommission von Fall zu Fall über den Antrag 
eines Mitgliedstaats entscheiden, den dieser schriftlich und ausreichend begründet 
einreicht. In diesem schriftlichen Antrag wird jedes betroffene Schiff ausgewiesen und 
bestätigt, dass keines dieser Schiffe je wieder Fangtätigkeiten aufnehmen wird. 

8.2. Der im Jahr 2003 verzeichnete, in Kilowatt-Tagen ausgedrückte Fischereiaufwand der 
stillgelegten Schiffe, die das regulierte Fanggerät verwendet haben, wird durch den 
Fischereiaufwand aller Schiffe, die dieses Fanggerät im selben Jahr verwendet haben, 
geteilt. Zur Berechnung der Anzahl zusätzlicher Tage auf See wird der so ermittelte 
Quotient dann mit der Zahl der Tage multipliziert, die nach Tabelle I zugewiesen worden 
wären. Ergibt diese Berechnung nur Teile von Tagen, so wird auf ganze Tage auf- oder 
abgerundet, je nachdem, ob sich mehr oder weniger als ein halber Tag ergibt. 

                                                 
2 Verordnung (EG) Nr. 1198/2006 des Rates vom 27. Juli 2006 über den Europäischen Fischereifonds (ABl. 

L 223 vom 15.8.2006, S. 1). 
3 Verordnung (EG) Nr. 744/2008 des Rates vom 24. Juli 2008 zur Einführung einer spezifischen Maßnahme zur 

Förderung der Umstrukturierung der von der Wirtschaftskrise betroffenen Fischereiflotten der Europäischen 
Gemeinschaft (ABl. L 202 vom 31.7.2008, S. 1). 



 

DE 109   DE 

8.3. Die Nummern 8.1. und 8.2. gelten nicht, wenn ein Schiff gemäß Nummer 3 oder 
Nummer 6.4. ersetzt wurde oder wenn die Stilllegung bereits früher zur Gewährung 
zusätzlicher Seetage geltend gemacht wurde. 

8.4. Ein Mitgliedstaat, der von Nummer 8.1. Gebrauch machen will, richtet spätestens bis zum 
15. Juni 2014 einen entsprechenden Antrag an die Kommission zusammen mit 
elektronischen Meldungen, die für die Fanggerätgruppe und die besonderen Bedingungen 
gemäß Tabelle I die Einzelheiten der Berechnung auf folgender Grundlage enthalten: 

a) Liste der stillgelegten Schiffe unter Angabe ihrer Nummer im Fischereiflottenregister 
der EU (CFR-Nummer) und ihrer Maschinenleistung; 

b) von diesen Schiffen 2003 ausgeübte Fangtätigkeiten, berechnet in Tagen auf See 
entsprechend der Fanggerätgruppe und gegebenenfalls der besonderen Bedingungen. 

8.5. Auf der Grundlage eines solchen Antrags eines Mitgliedstaats kann die Kommission dem 
betreffenden Mitgliedstaat eine über die Zahl von Tagen gemäß Nummer 5.1. 
hinausgehende zusätzliche Anzahl von Tagen mittels Durchführungsrechtsakten zuweisen. 
Diese Durchführungsrechtsakte werden im Einklang mit dem Überprüfungsverfahren aus 
Artikel 14 Absatz 2 angenommen. 

8.6. Der Mitgliedstaat kann diese zusätzlichen Tage auf See im Bewirtschaftungszeitraum 2014 
auf alle oder einige der in der Flotte verbliebenen Schiffe umverteilen, die das regulierte 
Fanggerät einsetzen. Die Zuweisung zusätzlicher Tage von einem stillgelegten Schiff, auf 
das eine der in Nummer 6.1. Buchstabe a oder b genannten Sonderbedingungen zutraf, auf 
ein Schiff, das weiterhin aktiv ist und diese Sonderbedingung nicht erfüllt, ist nicht 
zulässig. 
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8.7. Weist die Kommission im Bewirtschaftungszeitraum 2014 aufgrund der endgültigen 
Einstellung von Fangtätigkeiten zusätzliche Tage auf See zu, so wird die Höchstanzahl 
Tage im Gebiet pro Mitgliedstaat und Fanggerät, die in Tabelle I aufgeführt ist, für den 
Bewirtschaftungszeitraum 2014 entsprechend berichtigt. 

9. ZUWEISUNG ZUSÄTZLICHER TAGE BEI VERSTÄRKTEM EINSATZ VON 
WISSENSCHAFTLICHEN BEOBACHTERN 

9.1. Die Kommission kann einem Mitgliedstaat im Zusammenhang mit einem in 
Zusammenarbeit zwischen Wissenschaftlern und der Fischwirtschaft durchgeführten 
verstärkten Beobachterprogramm drei zusätzliche Tage zuweisen, an denen sich die 
Schiffe mit reguliertem Fanggerät an Bord im Gebiet aufhalten dürfen. Ein solches 
Programm ist gezielt auf die Erfassung von Daten über Rückwürfe und über die 
Zusammensetzung der Fänge ausgerichtet und geht über die Vorschriften zur 
Datenerhebung gemäß der Verordnung (EG) Nr. 199/20084 und ihre 
Durchführungsbestimmungen für nationale Programme hinaus. 

9.2. Die Beobachter müssen vom Eigner, vom Schiffskapitän und von den Mitgliedern der 
Besatzung unabhängig sein. 

9.3. Ein Mitgliedstaat, der von den Zuweisungen nach Nummer 9.1. Gebrauch machen will, 
legt der Kommission eine Beschreibung seines verstärkten Beobachterprogramms zur 
Genehmigung vor. 

                                                 
4 Verordnung (EG) Nr. 199/2008 des Rates vom 25. Februar 2008 zur Einführung einer gemeinschaftlichen 

Rahmenregelung für die Erhebung, Verwaltung und Nutzung von Daten im Fischereisektor und Unterstützung 
wissenschaftlicher Beratung zur Durchführung der Gemeinsamen Fischereipolitik (ABl. L 60 vom 5.3.2008, 
S. 1). 
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9.4. Auf der Grundlage dieser Beschreibung kann die Kommission nach Anhörung des STECF 
mittels Durchführungsrechtsakten dem betreffenden Mitgliedstaat eine zusätzliche Anzahl 
von Tagen zuweisen, die über die Zahl von Tagen gemäß Nummer 5.1. für den 
betreffenden Mitgliedstaat sowie für die Schiffe, das Gebiet und die Fanggerätgruppe, für 
die das verstärkte Beobachterprogramm gilt, hinausgeht. Diese Durchführungsrechtsakte 
werden im Einklang mit dem Überprüfungsverfahren aus Artikel 14 Absatz 2 
angenommen. 

9.5. Wurde ein solches von einem Mitgliedstaat vorgelegtes verstärktes Beobachterprogramm 
bereits zu einem früheren Zeitpunkt von der Kommission genehmigt, und will der 
betreffende Mitgliedstaat es unverändert weiter durchführen, so teilt er der Kommission 
vier Wochen vor Beginn des Zeitraums, für den das Programm gilt, mit, dass er dieses 
Programm fortsetzt. 

Kapitel IV 
Bewirtschaftung 

10. ALLGEMEINE VERPFLICHTUNG 

Die Mitgliedstaaten steuern den höchstzulässigen Fischereiaufwand im Einklang mit 
Artikel 8 der Verordnung (EG) Nr. 2166/2005 und den Artikeln 26 bis 35 der Verordnung 
(EG) Nr. 1224/2009. 
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11. BEWIRTSCHAFTUNGSZEITRÄUME 

11.1. Die Mitgliedstaaten können die Tage im Gebiet nach Tabelle I in 
Bewirtschaftungszeiträume von einem oder mehreren Kalendermonaten aufteilen. 

11.2. Die Zahl der Tage oder Stunden, in denen sich ein Fischereifahrzeug während eines 
Bewirtschaftungszeitraums im Gebiet aufhalten darf, wird von den betreffenden 
Mitgliedstaaten nach Ermessen festgelegt. 

11.3. Legt ein Mitgliedstaat die Zeit, die sich Schiffe unter seiner Flagge innerhalb des Gebiets 
aufhalten dürfen, in Stunden fest, so misst der Mitgliedstaat weiterhin die 
Inanspruchnahme von Tagen gemäß Nummer 10. Der Mitgliedstaat weist der Kommission 
auf Verlangen nach, welche Vorsorgemaßnahmen er getroffen hat, um eine übermäßige 
Inanspruchnahme von Fischereiaufwand im Gebiet durch ein Schiff zu verhindern, das 
seine Aufenthalte im Gebiet vor Ablauf eines 24-Stunden-Zeitraums beendet. 
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KAPITEL V 
Tausch von Aufwandszuteilungen 

12. ÜBERTRAGUNG VON TAGEN ZWISCHEN SCHIFFEN UNTER DER FLAGGE 
DESSELBEN MITGLIEDSTAATS 

12.1. Ein Mitgliedstaat kann den Fischereifahrzeugen unter seiner Flagge gestatten, ihnen 
zustehende Tage innerhalb des Gebiets auf ein anderes Schiff unter seiner Flagge zu 
übertragen, sofern das Produkt aus übertragenen Tagen und Maschinenleistung in Kilowatt 
(Kilowatt-Tage) des Schiffes, das die Tage erhält, geringer ist als oder gleich wie das 
Produkt aus übertragenen Tagen und Maschinenleistung des Schiffes, das die Tage abgibt. 
Die Maschinenleistung in Kilowatt ist die Leistung, die für jedes Schiff im 
Fischereiflottenregister der EU angegeben ist. 

12.2. Die Gesamtzahl der nach Nummer 12.1. übertragenen Tage im Gebiet, multipliziert mit 
der Maschinenleistung in Kilowatt des Schiffes, das die Tage abgibt, darf nicht höher 
ausfallen als die durchschnittliche Anzahl Tage, die das abgebende Schiff laut 
Fischereilogbuch in den Jahren 2010 und 2011 im Gebiet verbracht hat, multipliziert mit 
der Maschinenleistung des betreffenden Schiffes in Kilowatt. 

12.3. Die Übertragung von Tagen gemäß Nummer 12.1. ist zwischen Schiffen zulässig, die im 
selben Bewirtschaftungszeitraum reguliertes Fanggerät einsetzen. 
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12.4. Die Übertragung von Tagen ist nur zwischen Schiffen zulässig, die über eine Zuteilung 
von Fangtagen ohne Sonderbedingungen verfügen. 

12.5. Die Mitgliedstaaten übermitteln auf Verlangen der Kommission Angaben über 
durchgeführte Übertragungen. Die Tabellenformate für die Sammlung und Übermittlung 
dieser Angaben können von der Kommission mittels Durchführungsrechtsakten festgelegt 
werden. Diese Durchführungsrechtsakte werden im Einklang mit dem 
Überprüfungsverfahren aus Artikel 14 Absatz 2 angenommen. 

13. ÜBERTRAGUNG VON TAGEN ZWISCHEN SCHIFFEN UNTER FLAGGEN 
VERSCHIEDENER MITGLIEDSTAATEN 

Die Mitgliedstaaten können Fischereifahrzeugen unter ihrer Flagge gestatten, ihnen 
zustehende Tage innerhalb des Gebiets während desselben Bewirtschaftungszeitraums und 
im selben Gebiet auf Schiffe unter ihrer Flagge zu übertragen, sofern die Bestimmungen 
der Nummern 4.1., 4.2. und 12 entsprechend eingehalten werden. Wollen Mitgliedstaaten 
einer solchen Übertragung zustimmen, so teilen sie der Kommission vor der Übertragung 
deren Einzelheiten einschließlich Anzahl der zu übertragenden Tage, Fischereiaufwand 
und gegebenenfalls die betreffenden Quoten mit. 
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Kapitel VI 
Berichterstattungspflichten 

14. FISCHEREIAUFWANDSBERICHT 

Artikel 28 der Verordnung (EG) Nr. 1224/2009 gilt für Schiffe, die unter diesen Anhang 
fallen. Als geografisches Gebiet im Sinne des genannten Artikels gilt das unter Nummer 2 
dieses Anhangs definierte Gebiet. 

15. ERHEBUNG EINSCHLÄGIGER DATEN 

Auf der Grundlage der Informationen, die zur Verwaltung der Fangtage herangezogen 
werden, die in dem in diesem Anhang genannten Gebiet verbracht werden, stellen die 
Mitgliedstaaten jedes Quartal die Daten zum gesamten Fischereiaufwand der Schiffe, die 
im Gebiet mit gezogenem und stationärem Fanggerät fischen, sowie zum Fischereiaufwand 
von Schiffen, die im Gebiet mit anderen Fanggeräten fischen, und zur Maschinenleistung 
dieser Schiffe in Kilowatt-Tagen zusammen. 
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16. ÜBERMITTLUNG EINSCHLÄGIGER DATEN 

Auf Anfrage der Kommission übermitteln ihr die Mitgliedstaaten eine Übersicht der unter 
Nummer 15 genannten Daten im Format der Tabellen II und III an die E-Mail-Adresse, die 
die Kommission den Mitgliedstaaten nennt. Die Mitgliedstaaten übermitteln der 
Kommission auf Verlangen detaillierte Angaben zum zugewiesenen und zum genutzten 
Fischereiaufwand für die gesamten Bewirtschaftungszeiträume 2013 und 2014 oder Teile 
dieser Zeiträume im Format der Tabellen IV und V. 

Tabelle II 
Meldeformat für Angaben zu den kW-Tagen nach Jahren 

Mitgliedstaat Fanggerät Jahr Kumulierte 
Aufwandsmeldung 

(1) (2) (3) (4) 
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Tabelle III 
Datenformat für Angaben zu den kW-Tagen nach Jahren 

Feldbezeichnung Maximale Anzahl 
Zeichen/ Ziffern 

Ausrichtung5 
L(inks)/R(echts) 

Definition und 
Anmerkungen 

(1) Mitgliedstaat 3  Mitgliedstaat (Alpha-3- ISO-
Code), in dem das Schiff 
registriert ist 

(2) Fanggerät 2  Eine der folgenden 
Fanggerätarten: 
TR = Schleppnetze, 
Snurrewaden und ähnliche 
Netze ≥ 32 mm 
GN = Kiemennetze ≥ 60 mm
LL = Langleinen 

(3) Jahr 4  entweder 2006 oder 2007
oder 2008 oder 2009 oder 
2010 oder 2011 oder 2012
oder 2013 oder 2014 

(4) Kumulierte 
Aufwandsmeldung 

7 R Kumulierter 
Fischereiaufwand, 
ausgedrückt in Kilowatt-
Tagen vom 1. Januar bis 
zum 31. Dezember des 
Jahres  

 

                                                 
5 Für die Übermittlung von Daten mit Längenformatierung relevante Information. 
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Tabelle IV 
Meldeformat für Angaben zum Schiff 
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Gemeldetes Fanggerät Besondere Bedingungen für die 
gemeldeten Fanggeräte 

Verfügbare Tage für den 
Einsatz dieser Fanggeräte 

Anzahl der Tage, an denen 
die gemeldeten Fanggeräte 

eingesetzt wurden 

Ü
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Nr. 1 Nr. 2 Nr. 3 … Nr. 1 Nr. 2 Nr. 3 … No 1 No 2 No 3 … Nr. 1 Nr. 2 Nr. 3 … (1) (2) (3) (4) 

(5) (5) (5) (5) (6) (6) (6) (6) (7) (7) (7) (7) (8) (8) (8) (8) 

(9) 
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Tabelle V 
Datenformat für schiffsbezogene Angaben 

Feldbezeichnung Maximale Anzahl 
Zeichen/ Ziffern 

Ausrichtung6 
L(inks)/R(echts) 

Definition und Anmerkungen 

(1) Mitgliedstaat 3  Mitgliedstaat (Alpha-3-ISO-
Code), in dem das Schiff 
registriert ist 

(2) CFR 12  Nummer des 
Fischereiflottenregisters der EU 
(CFR) 
Einmalige Kennnummer des 
Fischereifahrzeugs 
Mitgliedstaat (Alpha-3-ISO-
Code) gefolgt von einer 
Kennungs-Zeichenkette (9 
Zeichen) Eine Zeichenkette mit 
weniger als 9 Zeichen muss links 
mit Nullen aufgefüllt werden. 

(3) Äußere 
Kennzeichnung 

14 L Gemäß Verordnung (EWG) Nr. 
1381/877 

(4) Dauer des 
Bewirtschaftungs
zeitraums 

2 L Dauer des 
Bewirtschaftungszeitraums in 
Monaten 

(5) Gemeldetes 
Fanggerät 

2 L Eine der folgenden 
Fanggerätarten: 
TR = Schleppnetze, 
Snurrewaden und ähnliche Netze 
≥ 32 mm 
GN = Kiemennetze ≥ 60 mm 
LL = Langleinen 

                                                 
6 Für die Übermittlung von Daten mit Längenformatierung relevante Information. 
7 Verordnung (EWG) Nr. 1381/87 der Kommission vom 20. Mai 1987 zur Festlegung der Einzelheiten für die 

Kennzeichnung und die Dokumente an Bord von Fischereifahrzeugen (ABl. L 132 vom 21.5.1987, S. 9). 
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Feldbezeichnung Maximale Anzahl 
Zeichen/ Ziffern 

Ausrichtung6 
L(inks)/R(echts) 

Definition und Anmerkungen 

(6) Besondere 
Bedingungen für 
die gemeldeten 
Fanggeräte 

2 L Angabe, welche der besonderen 
Bedingungen gemäß Anhang 
IIB Nummer 6.1. Buchstabe a 
oder b gegebenenfalls zutrifft 

(7) Verfügbare 
Tage für den 
Einsatz dieser 
Fanggeräte 

3 L Anzahl Tage, die dem Schiff 
gemäß Anhang IIB für das 
gewählte Fanggerät und den 
gemeldeten 
Bewirtschaftungszeitraum 
zustehen 

(8) Anzahl der 
Tage, an denen 
die mitgeteilten 
Fanggeräte 
eingesetzt 
wurden 

3 L Anzahl der Tage, die das Schiff 
tatsächlich im Gebiet verbracht 
und an denen es die gemeldeten 
Fanggeräte während des 
gemeldeten 
Bewirtschaftungszeitraums 
eingesetzt hat 

(9) Übertragung 
von Tagen 

4 L Für abgegebene Tage „ – Anzahl 
übertragene Tage“ und für 
erhaltene Tage „ + Anzahl 
übertragene Tage“ angeben  
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ANHANG IIC 
FISCHEREIAUFWAND IM RAHMEN DER BEWIRTSCHAFTUNG DER 

SEEZUNGEBESTÄNDE IM WESTLICHEN ÄRMELKANAL IN DER ICES-DIVISION VIIe 

Kapitel I 
Allgemeine Bestimmungen 

1. ANWENDUNGSBEREICH 

1.1. Die Bestimmungen dieses Anhangs gelten für EU-Schiffe mit einer Länge über alles ab 10 
Metern, die Baumkurren mit einer Maschenöffnung von 80 mm oder mehr und stationäre 
Netze einschließlich Kiemennetzen, Trommelnetzen und Verwickelnetzen mit einer 
Maschenöffnung von höchstens 220 mm gemäß der Verordnung (EG) Nr. 509/2007 
mitführen oder einsetzen und sich im ICES-Gebiet VIIe aufhalten. Im Sinne dieses 
Anhangs gilt eine Bezugnahme auf den Bewirtschaftungszeitraum 2014 für den Zeitraum 
vom 1. Februar 2014 bis zum 31. Januar 2015. 

1.2. Fischereifahrzeuge, die stationäre Netze mit einer Maschenöffnung von 120 mm oder mehr 
verwenden und deren Fänge an Seezunge sich in jedem der drei vorangegangenen Jahre 
nach ihren Fangaufzeichnungen auf weniger als 300 kg Lebendgewicht beliefen, sind von 
der Anwendung dieses Anhangs ausgenommen, wenn 

a) ihre Seezungenfänge auch im Bewirtschaftungszeitraum 2014 weniger als 300 kg 
Lebendgewicht betragen; 
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b) sie keinen Fisch auf See auf ein anderes Schiff umladen;  

c) der betreffende Mitgliedstaat der Kommission zum 31. Juli 2014 und 31. Januar 
2015 Bericht erstattet über die Aufzeichnungen der Seezungenfänge dieser Schiffe 
für die drei vorangegangenen Jahre sowie über die 2014 getätigten Seezungenfänge. 

Wird eine dieser Bedingungen nicht erfüllt, sind die betreffenden Schiffe mit sofortiger 
Wirkung nicht mehr von der Anwendung dieses Anhangs ausgenommen.  

2. BEGRIFFSBESTIMMUNGEN 

Für die Zwecke dieses Anhangs gelten folgende Begriffsbestimmungen: 

a) „Fanggerätgruppe“ ist die Gruppe bestehend aus folgenden beiden 
Fanggerätkategorien: 

i) Baumkurren mit einer Maschenöffnung von 80 mm oder mehr;  

ii) stationäre Netze einschließlich Kiemennetzen, Trammelnetzen und 
Verwickelnetzen mit einer Maschenöffnung von höchstens 220 mm. 

b) „reguliertes Fanggerät“ ist jede der beiden Kategorien von Fanggerät innerhalb der 
Fanggerätgruppe; 

c) „Gebiet“ ist das ICES-Gebiet VIIe; 

d) „Bewirtschaftungszeitraum 2014“ ist der Zeitraum vom 1. Februar 2014 bis zum 
31. Januar 2015. 
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3. EINSCHRÄNKUNG DER FANGTÄTIGKEIT 

Unbeschadet des Artikels 29 der Verordnung (EG) Nr. 1224/2009 trägt jeder Mitgliedstaat 
dafür Sorge, dass in der EU registrierte EU-Schiffe unter seiner Flagge, die reguliertes 
Fanggerät an Bord mitführen, höchstens die in Kapitel III dieses Anhangs angegebene 
Anzahl von Tagen innerhalb des Gebiets verbringen. 

Kapitel II 
Genehmigungen 

4. ZUGELASSENE SCHIFFE 

4.1 Ein Mitgliedstaat genehmigt keinen Fischfang mit reguliertem Fanggerät in dem Gebiet 
durch Schiffe unter seiner Flagge, für die in den Jahren 2002 bis 2013 keine Fangtätigkeit 
in dem betreffenden Gebiet nachgewiesen werden kann, es sei denn er stellt sicher, dass 
gleichwertige Kapazitäten, gemessen in Kilowatt, vom Fischfang abgezogen werden. 

4.2 Schiffe, die nachweislich bereits reguliertes Fanggerät verwendet haben, können die 
Genehmigung erhalten, ein anderes Fanggerät zu verwenden, sofern für dieses Fanggerät 
mindestens dieselbe Anzahl von Tagen zugeteilt worden ist wie für das regulierte Gerät. 

4.3 Ein Schiff unter der Flagge eines Mitgliedstaats, der im Gebiet nicht über Quoten verfügt, 
darf im Gebiet nicht mit reguliertem Fanggerät fischen, es sei denn, dem Schiff wurden 
gemäß Artikel 20 Absatz 5 der Verordnung (EG) Nr. 2371/2002 Fangmöglichkeiten und 
gemäß Nummer 10 oder 11 dieses Anhangs Tage auf See übertragen. 
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Kapitel III 
Zahl der EU-Schiffen zugewiesenen Aufenthaltstage im Gebiet 

5. HÖCHSTANZAHL TAGE 

Tabelle I enthält die Höchstanzahl Tage auf See, an denen ein Mitgliedstaat im 
Bewirtschaftungszeitraum 2014 einem Fischereifahrzeug unter seiner Flagge, das 
reguliertes Fanggerät an Bord führt, den Aufenthalt im Gebiet gestatten darf. 

Tabelle I 
Höchstanzahl Tage, die sich ein Schiff pro Jahr im Gebiet aufhalten darf nach Kategorie des 

regulierten Fanggeräts pro Jahr 

Reguliertes Fanggerät Höchstanzahl Tage 

BE 164 

FR 175 

Baumkurren mit Maschenöffnungen ≥ 80 mm 

UK 207 

BE 164 

FR 178 

Stationäre Netze mit Maschenöffnung ≤ 220 mm 

UK 164 
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6. KILOWATT-TAGE-REGELUNG 

6.1. Die Mitgliedstaaten dürfen im Bewirtschaftungszeitraum 2014 ihre Aufwandszuteilungen 
nach einer Kilowatt-Tage-Regelung verwalten. Nach dieser Regelung dürfen sie jedem von 
den regulierten Fanggeräten gemäß Tabelle I betroffenen Schiff gestatten, sich im Gebiet 
während einer Höchstanzahl von Tagen aufzuhalten, die von der in dieser Tabelle 
vorgesehenen Höchstanzahl abweicht, vorausgesetzt, die Gesamtzahl an Kilowatt-Tagen 
für reguliertes Fanggerät wird nicht überschritten. 

6.2. Diese Gesamtzahl an Kilowatt-Tagen ist die Summe der einzelnen Aufwandszuteilungen 
aller Schiffe unter der Flagge des Mitgliedstaats, die für reguliertes Fanggerät zugelassen 
sind. Zur Berechnung der einzelnen Aufwandszuteilungen in Kilowatt-Tagen wird die 
Maschinenleistung jedes Schiffs mit der Anzahl Tage auf See multipliziert, die es nach 
Tabelle I ohne Anwendung von Nummer 6.1. erhalten würde. 

6.3. Ein Mitgliedstaat, der von der unter Nummer 6.1. genannten Regelung Gebrauch machen 
will, richtet einen entsprechenden Antrag an die Kommission zusammen mit 
elektronischen Meldungen, die für das regulierte Fanggerät gemäß Tabelle I die 
Einzelheiten der Berechnung auf folgender Grundlage enthalten: 

a) Liste der zum Fischfang zugelassenen Schiffe unter Angabe ihrer Nummer im 
Fischereiflottenregister der EU (CFR-Nummer) und ihrer Maschinenleistung; 

b) Anzahl der Tage auf See, an denen jedes Schiff nach Tabelle I ursprünglich hätte 
fischen dürfen, und Anzahl der Tage auf See, auf die das Schiff nach Anwendung 
von Nummer 6.1. Anspruch hätte. 
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6.4. Auf der Grundlage dieses Antrags bewertet die Kommission, ob die Bedingungen nach 
Nummer 6 erfüllt sind, und kann dann gegebenenfalls dem Mitgliedstaat gestatten, von der 
unter Nummer 6.1. genannten Regelung Gebrauch zu machen. 

7. ZUWEISUNG ZUSÄTZLICHER TAGE BEI ENDGÜLTIGER EINSTELLUNG DER 
FANGTÄTIGKEIT 

7.1. Bei endgültiger Einstellung der Fangtätigkeit seit dem 1. Januar 2004 entweder gemäß 
Artikel 23 der Verordnung (EG) Nr. 1198/2006 oder gemäß der Verordnung (EG) 
Nr. 744/2008 kann die Kommission einem Mitgliedstaat eine zusätzliche Anzahl von 
Tagen zuweisen, an denen sich Schiffe unter seiner Flagge mit reguliertem Fanggerät an 
Bord im Gebiet aufhalten dürfen. Bei endgültiger Einstellung der Fangtätigkeit aus anderen 
Gründen kann die Kommission von Fall zu Fall über den Antrag eines Mitgliedstaats 
entscheiden, den dieser schriftlich und ausreichend begründet einreicht. In diesem 
schriftlichen Antrag wird jedes betroffene Schiff ausgewiesen und bestätigt, dass keines 
dieser Schiffe je wieder Fangtätigkeiten aufnehmen wird. 

7.2. Der im Jahr 2003 verzeichnete, in Kilowatt-Tagen ausgedrückte Fischereiaufwand der 
stillgelegten Schiffe, die eine bestimmte Fanggerätgruppe verwendet haben, wird durch 
den Fischereiaufwand aller Schiffe, die diese Fanggerätgruppe im Jahr 2003 verwendet 
haben, geteilt. Zur Berechnung der Anzahl zusätzlicher Tage auf See wird der so ermittelte 
Quotient dann mit der Zahl der Tage multipliziert, die nach Tabelle I zugewiesen worden 
wären. Ergibt diese Berechnung nur Teile von Tagen, so wird auf ganze Tage auf- oder 
abgerundet. 
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7.3. Die Nummern 7.1. und 7.2. finden keine Anwendung, wenn ein Schiff nach Nummer 4.2. 
ersetzt wurde oder wenn die Stilllegung bereits früher zur Gewährung zusätzlicher Seetage 
geltend gemacht wurde. 

7.4. Ein Mitgliedstaat, der von einer Zuweisung gemäß Nummer 7.1. Gebrauch machen will, 
richtet spätestens bis zum 15. Juni 2014 einen entsprechenden Antrag an die Kommission 
zusammen mit elektronischen Meldungen, die für die Fanggerätgruppe gemäß Tabelle I die 
Einzelheiten der Berechnung auf folgender Grundlage enthalten: 

a) Liste der stillgelegten Schiffe unter Angabe ihrer Nummer im Fischereiflottenregister 
der EU (CFR-Nummer) und ihrer Maschinenleistung; 

b) die von diesen Schiffen 2003 unternommenen Fangtätigkeiten, berechnet in Tagen 
auf See nach Fanggerätgruppe. 

7.5. Auf der Grundlage eines solchen Antrags eines Mitgliedstaats kann die Kommission dem 
betreffenden Mitgliedstaat eine über die Zahl von Tagen gemäß Nummer 5 hinausgehende 
zusätzliche Anzahl von Tagen mittels Durchführungsrechtsakten zuweisen. Diese 
Durchführungsrechtsakte werden im Einklang mit dem Überprüfungsverfahren aus 
Artikel 14 Absatz 2 angenommen. 

7.6. Der Mitgliedstaat kann diese zusätzlichen Tage auf See im Bewirtschaftungszeitraum 2014 
auf alle oder einige der in der Flotte verbliebenen Schiffe umverteilen, die das regulierte 
Fanggerät einsetzen. 
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7.7. Von der Kommission für den Bewirtschaftungszeitraum 2013 aufgrund der endgültigen 
Einstellung der Fangtätigkeiten zugeteilte zusätzliche Tage werden der jedem Mitgliedstaat 
gemäß Tabelle I zugewiesenen Höchstanzahl Tage zugeschlagen und den betreffenden 
Fanggerätgruppen in Tabelle I zugewiesen. Diese zusätzlichen Tage unterliegen den 
Anpassungen der Seetage-Obergrenzen im Zuge der vorliegenden Verordnung für den 
Bewirtschaftungszeitraum 2014. 

7.8. Abweichend von den Nummern 7.1. bis 7.5. kann die Kommission einem Mitgliedstaat im 
Bewirtschaftungszeitraum 2014 ausnahmsweise zusätzliche Tage aufgrund von 
endgültigen Einstellungen der Fangtätigkeit zuteilen, die zwischen dem 1. Februar 2004 
und dem 31. Januar 2013 erfolgten und für die in diesem Zeitraum kein Ausgleich 
beantragt wurde. 

8. ZUWEISUNG ZUSÄTZLICHER TAGE BEI VERSTÄRKTEM EINSATZ VON 
WISSENSCHAFTLICHEN BEOBACHTERN 

8.1. Die Kommission kann einem Mitgliedstaat im Zusammenhang mit einem in 
Zusammenarbeit zwischen Wissenschaftlern und der Fischwirtschaft durchgeführten 
verstärkten Beobachterprogramm drei zusätzliche Tage zwischen dem 1. Februar 2014 und 
dem 31. Januar 2015 zuweisen, an denen sich die Schiffe mit reguliertem Fanggerät an 
Bord im Gebiet aufhalten dürfen. Ein solches Programm ist gezielt auf die Erfassung von 
Daten über Rückwürfe und über die Zusammensetzung der Fänge ausgerichtet und geht 
über die Vorschriften zur Datenerhebung gemäß der Verordnung (EG) Nr. 199/2008 und 
ihre Durchführungsbestimmungen für nationale Programme hinaus. 

8.2. Die Beobachter müssen vom Eigner, vom Schiffskapitän und von den Mitgliedern der 
Besatzung unabhängig sein. 

8.3. Ein Mitgliedstaat, der von den Zuweisungen nach Nummer 8.1. Gebrauch machen will, 
legt der Kommission eine Beschreibung seines verstärkten Beobachterprogramms zur 
Genehmigung vor. 
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8.4. Auf der Grundlage dieser Beschreibung kann die Kommission nach Anhörung des STECF 
mittels Durchführungsrechtsakten dem betreffenden Mitgliedstaat eine zusätzliche Anzahl 
von Tagen zuweisen, die über die Zahl von Tagen gemäß Nummer 5 für den betreffenden 
Mitgliedstaat sowie für die Schiffe, das Gebiet und die Fanggerätgruppe, für die das 
verstärkte Beobachterprogramm gilt, hinausgeht. Diese Durchführungsrechtsakte werden 
im Einklang mit dem Überprüfungsverfahren aus Artikel 14 Absatz 2 angenommen. 

8.5. Wurde ein solches von einem Mitgliedstaat vorgelegtes verstärktes Beobachterprogramm 
bereits zu einem früheren Zeitpunkt von der Kommission genehmigt, und will der 
betreffende Mitgliedstaat es unverändert weiter durchführen, so teilt er der Kommission 
vier Wochen vor Beginn des Zeitraums, für den das Programm gilt, mit, dass er dieses 
Programm fortsetzt. 
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Kapitel IV 
Bewirtschaftung 

9. ALLGEMEINE VERPFLICHTUNG 

Die Mitgliedstaaten steuern den höchstzulässigen Fischereiaufwand im Einklang mit den 
Artikeln 26 bis 35 der Verordnung (EG) Nr. 1224/2009. 

10. BEWIRTSCHAFTUNGSZEITRÄUME 

10.1. Die Mitgliedstaaten können die Tage im Gebiet nach Tabelle I in 
Bewirtschaftungszeiträume von einem oder mehreren Kalendermonaten aufteilen. 

10.2. Die Zahl der Tage oder Stunden, in denen sich ein Fischereifahrzeug während eines 
Bewirtschaftungszeitraums im Gebiet aufhalten darf, wird von den betreffenden 
Mitgliedstaaten nach Ermessen festgelegt. 

10.3. Legt ein Mitgliedstaat die Zeit, die sich Schiffe unter seiner Flagge innerhalb des Gebiets 
aufhalten dürfen, in Stunden fest, so misst der Mitgliedstaat weiterhin die 
Inanspruchnahme von Tagen gemäß Nummer 9. Der Mitgliedstaat weist der Kommission 
auf Verlangen nach, welche Vorsorgemaßnahmen er getroffen hat, um eine übermäßige 
Aufwand-Inanspruchnahme im Gebiet aufgrund eines Schiffs zu verhindern, das seinen 
Aufenthalt in dem Gebiet vor Ablauf eines Zeitraums von 24 Stunden beendet. 
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KAPITEL V 
Tausch von Aufwandszuteilungen 

11. ÜBERTRAGUNG VON TAGEN ZWISCHEN SCHIFFEN UNTER DER FLAGGE 
DESSELBEN MITGLIEDSTAATS 

11.1. Ein Mitgliedstaat kann den Fischereifahrzeugen unter seiner Flagge gestatten, ihnen 
zustehende Tage innerhalb des Gebiets auf ein anderes Schiff unter seiner Flagge zu 
übertragen, sofern das Produkt aus übertragenen Tagen und Maschinenleistung in Kilowatt 
(Kilowatt-Tage) des Schiffes, das die Tage erhält, geringer ist als oder gleich wie das 
Produkt aus übertragenen Tagen und Maschinenleistung des Schiffes, das die Tage abgibt. 
Die Maschinenleistung in Kilowatt ist die Leistung, die für jedes Schiff im 
Fischereiflottenregister der EU angegeben ist. 

11.2. Die Gesamtzahl der gemäß Nummer 11.1. übertragenen Tage im Gebiet, multipliziert mit 
der Maschinenleistung in Kilowatt des Schiffs, das die Tage abgibt, darf nicht höher 
ausfallen als die durchschnittliche Anzahl Tage, die das abgebende Schiff laut 
Fischereilogbuch in den Jahren 2001, 2002, 2003, 2004 und 2005 in dem Gebiet verbracht 
hat, multipliziert mit der Maschinenleistung des betreffenden Schiffes in Kilowatt. 

11.3. Die Übertragung von Tagen gemäß Nummer 11.1. ist zwischen Schiffen zulässig, die im 
selben Bewirtschaftungszeitraum reguliertes Fanggerät einsetzen. 
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11.4. Die Mitgliedstaaten übermitteln auf Verlangen der Kommission Angaben über 
durchgeführte Übertragungen. Die Tabellenformate für die Sammlung und Übermittlung 
dieser Angaben können von der Kommission mittels Durchführungsrechtsakten festgelegt 
werden. Diese Durchführungsrechtsakte werden im Einklang mit dem 
Überprüfungsverfahren aus Artikel 14 Absatz 2 angenommen. 

12. ÜBERTRAGUNG VON TAGEN ZWISCHEN SCHIFFEN UNTER FLAGGEN 
VERSCHIEDENER MITGLIEDSTAATEN 

Die Mitgliedstaaten können Fischereifahrzeugen unter ihrer jeweiligen Flagge gestatten, 
ihnen zustehende Tage innerhalb des Gebiets während desselben 
Bewirtschaftungszeitraums und im selben Gebiet auf andere Schiffe zu übertragen, die ihre 
Flagge führen, sofern die Bestimmungen unter Nummern 4.2., 4.4., 5, 6 und 10 
entsprechend eingehalten werden. Wollen Mitgliedstaaten einer solchen Übertragung 
zustimmen, so teilen sie der Kommission zunächst vor der Übertragung deren Einzelheiten 
einschließlich Anzahl der zu übertragenden Tage, Fischereiaufwand und gegebenenfalls 
die betreffenden Quoten mit. 

Kapitel VI 
Berichterstattungspflichten 

13. FISCHEREIAUFWANDSBERICHT 

Artikel 28 der Verordnung (EG) Nr. 1224/2009 gilt für Schiffe, die unter diesen Anhang 
fallen. Als geografisches Gebiet im Sinne des genannten Artikels gilt das unter Nummer 2 
dieses Anhangs definierte Gebiet. 
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14. ERHEBUNG EINSCHLÄGIGER DATEN 

Auf der Grundlage der Informationen, die zur Verwaltung der Fangtage herangezogen 
werden, die in dem in diesem Anhang genannten Gebiet verbracht werden, stellen die 
Mitgliedstaaten jedes Quartal die Daten zum gesamten Fischereiaufwand der Schiffe, die 
im Gebiet mit gezogenem und stationärem Fanggerät fischen, sowie zum Fischereiaufwand 
von Schiffen, die im Gebiet mit anderen Fanggeräten fischen, und zur Maschinenleistung 
dieser Schiffe in Kilowatt-Tagen zusammen. 

15. ÜBERMITTLUNG EINSCHLÄGIGER DATEN 

Auf Anfrage der Kommission übermitteln ihr die Mitgliedstaaten eine Übersicht der unter 
Nummer 14 genannten Daten im Format der Tabellen II und III an die E-Mail-Adresse, die 
die Kommission den Mitgliedstaaten nennt. Die Mitgliedstaaten übermitteln der 
Kommission auf Verlangen detaillierte Angaben zum zugewiesenen und zum genutzten 
Fischereiaufwand für die gesamten Bewirtschaftungszeiträume 2013 und 2014 oder Teile 
dieser Zeiträume im Format der Tabellen IV und V. 

Tabelle II 
Meldeformat für Angaben zu den kW-Tagen nach Jahren 

Mitgliedstaat Fanggerät Jahr Kumulierte Aufwandsmeldung 

(1) (2) (3) (4) 
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Tabelle III 
Datenformat für Angaben zu den kW-Tagen nach Jahren 

Feldbezeichnung Maximale Anzahl 
Zeichen/ Ziffern 

Ausrichtung8 
L(inks)/R(echts) 

Definition und Anmerkungen 

(1) Mitgliedstaat 3  Mitgliedstaat (Alpha-3- ISO-
Code), in dem das Schiff 
registriert ist 

(2) Fanggerät 2  Eine der folgenden 
Fanggerätarten: 
BT = Baumkurren ≥ 80 mm 
GN = Kiemennetz < 220 mm 
TN = Trammelnetze oder 
Verwickelnetz < 220 mm 

(3) Jahr 4  entweder 2006 oder 2007 
oder 2008 oder 2009 oder 
2010 oder 2011 oder 2012 
oder 2013 oder 2014 

(4) Kumulierte 
Aufwandsmeldung 

7 R Kumulierter 
Fischereiaufwand, 
ausgedrückt in Kilowatt-
Tagen vom 1. Januar bis zum 
31. Dezember des Jahres 

 

                                                 
8 Für die Übermittlung von Daten mit Längenformatierung relevante Information. 
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Tabelle IV 
Meldeformat für Angaben zum Schiff 

Gemeldetes Fanggerät Verfügbare Tage für den Einsatz 
dieser Fanggeräte 

Anzahl der Tage, an denen die 
gemeldeten Fanggeräte eingesetzt 

wurden 

M
itg

lie
ds

ta
at

 

C
FR

 

Ä
uß

er
e 

K
en

nz
ei

ch
nu

ng
 

D
au

er
 d

es
 

B
ew

irt
sc

ha
ftu

ng
sz

e
itr

au
m

s 

Nr. 1 Nr. 2 Nr. 3 … Nr. 1 Nr. 2 Nr. 3 … Nr. 1 Nr. 2 Nr. 3 … 
Übertragung von 

Tagen 

(1) (2) (3) (4) (5) (5) (5) (5) (6) (6) (6) (6) (7) (7) (7) (7) (8) 
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Tabelle V 
Datenformat für schiffsbezogene Angaben 

Feldbezeichnung Maximale 
Anzahl Zeichen/ 

Ziffern 

Ausrichtung9 
L(inks)/R(echts) 

Definition und Anmerkungen 

(1) Mitgliedstaat 3  Mitgliedstaat (Alpha-3-ISO-
Code), in dem das Schiff 
registriert ist  

(2) CFR 12  Nummer des 
Fischereiflottenregisters der 
EU (CFR) 
Einmalige Kennnummer des 
Fischereifahrzeugs 
Mitgliedstaat (Alpha-3-ISO-
Code) gefolgt von einer 
Kennungs-Zeichenkette (9 
Zeichen) Eine Zeichenkette mit 
weniger als 9 Zeichen muss 
links mit Nullen aufgefüllt 
werden.  

(3) Äußere 
Kennzeichnung 

14 L Gemäß Verordnung (EWG) 
Nr. 1381/87 

(4) Dauer des 
Bewirtschaftungs-
zeitraums 

2 L Dauer des 
Bewirtschaftungszeitraums in 
Monaten 

(5) Gemeldetes 
Fanggerät 

2 L Eine der folgenden 
Fanggerätarten: 
BT = Baumkurren ≥ 80 mm 
GN = Kiemennetz < 220 mm 
TN = Trammelnetze oder 
Verwickelnetz < 220 mm 

                                                 
9 Für die Übermittlung von Daten mit Längenformatierung relevante Information. 
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Feldbezeichnung Maximale 
Anzahl Zeichen/ 

Ziffern 

Ausrichtung9 
L(inks)/R(echts) 

Definition und Anmerkungen 

(6) Besondere 
Bedingungen für 
die gemeldeten 
Fanggeräte 

3 L Anzahl Tage, die dem Schiff 
gemäß Anhang IIC für das 
gewählte Fanggerät und den 
gemeldeten 
Bewirtschaftungszeitraum 
zustehen 

(7) Anzahl der 
Tage, an denen die 
gemeldeten 
Fanggeräte 
eingesetzt wurden 

3 L Anzahl der Tage, die das Schiff 
tatsächlich im Gebiet verbracht 
und an denen es die gemeldeten 
Fanggeräte während des 
gemeldeten 
Bewirtschaftungszeitraums 
eingesetzt hat 

(8) Übertragung 
von Tagen 

4 L Für abgegebene Tage „ – 
Anzahl übertragene Tage“ und 
für erhaltene Tage „ + Anzahl 
übertragene Tage“ angeben  
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ANHANG IID 

SANDAAL-BEWIRTSCHAFTUNGSGEBIETE 
IN DEN ICES-DIVISIONEN IIa UND IIIa UND IM ICES-UNTERGEBIET IV 

Für die Verwaltung der in Anhang IA festgelegten Fangmöglichkeiten für Sandaal in den 
ICES-Divisionen IIa und IIIa und im ICES-Untergebiet IV werden die 
Bewirtschaftungsgebiete, in denen besondere Fangbeschränkungen gelten, wie nachstehend 
und in der Anlage zu diesem Anhang dargestellt festgelegt: 

Sandaal- 
Bewirtschaftungs

gebiet 

Statistische Rechtecke - ICES 

1 31-34 E9-F2; 35 E9- F3; 36 E9-F4; 37 E9-F5; 38-40 F0-F5; 41 F5-F6 

2 31-34 F3-F4; 35 F4-F6; 36 F5-F8; 37-40 F6-F8; 41 F7-F8 

3 41 F1-F4; 42-43 F1-F9; 44 F1-G0; 45-46 F1-G1; 47 G0 

4 38-40 E7-E9; 41-46 E6-F0 

5 47-51 E6 + F0-F5; 52 E6-F5 

6 41-43 G0-G3; 44 G1 

7 47-51 E7-E9 
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Anhang IID - Anlage 1 

Sandaal-Bewirtschaftungsgebiete 
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